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  CLASSIC

Гiём Апалiнэр

ШПАЦЫР АДНАГО ЦЕНЮ
аповед

Гэта было перад самым поў днем. Я ў бачыў , як
наблiжаецца цень. Да майго зьдзiў леньня, ён не паходзiў  ад
нейкага цела, а ру хаўся свабодна i сам сабою.

Цяпер ён ляжаў  наў скос на зямлi. Калi ён апынуў ся на
ходнiку , ён раптоў на двойчы сагну ў ся; а каля му ра
выпростваўся, нiбы сьвечка, нiбыта хочучы некаму  падставiць
лоб – мажлiва, сонцу , перад якiм не было анiякага цела.

Я пачаў перасьледаваць яго ў  той самай хвiлi, калi ён
зьнiк за рогам дома на зу сiм апу сьцелай ву лiцы, ку ды ён
завярнуў , ху тчэй за ў сё, не без ваганьняў.

Цi не пав iнен яго апiсаць, альбо, лепей расказаць пра
ягоны сылюэт? Цень, як вядома, мяняецца, худнее, выцягваецца
ў  бязьмернасьць i сяды-тады сьцiскаецца да памеру  мясной
фрыкадэлькi. Што да таго асаматнелага ценю, пра якi ту т iдзе
гаворка, дык у  iм было, калi ён, здавалася, меў  свой самы
нармальны выгляд, штосьцi ад рослага маладога чалавека зь
ясным профiлем, на якiм раз-пораз паказваў ся кончык ву сiка.

На дру гiм канцы ву лачкi, на яку ю мы былi павярнулi, зьявiлася дзяў чо; i калi цень апынуў ся
побач зь ёю, ён, так бы мов iць, у скараскаў ся на яе, гэтак, як бы ён хацеў пацалаваць яе ў лоб.

Дзяў чо здрыгану лася i ту т жа павярну лася ў  ягоны бок, але ён у жо прамiну ў  яе i,
коў заючыся, паў зучы, паiмчаў  далей па няроў ным бру ку  завулка.

Дзяў чо зь цiхiм i засмучаным выглядам, якi маюць тыя, хто страцiў  некага на вайне,
стрымалася, не закрычала; i мне здалося, што на яе аблiччы перамяшалiся радасьць i журбота...

Потым яе аблiчча зноў  набыло выраз пакорлiвасьцi, а пагляд з ту гою праводзiў паў зучы
сьлед сiняватага ценю.

– Цi Вы яго ведаеце? – спытаў ся я ў  дзяўчыны. – Цi ведаеце Вы гэты блакiтны, гэты
самотны цень?

– Выходзiць, i Вы бачылi яго! – выгу кнула дзяў чо. – Вы бачылi яго гэтаксама, як i я... Не!
Чакайце, мы ўсе яшчэ бачым яго там, ззаду, гэту ю жыву ю празрысту ю пляму, гэтага бесьцялеснага
паў зу на з чалавечымi абрысамi... Мне здавалася, што я яго пазнала. Гэта мне ня толькi здавалася,
я пазнала яго. Я пазнала контуры яго твару , яго маленькiя вузенькiя ву сiкi, але позiрку  не было...
Я пазнала яго. Ад часу  ягонага апошняга водпуску  з фронту ён не зьмянiў ся. У нас былi зь iм
заручыны, i мы зьбiралiся зь iм пабрацца пад час насту пнага водпу ску . Асколак снараду патрапiў
яму  якраз у сэрца. Яны забiлi яго; але ж, Вы бачыце, яго цень не загiну ў. Ён жыве надалей, з больш
выразнымi абрысамi, чым у спамiн, але i больш празрысты.

Дзяўчо пайшло сабе прэч, а ў  яе вачах палала ў сё каханьне ейнага палкага сэрца.

Пераклад з выданьня: Apollinaire G. Oevres en prose. – Paris: Gallimard, 1977.

Гіём Апалінэр (Apollinaire, сапраўдн. Вільгельм Кастравіцкі, 1880-1918) – выбітны францу скі
паэт-авангардыст. Паходзіў з славу тага беларускага роду Кастрав іцкіх. Удзельнік Першай су сьветнай
вайны. Выдаў  кнігі «Бэстыярый, або Картэж Арфэя» (1911),  «Алькаголі» (1913), «Каліграмы» (1918)
ды інш. Увёў  у літаратуру  тэрмін сюррэалізм.
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Расстаўшыся зь ёю, я пасьпяшаў ся ў сьлед за ценем. Iду чы далей, ён рухаў ся ў  дакладнай
адпаведнасьцi зь няроўнасьцямi мясцовасьцi. Каля царквы невялiкага гораду  я зноў  у бачыў  яго;
я ў бачыў  яго на галоў най ву лiцы, дзе ён у  сваiм сiняватым i пастаянна зьменлiвым аблiччы, не
заў важаны мiнакамi, прабiраўся праз людзкi натоўп.

Цень сноў даў ся i сям i там. Ён спыняў ся перад крамамi, i, здавалася, атрымлiваў
найвялiкшае задавальненьне, калi зьяў ляўся ў  дарагiх яму месцах. Здавалася, што ён зусiм зьнiкаў
сярод iншых ценяў, што шпацыравалi па ву лiцах, i тады я ня бачыў памiж iмi анiякае розьнiцы.

У гарадзкiм парку, ку ды я пайшоў  у сьлед за iм, ён зь любоў ю тулiў ся да кустоў ружаў , што
стаялi гэтаю парою ў  пышнай квеценi. Выглядала так, што ён пiў  той неапiсальны водар, i
ў схлiпваньнi, здавалася, скаланалi яго з ног да галавы.

Я ў спрымаў засму чэньне ценю не без хваляваньня ў  ду шы. З ахвотаю я б суцешыў яго,
адарыў бы яго замiрэнчым пацалункам – такiм, якi дарылi адно аднаму  першыя хрысьцiяне. Яго
таямнiца тым часам заставалася для мяне нераскрытаю, i ў  гэтай хвiлi я ня мог зрабiць анiчога
iншага, як спалу чыць свой у ласны цень з тою нетрывалаю зьяваю. Шчасьце гэтага ценю
заключалася ў ягонай прысутнасьцi ў  тых месцах, якiя ён колiсь меў звычку  наведваць.

Я не памылiў ся, i пяшчотная ў цеха апанавала мяне. З гэтае пары я з у сьмешкаю назiраў
за гу льнямi ценю сярод красаваньня кветнiкаў  i зеляніны мурожных лу гав iнак.

Убачыў шы, што ён пакiдае парк, я яшчэ праводзiў  яго да кладоў , i ён падвёў  мяне да
магiлы, дзе было вызначана месца ягонаму  целу, і  дзе, аднак, ён нiяк ня можа знайсьцi супакаеньня.
Потым ён рушыў назад, у горад, i ў  дарозе па су тоньнi нас зьнянацку засьпела ноч.

Мне было ўсё цяжэй лав іць зрокам гэты цень. Урэшце, я згу бiў яго сьляды ў  цямрэчы, што
апускалася на зямлю.

Адначасна я ў цямiў, якая нiкчэмная сьмерць; я зразу меў , што яна амаль не абмяжоў вае
быцьця. Мёртвыя ня ёсьць адсу тнымi.

Паўнавартасны, самотны цень, што рухаў ся па ву лiцах гарадка, мае ня менш сапраўднасьцi,
чым кожны ўну траны цень, абрысы якога, адбiтыя ў  памяцi, мы можам абвесьцi, сiнявата-
празрыстая iмклiвасьць якога злу чаецца з у спамiнамi.

З францускае пераклаў Лявон Баршчэўскi

Гiём Апалiнэр
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Юрась Пацюпа

ПА ТОЙ БОК
вершы 1990–2000 гг.

* * *
Не заглядвай у маё скрозьдоньне,
калi ты ня хочаш скамянець.
Цi ж я сам абраў такую долю,
што iз дна люстэркаў зеўрыць сьмерць?

Дакранiся сэрцам да гранiту,
свайму страху ў вочы зазiрнi,
каб рассыпалiся ў попел плiты,
боль прайшоў уздыхам па зямлi.

Апускаеш погляд, тулiш рукi
i сьпяшаесься ў далечыню,
дык жа стру каменьне я на гукi,
творы зноў у дзiкасьць праганю.

Сам ня помню ўжо каму адданы,
упаду i ўбачу праз блакiт
не пагляд твой – цемру i расстаньне,
разрываньне часу ў сьвет глухi.

Што мая пагарда! Зерне сьмерцi.
Тут буяюць зельля табуны.
Не хачу быць моцным, а цi вечным,
прагну сьлёз i толькi сьлёз адных.

Але гэта шлях , а не прыпынак –
горы, долы, вецер, лёд i крык...
Сам сябе ў сваё прадоньне кiну
i сьвятлом узьнiкну – угары.

* * *
I скiнецца доля маланкай,
i ўбачыш каменны аблiк,
i ўжо не зазвоняць клямкай,
i толькi сьвятло, як крык.

Ня збоч з гэтай стромы у роспач
iдзi – там чакае сьмех,
а сьмех унiкае, знарок бы,
пытаньняў пра гэты сьвет.

А доля, як сьцятыя вусны,
зачыненае вакно.

ARS LIBERALIS
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I ўжо нi самотна, нi вусьцiшна,
нi сумна, нi халадно.

* * *
Жыць у мiжчасьсе, дзе няма Лiтаратуры,
у шчылiне, як хiтры жук, памiж эпох,
там, дзе кантора пiша, а надвор’е хмурыць,
дзе ў лесе, што за хатай, анiхто ня здох,

дзе крупнiк, верашчака, прэсныя газэты,
i толькi мода апярэджвае прагрэс.
Няхай спрачаюцца празь сем каленаў дзецi:
як так, каб нi паэта, нi героя спрэс.

* * *
Каханыя губы, налiтыя сонцам,

сьпяшаю цiшком цалаваць.
О, плод патаёмны ў рабiнавай гронцы,

цi стане нас неба караць?

У горычы позьняй, за бурай асеньняй,
чароўныя ягады сноў.

Няхай мы чужыя, ды нашыя ценi,
сьпяшаюць сустрэцца iзноў.

Душой мы заўсёды ў далёкай краiне,
дзе месяц ня сходзiць зь нябёс.

Мы цела ня помнiм: вандруе цi гiне,
цi д’ябал яго ўжо панёс.

Таму, што няма ў нас агульнае долi,
таму, што нас лёс разьмiне,

табе я ня здраджу, ня здраджу нiколi,
i ты не пакiнеш мяне.

* * *
Пацалунак Юдавай сястры,
што найсаладзейшы ў цэлым сьвеце,
ты нясi, як ружу, i ня стры,
ён пячэ i ў цемры гэтай сьвецiць.

Ён на мне, як зайчык ад сьвятла,
ён на вуснах клейкасьцю вiшнёвай.
Бачыш! Усьмiхаецца сястра
горкаю усьмешкай, i вясёлай.

Я аддам i срэбра, i хiтон,
i пайду за ёю немым ценем.
Не спрачайся! Ведаю, нiхто
i нiдзе ня мае суцяшэньня.

Юрась Пацюпа
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I няхай нi праўды нi дабра –
ёсьць разлогi, гнуткая дарога.
Толькi шлях кароткi я абраў,
бо стаю ўжо ў пекле ля парога.

* * *
Схлыне дзень, абудзiцца трывога
i да шыбы промнямi прыб’е –
я прасiў палёгкi не у Бога,
я прасiў палёгкi у цябе.

Адаб’юцца ў шыбiне маною
рукi, заламаныя ў мальбе –
тыя словы пiсаны ня мною,
i нiколi не было цябе.

* * *
      С.

Дабранач! I цень твой зьнiкае,
Здаецца, што ўжо не злаўлю
нi ў вейках, якiя сьцiскаю,
нi ў словах, якiмi малю.

Я роспач сваю пахаваю
глухою плiтою начы,
што сьмех твой з дыханьнем канвалiй
ня зможа яе растачыць.

I толькi глiняны званочак
над крушняю будзе гучаць,
i Божыя сьлёзы праз ночы
на грэшную глебу спадаць.

Як цiха сягоньня ў Сусьвеце!
Апошнi анёл адляцеў,
у вырай зьбiраецца вецер,
яшчэ дацiнаючы сьпеў.

Я з гэтаю крушняю зросься,
я толькi ня ўмею трываць –
i вусны забыўшыся просяць,
i вочы у неба глядзяць.

* * *
Няўжо не стамiўся ад дробязнай здрады сяброў,

ад вершаў i прозы?
Таму што зь дзесятка знаёмых заношаных слоў

уся гэта дробязь.

Каханая! Бачыш, як дзень наш зiмовы цячэ?
Ня ўмею суцешыць.

Адно, што прасiў бы у Бога самоты яшчэ
на вечар цi вечнасьць.

ПА ТОЙ БОК
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Юрась Пацюпа

* * *
О Руская земля! уже за шеломянем еси...

Закацiся, о зорка мая,
закацiся, як звон, за пагорак,
бо забраная наша зямля
цiха сьлепне, ня бачучы зорак.

Бо ў мяне толькi боль за яе,
бо няма ў мяне Боскага дару.
Хiба сьвет нас пачуе? О не!
Праглыне i тваю ён ахвяру.

Я хачу быць забытым навек,
як забытыя нашы iмёны,
як разьвеяны скарбы у сьвет,
як здратованы нашы загоны.

Застанецца з’ iмной чорны хлеб,
каб ня ўпаў я, дайшоў да магiлы,
за плячыма зачынiцца лес,
перастрэўшы нянаскiя сiлы.

* * *
Я такi ж, як i гэты калека ля брамы касьцельнай,
я жабрую пагляды у прыгожых багатых жанчын,
мне халодная восень рудую лiстоту пасьцеле,
зацалуюць дажджы, але дух хiба знойдзе спачын?

* * *
Людзi – злучаныя пасудзiны,
зь цемрывам ночы аж да краёў,
жыць пэўна лепш у пчалiным гудзе
тонкiх сонечных прамянёў.

Вось жа вяртаю жыцьцё чалавечае,
быццам у вечнасьць фальшывы квiт,
я не хачу быць двуногiм печывам
з глiны вылепленым на збыт.

А калi нехта з боку ўзiраецца,
як мы глабаемся жабай на корч,
ён, пэўна, думае: што гэта, праца,
цi – дзiўны спорт?

ЭПIТАФIЯ КАЗIМЕРА ЛЫШЧЫНСКАГА

Гэй, падарожны! Зважай, iдучы каля гэтых каменьняў.
Ты iх нiчым не сплюгавiш, калi процi праўды ня схiбiш.
Праўды у iх навучайся, бо нават дазналыя праўды
Вучаць, дзей гэта аблуда. Абачлiвых мудрасьць – махлярства!

Горадня
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Вінцэсь Мудроў

ВІЗЫТ МІНАТАЎРА
Інжынэр-канструктар Васіль Бяссонаў, чорнавалосы, не па ўзросту  вясёлы му жчына,

утаропіўся на прастакутнік ватману і намаляваная на ім крыжав іна дыфэрэнцыялу  паволі закруцілася
ў ваччу. Інжынэр вохнуў , налёг лабацінай на кульман і да болю выяў на зразумеў : калі ён зараз жа
не пахмеліцца, пасьлязаў тра яго павязуць на машыне зь елкамі.

“Горад у  жалобным у браньні... Прыспу шчаны дзяржаў ныя сьцягі... Цяжкая страта
напаткала спэцыяльнае канструктарскае бюро сельгасмашынабу даваньня, а разам зь ім  і ўсё
перадавое чалавецтва”,– прагучаў  у  сьвядомасьці левітанаўскі голас і ў адначас – ужо на яве – за
сьпінай Васілёвай секану ў прасьцяг сіпаты воклік:– Бяссонаў... да начальніка!

Загадчык сэктара Маргу н сядзеў у сваім катуху , прав іў  алоў кам графік здачы праектнай
даку мэнтацыі і на твары ягоным ляжаў  цень сьмяротнай ту гі і су моты.

– Што... зноў трасешся? – ускіну ў  вока Маргу н,  і той, да каго ён зьвяртаў ся, асу джана
прамармытаў : – На ўлазінах быў... у зялі па чарцы.

Загадчык сэктару  ў здыхнуў , пацёр праву ю лобну ю долю.
– Графік зрываем... А ту т яшчэ Капніст захварэў . Дзяку й Богу, хоць у хаце малюе,–

загадчык мацюкну ў ся, зь вясёлым адчаем пацёр левую лобну ю долю: – Ты ў  яго ніколі ня быў ?
Падначалены разьвёў  ру камі і Маргу н таропка напісаў  на паперцы адрэсу : – Ліст з

матавілам занясеш тэхнолягам, а з саломатрэсам – у  трэці сэктар. Запомніў ?
– І глядзі ж – нідзе не затрымлівайся! – гу кну ў  Маргу н на разьв ітаньне, тыцнуў  алоў кам

у  графу “матав іла” і навылёт прадзёр лядашчу ю паперу .

 Піў ная бочка на рагу  Калектарнай і Экскаватарнай была аточаная з у сіх бакоў  і ў
сьвядомасьці ізноў ку  абу дзіў ся няўрымсьлівы Лев ітан. “Бясконцая людзкая плынь... Ту т, у
ганаровай варце, стаяць салдаты і афіцэры, старшыны і мічманы, інжынэры і тэхнікі...”– зацята
бу бнеў  дыктар у сесаюзнага радыё і Васіль, каб пазбыцца чму ры, адрыв іста – тры рашу чых
стаката – выпу сьціў  паветра. Таго дня ў  Маскве хавалі нейкага прайдзісьвета; радыё без супыну
прамаў ляла розну ю лу хту  і словы тых дэклямацыяў  сьвярблівымі ваўчкамі ўчапіліся ў мазгі.

Васіль аблізну ў сасьмяглыя вусны, стаў на дыбкі, паныла агледзеў  натоў п і ў самых нетрах
людзкіх у бачыў   калегу  – Сеню Мотыля з сэктару  льноцерабілак. Сеня выбіраўся з натоўпу ,
трымаючы над галавой два бу рапенных кухлі...

...Калегу  таксама смажыла, а таму  ён дазволіў  зрабіць толькі чатыры глыкі. Васіль у
вадказ пачаставаў  Сеню цыгарэтай, здаволена адрыгну ў і разам з піўным ду хам выдыхну ў
ёмістую фразу: “Канструктарскую галаву чатырма глыткамі ня вылечыш”.

Ехаць трэба было на дру гі канец горада, у мікрараён Мандрыкаўка-2, і пакуль ён дабіраўся
да той Мандрыкаў кі і блу каў  у  пошуках патрэбнага дома, зь яго сышло сем патоў  і ў  душу  ў білася
пяку чая крыўда: Маргу н у рэшце рэшт мог паслаць па матав іла каго-небу дзь з маладых. “Адных
капіравальшчыц сем шту к”,– уголас прабу бнеў  Васіль і, зьверыўшы лічбу , напісану ю ў паперцы,
з той, што была на дзьвярах, намацаў  гу зік званка.

 Яму доў га не адчынялі, ён пазваніў дру гім разам і за дзьвярыма  недаверліва запыталіся:
– Хто?

– Свае,– бу ркнуў  Васіль і пачу ў  яшчэ больш недаверлівае: – А як ваша прозьвішча?
Госьць каротка мацюкну ўся, назваў прозьв ішча і дзьверы з прытоеным рыпам прачыніліся.
– Не пазнаў  па голасе,– сьцішана выдыхну ў гаспадар, а госьць, у біў шыся ў прысенак,

гэткім жа ціхім голасам пацікав іў ся: – Што, жонка сьпіць?
– Ды не, яна на лецішчы... зь цешчаю,– гаспадар блісну ў  шкельцамі акуляраў , пайшоў у
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пакой і вынес адтуль скру так цупкіх ватманскіх лістоў . – Скажаце Маргуну – у панядзелак выйду .
Калі такая запарка – папрацую на бюлетні.

“Хаця б на ку хню запрасіў, сволач”,– паду маў  Васіль і неспакойная ру ка памацала тое
месца – пад самым сэрцам – дзе пукацілася бу тэлька.

– Слу хай... я ту т у зяў  па дарозе... Можа ку льнем? За здароў е? – фраза яшчэ не была
скончана, а гаспадар у жо замахаў  ру камі: – Ды што вы... у мяне ж гіпэртанічны крыз... толькі што
з уколаў...

– Таму і крыз, што не ў жываеш,– выдыхнуў  госьць, адсунуў  гіпэртоніка ўбок і камандорскім
крокам ру шыў  на ку хню.

Гермаген Нікандрав іч Капніст, да якога зав ітаў  Вася Бяссонаў , быў  наогу л дзіў ным
чалавекам. Ён ня піў, не паліў, ні з кім не сябраваў  і таму , адпрацаваўшы пятнаццаць гадоў  у КБ,
вышэй першай катэгорыі так і не падняў ся. І наогу л: гэты су гней мог цэлы дзень адстаяць ля
кульмана і не перакінуцца з калегамі аніводным словам. Адзіны, хто мог яго разгаварыць – гэта
Клава Баду нова з аддзелу  камплектацыі. З гэтай самай Клавай яны абедалі разам у  кабэшнай
сталоў цы: Гермаген пры гэтым кожны раз шморгаў носам, дав іў ся гру цай, штосьці апавядаў
сяброў цы, і    Васіль, седзячы непадалёку , мог чу ць абрыў кі ву сьцішных аповедаў  пра тое, як
цешча агрэла су гнея ку хоннай качалкай, а потым паабяцала здаць у  міліцыю.

... Разьліўшы гарэлку  – сабе паў шклянкі, гаспадару  – крыху  менш,– Васіль ху кну ў  у
жменю, паднёс шклянку  да ву снаў , але піць ня стаў  – зму чана перакрывіўся і кіўнуў  у  бок лядоў ні:
– Можа ёсьць што на зу б?

Гарэлка была цёплая і вымагала заку сону .
– Я ту т хварэў  тыдзень, у краму не хадзіў...– бу ркну ў гаспадар, прачыніў  лядоў ню і госьць

у гледзеў  у  сьветлай пройме  кавалак доктарскай каў басы.
– Каў басені адчыкрыж – сама тое,– госьць падаў  ножык, што ляжаў  на стале, а гаспадар

у здыхну ў  і зачыніў дзьверцы. – Цешчына,– патлумачыў  гаспадар, чым надта зьдзівіў  госьця.
Госьць у ражана страсяну ў чупрынай, ку льнуў  чарку  і, прыціснуў шы зубы да рукава, зду шана
прамармытаў: – Адрэж крыху  – усё адно не заў важыць.

– Заў важыць,– выдыхну ў пасьля працяглай паў зы гаспадар.
Хвіліну  гаспадар сядзеў неру хома, потым – з насьцярожлівай павольнасьцю – палез у

кухонную шафу , выцягнуў  адту ль нітку  з прывязаным на канцы плястмасавым кру чком.
Васіль зірнуў  на кру чок, запытальна таргану ў падбародзьдзем.
– Бязьмен цешчын, даўжыню пазначае,– растлумачыў гаспадар; дрыжачыя гаспадаравы

рукі падхапілі каў басу , пачапілі кру чок да каў баснага хваста, выцягнулі нітку  ўздоў ж каўбасіны.
Пабачыў шы такое, Васіль нават прасьлязіў ся. – Лютуе? – запытаў ся пераселым ад

абу рэньня голасам і калі гаспадар кіў ну ў галавой, зь нянав ісьцю адкусіў  кавалак ніткі. – Цяпер не
заў важыць,– мовіў  Васіль і з імпэтам разьніка жагнуў  нажом па калбасным батоне.

Такая рашу часьць не магла ня ў ражваць. Гаспадар у вабраў  голаў  у  плечы, паправ іў
аку ляры і, в ідаць, насу перак уласнай волі ў зьняў шклянку . Піў ён цяжка, гнятліва, зьвёў шы вочы
да пераносься; пры гэтым кашляў , ду шыў ся, вару шыў  кадыком і Васіль, які таксама прыклаўся
да шклянкі і левым вокам сачыў за калегам, нават у прэў  ад такога в ідов ішча.

– Вось гэта па-нашаму ,– гу кнуў  госьць, калі паку тнік Гермаген адолеў  сваіх трыццаць
грамаў  і пу сьціў пад ногі гу сту ю сьліну .

Васіль запіхну ў  у  рот паку тніку колца каў басы і зноў  напоў ніў  шклянкі.
– І даўно яна тут жыве?
– Год, два месяцы і чатырнаццаць дзён,– прашамкаў Гермаген, а праглынуў шы недажаваную

каў басу, дадаў : – З Хахляндыі прыехала...
Словы такія Васіля не на жарты ў схвалявалі. Ён нават у скочыў з крэсла.
– Цяпер я цябе разу мею,– у голасе Васілёвым абу дзіліся трагічныя абэртоны,– у  мяне ў

самога цешча з Хахляндыі.
Госьць кінуў  у  рот папяросу , пстрыкнуў  запалкай і жоў ты агеньчык заскакаў  у ягоных

зьвільгатнелых вачах.
– Прыехала аднойчы, абжылася, і давай ва ў се дзіркі нос тыцкаць ды Галку  супроць мяне

настройваць. Жонка ў мяне лагодная, лішняга слова ня скажа. А ту т ад самага раньня ўзялася

Вінцэсь Мудроў
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бу рчэць. Маў ляў, хопіць піць, займіся сынам і ўсё такое. Ну, я слу хаю, але маў чу , нібыта мяне гэта
ня тычыцца. І вось, дзесьці пад восень, выбраўся на рыбалку . Ну , выпілі троху , вярну ўся позна,
прылёг у  калідоры, не распранаючыся. Раніцай пайшоў  у  прыбіральню. Чу ю, шапоча, падлюга:
"Выкідвай гэтага п’янтоса і перапісвай на сябе кватэру". Ту т мяне і прарвало. Сьцягну ў  са
зьмеяв іка цешчыны мэтлахі, выйшаў  і кажу : "Ось, шчо, мамо... забырай свойі тру сы,– у  гэтым
месцы Васіль махнуў ру кой, паказваючы, як ён шпурляў цешчыны тру сы, і Гермаген ад захапленьня
нават падскочыў  на табу рэце,– забырай свою доньку , та йідты ту ды, зьв ідкіля прыйіхалы!”.
Потым яшчэ з нагі балотнік сьцягну ў , таксама шпу рну ў , ды няў дала: патрапіў  у адчынену ю
фортку . Цешча потым бегала на двор – шу кала той балотнік, ды не знайшла – сабакі неку ды
зацягнулі.

Васіль папярхну ўся тыту нёвым дымам, зду шана кашлянуў : – Пасьля таго сеў на тэлефон,
замов іў  дзьве прамых пляцкарты да Чарнав іц і зноў на рыбалку  паехаў ,– Васіль кашлянуў  і гу чна
крэкну ў. – Насту пным ранкам прыходжу: цешчу  не пазнаць. Бегае, мітусіцца. "Васылько, Васылько
прышов ... Боршчу, Васыльку , пойіш..." Помню, тры талеркі тады навярнуў ... з галаду хі.

Госьць падняў  шклянку , агледзеў  пусты стол і гаспадар матляну ў ся да лядоў ні. Праз
імгненьне на стале зьявілася міса з салатай, бляшанка шпротаў  і ў сё тая ж доктарская каў баса.
Гермаген у зяў  нож, мерачыся распалавініць калбасіну , і Васіль схапіў  калегу за ру каво.

– Герман... Гена... ня трэба,– Гермаген паспрабаваў  вырваць ру ку , а потым схапіў
каў басіну  зу бамі і стаў   шкамутаць, дэманстру ючы сябру , што з гэтай хвіліны ўжо нікога на сьвеце
не баіцца.

Праз гадзіну , падхапіў шы пад пахі ватманскія лісты, Вася Бяссонаў выкуліўся на ву ліцу ,
зірну ў на вокны і, у бачыўшы ў адным зь іх знаёмую постаць, у зьняў угору сьцісну ты кулак, як гэта
рабілі колісь нямецкія антыфашысты.

Гермаген Нікандрав іч Капніст зьяв іўся на працы ў  аўторак. Пры гэтым ён меў  выгляд
чалавека, якога прапу сьцілі праз в ібрацыйны грохат: на лобе Гермагенавым сінеў вялізны гузак,
левае ву ха было зьлёгку  надарванае, а ў акулярах адсу тнічала правае шкельца. Васіль хацеў  быў
падысьці да небаракі, спытаць – што здарылася, але не рашыў ся. Блізу  абеду ў  аддзел завітала
Клава Бадунова.

– Гермаген Нікандравіч, што з вамі? Вас білі? – вохну ла сяброў ка.
Усе наўкол стаіліся, наструнілі слых.
Капніст сьцягнуў  з носа аку ляры.
– Бяссонаў  страшны чалавек,– мовіў  ён па-змоўніцку  ціхім голасам і, адвярну ў шыся,

змахнуў  рукавом няпрошаную сьлязіну.

ВІЗЫТ МІНАТАЎРА
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ХРУШЧ
Пасьля бяссоннай ночы, праведзенай у  задушным вагоне, пасьля замарачнага тахканьня

колаў  і вакзальнай мітусьні душу спавівае ціхая весялосьць і вочы глядзяць на сьвет з жарсьцю і
захапленьнем. І ты глядзіш на гу сты зялёны ельнік, на стару ю прыстанцыйну ю вежу , на рабую казу,
што пасьв іцца ля чыгу нкі, штохв ілі перакідваеш з ру кі на ру ку  цяжку ю валізу  і з прытоенай
насьцярогай адчуваеш як выпростваецца твая скамечаная ду ша і бязьмежны сусьвет адкрывае
ёй свае запаветныя тайны. У такія хв іліны лёгка дыхаецца, ні пра што ня ду маецца і чарав ікі з
задавальненьнем шорхаюць па мяккай траве.

Тае раніцы я ішоў  лугав інай, глядзеў  на рабую казу, прыслухоўваў ся да пошуму цягніка, які
заміраў  за даляглядам і разьняволеная душа мая прасіла песьні. Я ў дыхнуў  паветра, зьбіраючыся
выдыхну ць эпіталяму з опэры Ру бінштэйна “Нэрон”, ды нечакана ў вышыні, над маёю галавой,
праляцела штосьці кру глявае і цьмяна-бліску чае. Дакладней, не праляцела, а з НЛАшным імпэтам
прасьлізну ла, не пакінуў шы па сабе ні гу ку , ні паху, ні якога іншага сьледу. І не пасьпеў я паду маць:
“Што ж гэта было?” і зьвесьці вочы да пераносься, як новы цьмяна-бліску чы кру гляк вылецеў  зь
нябеснага прыціну  і, праляцеў шы па дузе, даў  нырца ў прыдарожны быльнік. І разьняволену ю ду шу
крану ў  шчымлівы ў спамін, і ду ша скруцілася абаранкам і памкну лася выкаціцца з цёмнага ну тра
на залітую сонцам лугав іну...

...У дзяцінстве я таксама любіў  пу скаць па паветры грамафонныя кру жэлкі і аднойчы ( ня
памятаю ўжо – у  якім годзе ) патрапіў  такой кру жэлкай у  лоб су седу з восьмай кватэры.

Су сед быў  невялічкага росту , каржакаваты, у  меру  лысаваты, але пры гэтым меў
адметну ю фрызуру: рэшткі каляных валасоў стаў бу рыліся на гламаздаватай галаве і, відаць, з тае
прычыны ён атрымаў мяну шку Хрушч.

Хру шча апаноў валі дзьве жарсьці: фу тбол і гарэлка. Яшчэ ў  1965 годзе, у біў шыся ў
страшэнныя даўгі, ён набыў  у  растэрміноў ку тэлев ізар “Рэкорд” і потым не прапу скаў  аніводнага
футбольнага рэпартажу . Хварэў  су сед за менскае “Дынама” і калі менчукі забівалі гол, выскокваў
на калідор, прачыняў  дзьверы нашай кватэры і сіпла гу каў : – Пр-рыгожа!

Зрэшты, фу тбол ня толькі лагодзіў су седаву ду шу, але й даваў  нейку ю капейчыну. У
далёкай маладосьці Хру шч займеў кваліфікацыю су дзьдзі рэспубліканскай катэгорыі і цяпер судзіў
фу тбольныя матчы мяйсцовых каманд. За кожнае такое су дзейства плацілі адзін ру бель і,
адбегаў шы тры гу льні, можна было заробіць на пляшку  гарэлкі. Калі су сед зьяўляў ся на полі,
нешматлікія гледачы гамузам сьв істалі, гу калі: “Хру шча на мыла!”– ды той не крыўдаваў , да таго
ж сьв істалі і крычалі  сябру кі, зь якімі ён пасьля гу льні ладзіў  бяседы.

У дні, калі па тэлевізары не паказвалі фу тбольных матчаў  і не было каго судзіць, Хрушч не
знаходзіў сабе месца. Су седу  праглася кульнуць чарку, але грошай не было і ён блукаў  ад пад’езда
да пад’езда, спрабаваў  гу ляць з намі, падшывальцамі, у футбол, распавядаў дваровым цёткам
розныя глу пствы і самым папу лярным словам у  ягоным лексыконе было слова “бутэлька”.

Такой парой ён часьцяком заходзіў  да нас каб патэлефанаваць нейкаму  Дадону .
– Дадон? – гу каў су сед непракерханым голасам і мая маці, у якой у весь час балела галава,

беспакойна варочалася на ложку . – Ты што, сьпіш? – абураўся ў  тэлефонну ю слу хаў ку  Хру шч,
пасьля чаго  лагодным голасам дадаваў : – І без бу тэлькі?

– П’янтосы няшчасныя,– шаптала маці, а Хрушч, керхану ў шы ў жменю, вясёлым голасам
працягваў : – Дык што за сон – без бу тэлькі?.. Вазьмі, як чалавек, бу тэльку ... Што? Няма бу тэлькі?
Ну дык трэба прыдумаць...

І вось гэтаму  самаму  Хрушчу я і заехаў  грамафоннай кру жэлкай у  лабешнік.
Кружэлкі мы пу скалі з даху  пяціпавярховіка; былі яны важкія, на 78 абаротаў , вытворчасьці

Ўсесаюзнага дому  гу казапісу . Шпу рнеш таку ю з вышыні – яна і ляціць мэтраў  трыста, а то і болей
– балазе перад домам была вялікая пу стка. Ну  і, вядома, спаборнічалі – хто далей запу сьціць.

Таго дня мы ладзілі спаборніцтва з Валерам Белкіным. Валера, разагнаў шыся, шпу рну ў

Вінцэсь Мудроў
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кру жэлку  з запісам К.Шу льжэнка і пры гэтым ледзь не зваліў ся з даху. Я быў  больш асьцярожны,
а таму  пу сьціў  свой лятак ня надта ўдала: набраў шы вышыню, кружэлка з запісам сымфанічнай
аркестры пад кіраў ніцтвам С. Самасу да пайшла ўправа і калі мы падбеглі да краю пляскатага даху ,
дык у бачылі ву сьцішную карціну : на ходніку  ляжаў  Хрушч, а вакол яго, па эліптычнай арбіце,
наразаў  колы шпурнуты мною лятак.

Мы сіганулі ў паддашкавы люк, зьбеглі долу  і ў дзьвярох пад’езду пачулі працяглы жаночы
воклік: – Хрушча забілі-і!

Непрыемны халадок у біўся ў гру дзіну, ногі зрабіліся ватнымі і я адчуў  у  той момант дзіў нае
пачу цьцё: пачуцьцё свабоднага палёту.

Потым мы блу калі зь сябрам па дзьвінскім беразе. Сябар, як мог, су пакойваў мяне, казаў ,
што Хрушч дзядзька дужы – кру жэлкай яго не заб’еш, а я парыв іста ўздыхаў  і, ня ведаючы – як
пазбыцца жахлівай чмуры, няў цямна мармытаў : – Зьбягу  на Далёкі Ўсход... Там мяне ня знойду ць.

Адвячоркам на фу тбольным полі – яно месьцілася непадалёку, на разьлеглай абалоні,–
глу ха запокаў мячык і зялёны прасьцяг пазначылі чырвоныя ды белыя фігу ркі.

– ЦЭЦ з аў табазай гу ляюць,– су цішна прамовіў  сябар і таксама ўздыхнуў .
... Гэтым разам матч су дзіў  нейкі таў сту н у  чорным швэдры, які бегаў  па полі, сьмешна

адкідваючы тлу стыя ногі і штохв ілі дзьму ў  у сьв істу льку . Гледачам судзейства в ідавочна не
падабалася, бо кожны пошчак су дзейскага “салаў я” патанаў  у зычным сьв ісьце і абу раных
воклічах заўзятараў.

– Што ён су дзіць! – скалану ў  прасьцяг сіпаты голас і дыханьне маё перахапіла спазма
пякучай радасьці: пасярэдзіне доўгай, зьбітай з аполкаў лавы сядзеў наш сусед і голасна гарлаў :
– Які афсайд?! Ён на сваёй палове быў !

Галава су седава была забінтаваная і павязка па-пірацку прыкрывала левае брыво.
– Хто гэта Хру шча пачаставаў ? – даляцела неў забаве да нашых ву шэй і мы настру нілі

слых.
– Па п’янцы ўгрэлі,– адказаў  заў зятар, што сядзеў  на траве з пляшкай “пладова-ягаднага”

ў  руках. – Су дзіць не паставілі, дык ву нь як у схадзіў ся. Кожны дзень меў па два рваных... Цяпер
во сядзі з пабітай галавой...

Я стаў  сачыць за гу льнёй і праз хвіліну  адчу ў , што на полі чагосьці не хапае. А яшчэ праз
хвіліну за цэцаў скімі брамамі голасна чхнулі, мацюкнуліся й адчайдушна галёкнулі: – Хру шча на
поле!

– Хру шча давай! – адгу кну ліся адразу  некалькі глытак і таў сту н, расхваляваў шыся,
прызначыў  штрафны ня ў  той бок, ку ды трэба.

– Белых мяч, Андзюліс* ё...ы! – нату жна вылаяўся ў васкрэслы сусед, заўзятары пачалі
скандаваць: – Хру –шча! Хру –шча! – а нейкі падпіты дзядзька выдзер зь зямлі ку тавы сьцяжок і
пабег зь ім у здоўж лініі поля, патрабуючы замены су дзьдзі. Гу льцы спыніліся, пачалі аб чымсьці
спрачацца і таў сту н даў  сьв істок аб сканчэньні першага тайму .

Мы з сябрам пабеглі да лаў кі, на якой сядзеў  Хру шч і ў адначас з намі да яе падбег капітан
аў табазаў скай каманды Пісьцюльга. Пісьцюльга лічыў ся лепшым фу тбалістам горада і, па
чутках, зусім не ў жываў  гарэлкі.

– Пятровіч... зможаш? – задыхана мов іў  капітан і Пятров іч, вытрымаўшы належную паў зу ,
рашуча падняў ся на ногі.

Судзіў  Хру шч як ніколі дагэтуль: бегаў ад брамаў да брамаў, дэманстраваў  прафэсійныя
жэсты ў стылі Тофіка Бахрамава**, рашу ча спыняў  спрэчкі і, чаго раней не надаралася, запісваў
у  кніжачку ну мары гульцоў , якія выходзілі на замену . І калі ў  канцы сустрэчы сусед замёр на хв ілю
і, паказаў шы на цэнтар поля, даў  фінальны сьв істок,  за цэцаў скімі  брамамі, а потым і за
аўтабазаў скімі ў дарылі ў  ладкі.

Да вачэй маіх, разганяючы журботны ў спамін, падляцела штосьці чорнае, стукну ла па лобе,
у пала на мысок чаравіка.

Ля ног маіх ляжала шчарбатая кружэлка-саракапятка.

ХРУШЧ
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–“Что-то слу чилось” ( му з. Попы – ру сский текст Д. Иванова )***– прамармытаў  я,
зьдзьму ў пыл з налепкі, і толькі тады заў важыў  дву х падшывальцаў , якія стаялі на дарозе.

– Што... кру жэлкі пу скаем? – запытаў ся я строгім голасам, і адзін з хлапцоў  зь неахвотай
кіўну ў галавою.

– Цябе як заву ць?
– Валеркам,– з той жа неахвотаю азваў ся падшывалец.
– А цябе... – зірнуў  я на дру гога мальца,– Віцькам?
– Адкуль вы ведаеце? – у разіў ся Віцька і праз імгненьне ўразіўся яшчэ болей, пабачыў шы,

як сівы, лысаваты дзядзька пабег па дарозе і з маладым імпэтам шпу рну ў  у  высокае неба
шчарбату ю кружэлку .

Наваполацак

*   Футбольны рэфэры. У 1965 годзе су дзіў  фінальны матч розыгрыша Ку бка СССР паміж
маскоў скім “Спартаком” і менскім “Дынама” і, на ду мку  белару скіх заў зятараў , дазволіў
спартакаўцу Ху саінаву  забіць гол са станов ішча па-за гульнёй.

**  Знакаміты фу тбольны рэфэры, су дзіў  гульні Чэмпіянату  сьвету  па фу тболу  1966 года.
*** Песьня з рэпэрту ару  Валерыя Абадзінскага.

Вінцэсь Мудроў
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ВОСЕНІ
Інфляцыя,
восень
ад марозу
  зяленіва
на зямлі
   персікі
голыя
   людзі
на вуліцах
   аблігацыі,
адліга...…

БУРШТЫНАВАЯ
Блакіт
    неба
сосны
   сонцы...…
назапашвае бурштын
…...бераг
    мора
    туман
        морак
     сонны
         кіт...…

ЗАМАРАНАЯ
Хмары,–
з-за мора замораныя,
з мора размораныя.…
Замараныя
сьветлыя мары аблокаў.

Прыцямкі,–
Цяністыя, існыя,–

Зямлі рухомай цянькі...…

Цені – цьмяная сутнасьць,
уцялесьненая адсутнасьць
промняў.

ВЕЧАРОВАЯ
Вецер
   цёр
у жорнах,
   горлах
    ячмень
жыта
    на муку...…

Вечар
   цар
   чарнілам
   чар
   чоркаў
дзень...…

Горан
     ныў
  агонь
     гнаў
      н оч...…

НАЧНАЯ

С полымя,
           ў чорнае неба,
між елак...
   плойма жарынак
                 да зорак
ляцела...…

Мікола Папека

ПАСТЭЛІ РЭ-МІНОР
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МОКРАГА ДЗЁННАГА
СЬНЕГУ

         З шэрага неба
 зьяўляўся сьнег
                  і зьніка ў у вадзе
              шэрх…

* * *
У прадоньне неба
спрабуюць узьняцца гусі,–
падае сьнег.

СТУДЗЕНЯ
Шэрань
прывід
сьнег
нясьмелы...…

…...Лазур
    шэрхне
    сонца
    ў чырвані
    чыг ір...…

ГОРНАЯ
  Горцам
  горача
ў гарах...…
  І целы,
  іх,
  і душы
выпальваюць “катюши”...…

СЬВЕЖАЙ ПАМЯЦІ

Сорам
  шрам
  рваных
    ран
       чырвань
  рва...…

СОНЕЧНАЯ

У бела-зялёным віхоры
вясна карагодзіла
з птушыным хорам.
Хорс хораша ў небе
СьвяЦІЎ...…

ВЕСНАВАЯ
                   Лес
                   лез
зь лісьціка ляза
 спадала сьляза...…
       Трава
      стралою
       раўла...…
    …дзёрла
          горла
        зязюля...…

в.Лінава,
Пружанскі раён

Мікола Папека
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Iгар Сідарук

СКУЛА
АПОВЕД

У Зьмітра Аблыгі ў скочыла ску ла. І дзе ж яна, су чка,
у скочыла! Яна ў скочыла там... ай, і ня хочацца гаварыць
нават.. . Хочацца плакаць наў зрыг, на такім цікавенькім
месьцейку  выперла яе, таку ю заразу . А погань самая была ў
тым, што Зьміцер нават і пабачыць яе ня мог, як ні хіліў ся долу
ды ні выкру чваў  галаву  так ды гэтак, спрабу ючы зазірну ць
ту ды, ку ды прыстойнаму чалавеку зазіраць ну  ніяк не выпадае.
Карацей, вы ў жо здагадаліся. Вам, можа, і сьмех. А Зьміцеру
такое гора, што хоць ботам страляйся.

Спачатку  ён цярпеў .
Хадзіў  неяк бачком, рэзка аніку ды ня тузаў ся, а калі

выпадала садзіцца, дык умошчваўся так, каб, значыць, на
самым краечку ... каб толькі зачапіцца... а сярэдзіна як-небу дзь
і без таго... сярэдзінаю сядзець, у прынцыпе, і не абавязкова.
Абавязковым, яно было іншае. Гэта хадзіць туды, дзе трэба...
ну, адным словам, рабіць глыбакаду мны выгляд, седзячы на
ку кішках. А які ту т ужо глыбакаду мны выгляд, калі ў  цябе на
самым стратэгічным мейсцы – ску ла!.. От, тады жыцьцё-жыцьцейка здавалася Зьміцеру
невыносным.

Ну , пабыло так  дзень, дру гі, трэйці. Спадзяваў ся Зьміцер, што яно неяк пройдзе:
разьмякчыцца, рассмокчацца, рассу нецца там ці яшчэ што. Не рассмакталася, аднак, і не
рассуну лася. А ў сё болей смылела й у жо дапякала так, што гамон. Трэ’ было неяк ратавацца.

Ага, ратавацца. Вам сказаць лёгка. А Зьміцеру  як?! Гэта ж трэба ў  лякарню су ну цца, якой
маладзенькай дохтарцы ў се свае набыткі, так бы мов іць, адкрытым тэкстам паказваць. Ды
Зьміцер ху тчэй жыў цом згарыць, чым перад такою вось сьвістаплюсечкай штаны задзярэ. Ды вы
што?! Не, нават і ду маць пра такое забу дзьце. Лепш няхай там усё лопне, але ў такі адчаёвы сорам
Зьмітро не ўкачаецца.

Вой, але ту т мушу перарвацца. Трэба ж напачатку колькі словаў  сказаць, кім такім Зьміцер
Аблыга ёсьць. А ёсьць ён тым самым звычайным рабацягам, якіх паў нютка-поў на дзе толькі
можна, і якіх у радовыя эСМэІ ахрысьцілі смачна-гу чнымі словамі «авангардовая частка электарату ».
І круціць Зьмітро, як прадстаў нік гэтае самае авангардовае часткі, му тэрку  з раніцы й да вечара
на звычайным аў тарамонтным заводзіку , як кру цяць тысячы а то й мільёны гэтакіх як і ён
рабацягаў.

Здаецца, і праца не абы якая, а фізычная, і ежа здаровая – у сё часьцей цыбуліна з салам ды
плюс дэзынфэкцыйныя трыста-чатыраста грамаў  чыстае як сьляза «Ру сской» ці «сам-гнаў -
трэстаў скай» – а бач ты, засабачыла яе т-ту ды-расту ды, распраку ду  такую! Ту т у жо й мутэрку
добра кру тану ць сілаў нямашака – як трохі моцы рукам надасі, так і коціцца сьляза з вачадолаў :
нібыта табе добры кулачыдла спаміж седавак у пярохваюць. Карацей, і праў да гамон.

Але праў дзівы гамон прыйшоў  Аблыгу  тады, калі майстар цэху  Язэп Грыберман, пад
гарачу ю ру ку  якога патрапілі тры хвацкія малойцы разам з нашым Зьміцерам, загадаў ім скінуць
чыгу нныя чу шкі з борту «газону » у  двары заводзіку . Як на грэх, на той момант сказаць майстру
Грыберману  пра сваё горкае гора Аблыга пасаромеў ся. І за гэта яго неадвержна напаткала
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адплата: пасьля разгрузкі чу шак скула, здаецца, перакрыла ў сё, што яшчэ можна было хоць бы як
перакрыць.

– Мамуля мая пракаветная! – недарэзным сабачкам, што ляжыць ды канае пераеханым
на асвальце, скугальну ў счарнелы да ру бэройду  Зьміцер. – Лепей у жо пад бу льдозэр, чым так!..

– Давай, Дзімка, дуй да бабкі Аўдоты,– спачу вальна яму  ва ў нісон скрыв іў ся напарнік
Касташ Шалёны, які зь нядаў няе пары быў  дапушчаны да самазьнішчальнае тайны Аблыгі. – Хай
яна змаракуе, што са шчасьцем тваім рабіць...

– А што мне твая бабка?.. – завератачыў ся здыхаваты Аблыга.
– Ты давай дуй. Мазі яна ведае. Траў кі ў сялякія...
– І што мне – мазі твае?
Аднак было бачна, што ў глыбіні даў но сту хлых зьмітровых вачэй запалілася непрыкметным

агеньчыкам штосьці падобнае на надзею.
– Ня мне, а табе, дурань! Ці гэта ў мяне выперла?.. Каб у мяне так смылела, я б у жо даў но...

– Касташ смачна сплюну ў , бязьмежна горды адное тым, што не яго жарэ гэткая навалач.
Зьміцер вагаўся. Ён муляўся з нагі на нагу , дарэмна спрабуючы знайсьці больш зручнейшую

паставу.
– Каб мне нейкай ключцы старой – сраку  сваю паказваць?!
– Ды ня трэба табе ёй нічога паказваць! Я ж кажу  – мазі яна ведае. Ужо палова нашых

мужыкоў  у гэнай Аўдоты пералекавалася.
– І што? – зноў  ту па запытаў ся Зьмітро.
– От, бляха! – нецярпліва плясну ў па сьцягну Шалёны. – Я дзела табе кажу. Ня хочаш да

Аў доты – у  лякарню шкыньдзёхай!
Пралетар Аблыга зноў  у яв іў , як маладая дахторка лезе яму якім-небу дзь нікэлёвым

зондам у  задні праход, і рашу ча матляну ў галавою.
– Не!..
– Што – «не»?
– Толькі не ў  лякарню.
– Горай бу дзе.
– А ты ня кракай! – Зьмітро перамяніў паставу . – Давай, дзе там твая Ізьвяргіль жыве?
– Аў дота яна,– невядома чаго пакрыў дзіў ся за абзываньне «Ізьвергіляю» чу жое, ня роднае

яму  бабці Шалёны. – Ды во – у заву лку  Задымлянскім. Тры даляры за в ізыту  бярэ. І за мазьку ,
здаецца, столькі ж.

– Ого! – толькі й выдыхну ў Зьміцер. Ён паспрабаваў прыкінуць у галаве, колькі ж гэта бу дзе
на звычайныя грошы. Выходзіла болей за некалькі мільёнаў. «Ні фіга сабе!» – У мяне й грошай
такіх няма.

Касташ крыху памаўчаў, крытычна аглядваючы хварав ітага Аблыгу .
– Знойдзеш. Як хочаш сядзець па-людзку  ды з рознымі бабамі качацца – дык знойдзеш.

Надвячоркам, каб адагнаць нейку ю ду рную страхату , Аблыга храсну ў з заводзкімі
хлопцамі «малянкоў ску ю» шклянку  падазронае самаробнае гары ды пацёгся ў  Задымлянскі
завулак. Ад гарэлаў кі яму раптам стала моташна. Праз тканіну  порткаў  яму  здавалася, што ягоная
ску ла зрабілася зу сім сінюшняю й ту гою, і не раўнуючы празь яку ю хвіліну покне на самусенькім
ану се самазрыў най гранатаю... Добра яшчэ, што завулак быў  зусім побач.

Мокры, дрыжачы, ён хапяну ўся за клямку  дзьвярэй перакослае, заімшэлае хаты.
– А хто ту т? – раптам данеслася недзе з бакоў кі да Зьміцера, калі ён асьцярожненька

пераступіў  хісткі, прагнілы парог, баючыся праваліцца і тым самым нарабіць сабе канчальнае
калецтва.

– Я...
– Хто? – з бакоў кі нешта дробна загрукала па масьцінах, і на сьвет Божы выйшла крывая,

старажытная бабця, абапіраючыся на палачку -су каватку . Яна ўпарта глядзела неку ды ў адну
кропку , ейныя вачадолы сьлязіліся, і Зьміцер раптоўна скеміў , што яна – сьляпая.

Iгар Сідарук
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– Гэта я... – няў цямна замармытаў  дзяцюк. – Хвароба ў  мяне... Да вас паслалі. Сказалі,
паможаце. Мазьку  бы мне яку ю...

– То хто ту т? – зноў  паў тарыла старая, нібыта й ня ёй сказаў у сё гэта Аблыга.
– Ну , я! Хлопец. Сказалі, да вас мне трэба..
– А!.. М-шля... – нешта зацу хмолела ву снамі старая. І раптам зноў : – То хто ту т?
– Зьміцер я. Аблыга. З завода! – у жо й ня ведаў , як прадстаў ляцца гэтай старэчы Зьміцер.

– Болька ў  мяне. Ну , там. Сказалі, лечыце...
Бабця стаяла пасярод задушнае варыўні й з выглядам абсалютнае ту гатлумнасьці, відаць,

абду мвала пачу тае. Трэба сказаць, што зьнеру хомела яна надоў га. Наш бядак у жо су р’ёзна
падумваў , ці не падацца яму бачком адсюль прэч, як раптам бабця Аў дота ў сё ж звару хну лася.
Дробны гру к кіёчку  пату паў насустрач:

– А... М-шля... Кха! Ну , то пакажы.
– Што – паказаць?! – ціха ашалеў  той.
– Ну , больку  сваю, значыць, і пакажы.
– Каму ? – зду рэла запытаў Зьміцер, як быццам перад ім стаяла не адна, а з добры тузін

Аўдотаў .
– Ку му тваму . – (Бабця, аказваецца, яшчэ был аздатнай й на нейкія кіпікі.) – Ты, хлопча,

мяне ня бойся. Знайду  я табе мазьку . Але ты ў сё ж пакажы, пакажы... Каб, ня дай Гасподзь, не
наблытаць чаго.

– А што тут блытаць?! Ску ла яна й ёсьць ску ла,– стараючыся стрымліваць у  сваім сэрцы
дзікага зьвера, што нарав іў  прачнуцца, зіркану ў  з-пад ілба Зьміцер на бабцю. «А Косьціку  я
ў лімоню. Бач, па шэсьць даляраў бярэ й нават у  ду шу не зазірае!..» – Што я вам ту т паказваць
буду ?! Ты ж... – аднак слова «сьляпая» у сё ж да пары захрасла ў  горле Зьміцера.

– Як грубіянстваваць бу дзеш – і слу хаць не захачу,– сычыхаю надзьмулася бабця. («Ого,
яшчэ тая каргеча!..»)

– Баліць мне, разумееш ты парасолька ты недарэзаная,– Зьміцер і сам ня цяміў, чаму  ён
гэту ю сьлязьліву ю старычыху параўнаў  зь нейкай «недарэзанаю парасолькаю».

– Пайшоў  вон, ш-чыку н! – раптам ціха-спакойна прашлямкала Аў дота, як быццам была не
вядзьмічкаю-траўніцаю, а нату ралёвым абспаднічаным босам у  якое фэшэнэбэльнае канторцы.

– Ты мне траў ку  яку ю дай – даў но пайшоў  бы! – Ужо й стаяць на нагах Зьміцеру  не было
як, а ту т гэтая прахалюдра ну проста зьдзекам зьдзеку ецца!.. – Болька ў  мяне, разу мееш?! На
срацы!

– Бачу , што не на языку ,– у сё гэтак жа спакойна адказвала Аў дота, як быццам і на самой
справе бачыла й Зьмітровы язык, і больку , і тое самае канкрэтнае мейсца. – Пакажы – будзе табе
мазька.

– От, ёлу пеніцтва непадмазанае! – Аблыга аж пабялеў, так задрынькала-захадохала яго
гэтая бабішча. – Што я табе пакажу ?! што я табе, ку ра сьлепянечая, пакажу ?

– Якая я табе «ку ра»? – не на жарт закрыўдавала траў ніца. – Ты, малец, адсюль ідзі, ідзі!
А не – дык псу цьця напушчу . Да скону  сваго крывым бу дзеш.

Гэта ў жо Зьміцера ўзьела конча. Ён раптам, нават не зважаючы на пякельчысты сьверб
ды вярэдзістае незагойства, згроб вобхапак ненавідлую стару ю, зацісну ў, бы абцу гамі, ёй шыю ды
затрос нібы макаў ку .

– Ах ты, сморча гаўнярская! Я табе напушчу псу цьця! Ды я хутчэй сам табе кіндзюхі твае
цераз гарлячку  выпу шчу ! – Трос і трос Аў доту  Аблыга. Тая толькі ту залася ру камі-нагамі,
падобная на ляльку, скручану ю з бруднай ану чы, ці на стару ю, няшчасну ю прусачыху , што раптам
адчу ла свой перадсьмяротны час. А пралетар Аблыга шаленстваваў  яшчэ болей. – Ты сама ў
мяне траў камі лекавацца бу дзеш! Калі толькі адрозьніш крываўку  ад пырніку!.. І на гаршчок да
самае сьмерту хны не папросісься, гэта ў жо точна! Бач ты, псуцьця яна напусьціць!..

Бабця толькі сычэла, спрабу ючы нешта давесьці Зьміцеру, хоць бы як, так бы мов іць,
асьцюдзіць ягоны гарачы запал. Але той зьнянацку  асту піўся, зачапіў  нагою пу стое вядро, амаль
зьедзенае іржою; яно бразну лася набок, дзяцюк адпу сьціў  бабцю, аднак гадзючыным выгінам

СКУЛА
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падхапіў з падлогі вядро й не мару дзячы насабечыў  няшчаснае траў ніцы проста на голаў . А для
вернасьці ў бабохаў  зьверху  сваім пралетарскім пракопчаным ку лачыдлам.

– А, б-блядзь! – захукаў  Зьміцер на выцяты моцна ку лак. Наўкол былі адныя боль, крыў да,
зьдзекі, шкадоба.

А бабця зь вядром на галавёну шцы, насу праць лёгіцы, што зараз задзярэ яна дагары ногі
ды ня вымав іць анігучку , ня толькі здолела гу кнуць хоць што – яна зараў ла. Праўда, перад гэтым
яна ў сё ж бразну лася на падлогу  дакладна дагары нагамі, а потым у жо зараў ла. Ды так, што
Зьміцер ад сполаху не ад старое  адскочыў , а да яе падбег і яшчэ раз гваздану ў  па донцы вядра,
ад чаго ў кулаку  ягоным штосьці аж храсну ла.

– А-я-яйа-йа! – загаласіла старэча. – То ж забі-і-й-й-ва-ваюць!
– Я  з-за цябе ру ку  разьбіў , гадаў ка! Костка трэсла!..
– Мі-ліцыя! Міліцы-я-а-а! Забівец ён! Як ёсьць, забівец!.. Зьмей пракляты!..
Пачуў шы пра міліцыю, забівец і зьмей Аблыга трохі ахалоў . Са сполахам трымаючы перад

вачыма страшнаватую карціну  – вядзьмачку  зь іржавым вядром замест галавы – ён пасуну ўся
задком да парогу .

Бегчы б ён у сё роў на ня здолеў , як бы ні напінаў ся тое зрабіць.

* * *
– Ты каго мне насватаў , мударэз сьв інячы?! – да белі бычачы вочы, пайшоў  напорам на

Косьцю Шалёнага Зьміцер. – Касташ разам з гэткімі ж, як і ён, пралетарамі-таварышамі сядзеў
у  халадочку блізу заводзкага піў намору «Дося» і смачна смактаў «Жыгу лёў скае» каламу тнае. –
Я пра шапту ху  тваю, Аў доту  гаў нярскую! Бач, сядзяць, глыкаюць! А яна мне!... У дупу, бляха!..
Сволач ты, Косьця. Сволач!..

Не пасьпеў Косьця й рота раскрыць, каб адказаць Зьміцеру нечым годным ды адпаведным,
як раптам той хапянуў  усё бярэма куфельчыкаў, што стаяла перад пралетарамі на стале, і так-такі
зьмёў  у сё іхняе піўнёвае баляваньне проста на сыру ю зямлічку .

І пралетары паў сталі. І маўчком на Зьміцера пасу нуліся. І не пасьпеў  ён зразу мець, што
трэба бегчы адсюль, бегчы, прычым як мага ху тчэй, як моцны ху к зьлева таго самага Шалёнага
якраз трапна прыйшоўся ў  аблыгава падбародзьдзе.

– А ну , жопа нямытая, растварыся адсюль у  прастранстве! – стаяў Касташ аж барвовы.
Бач ты, гніда ску лёвая, ён яшчэ піва ім перакідваць бу дзе!.. – І быстра! А то ку хлем зараз!..

– Я... Я... – мармыкаў  нешта няшчасны дзяцюк. – Я не хацеў ... Пастаўлю я, хлопцы, вам
піва. Потым...

І за ў пацелаю сьпінаю Зьміцера засталіся ў шчэнт прапахлая півам «Дося» ды пану рыя,
знаёмыя заводзкія рабяты. Засталіся, як ху тка стане вядома, каб у жо ніколі не пачу ць ягонае
«Потым...»

Ноч для яго прайшла ў  адчаёвай, зморнай гарачцы. Зду ру  ён нават, калі было ў жо ня
вытрываць, прыклаў  да ску лы прыпарку  са сьпірытусу , ад чаго кулакі ягоныя спрэс пакрыліся
ску самі, а вэртыкальная сьценка ледзь не ператварылася ў  бягу нскую стомэтровую дарожку ...
Нарэшце ён зьдзер зь сябе нянав існыя майткі, прыклаў  ду пу  да халаднаватага тынку прасьценку
й гэткім чынам забыў ся хоць на нейкую заспакоену ю гадзінку .

На раніцу  заставалася толькі адно: рыпнуць да крышыва зубамі ды намыліцца з праклятым
в ізытанцтвам у местачковую лякарню.

І там, як на грэх, ён напраў ду  патрапіў  да сымпатычнае, як жнівеньскі няскру чаны
сланечнік, маладзенькае сакаў наклу бнае дахторкі. Зьміцер аж ледзь ня сплюну ў  ад злосьці, як
толькі перасту піў  парог мэдычнага габінэту ды ў бачыў  гэту ю саму ю сонечну ю рыжу ху .

– Што ў вас? – млява пасу ну лася яна крыху насу страч Аблыгу .
– У мяне?.. – у роце было су ха, нібы ў нутры перакру чанага электрычнага дроту .
– Ну  не ў  мяне ж,– паехала ў ніз у  шармовае крывізьне ў сьмешачка маладзіцы.
– У мяне, там... ну ... таго, вообшчэм!.. – гэта было ў сё, што быў  здатны больш-менш

талкова вытлу мачыць пасьмешлівае дахторцы наш рабацяга.

Iгар Сідарук
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– Паказвайце, дзе там і што,– здаецца, не зьвяртала ўвагі на ягоны гарачы, стру меністы
пот мэдычка.

– Як... і вам паказваць?! – тут у жо запахла ня потам, а невыносным, зацятым жахам.
– Што значыць – і мне? – дахторка запытальна павярну ла набок сваю прыгожу ю шыйку .
Зьміцер маўчаў , разумеючы, што збалбатну ў  нейку ю лухту .
– Давайце, давайце. Ня вы першы, ня вы апошні.
Зьмітро стаяў , мару дзячы.
– Ды не ўку шу  я вас, малады чалавек. Сорам ту т не да месца.
Ён у зяў ся за прарэшку . Змакрэлыя пальцы дрыжэлі, «маланку » заклініла. Ён, у  ду шы

клянучы й сябе, і гэту ю ўсьмешліву ю маладзічку, тузануў  мацней. Безвынікова. Тады Аблыга, у жо
злу ючыся ў шчэнт, шмаргану ў  што было сілаў  ды выдзер амаль у сю прарэху  «зь мясам».
Зьніякавелы, ён трымаў ся за пас і ня ведаў , што рабіць са штанамі.

– Станьце на калені на канапку  ды рассу ньце седніцы,–маладзічка, здаецца, як на зло,
проста забаў лялася ўсім тым, што адбывалася са Зьміцерам.

– Што?..
– У вас праблемы са слыхам ці з чым іншым?
І Аблыга, заціскаючы ў  ру цэ выдзертую «маланку», нібы заціскаючы свой апошні шанец

на выжываньне, стаў . І седніцы рассу ну ў , трымаючы ў  правым ку лаку  ў сё ту ю ж кляту ю
«маланку ».

У нейкую пякельну ю каменную крушню абрынулася ягонае сэрца, калі да тугое паверхні
ску лы раптам дакрануліся халаднаватыя пальчыкі дахторкі. Спачатку  яна толькі лёгка правяла
пальцам па больцы, а потым нечакана націсну ла мацней.

– А-а!.. – Зьмітрок гатоў  быў  бразну цца з ку шэткі, такі гэта быў адчаёвы боль. – Што ж
вы... – ледзь стрымаў ся ён, каб не паслаць дахторку  па-пралетарску .

– Так баліць? – даўно прывыклая да няў церпных му жчынскіх енкаў, запытала мэдычка.
– А то не!..
– Пацярпіце. Да бабці, в ідаць, хадзілі? – нечакана спытала, як стрэліла, маладзічка.
– Да якой бабці?! Да вас адразу ...
– Маў чыце ў жо. Бачу  я, як да нас... І што яна вам сюды прыкладала?
– Ды не прыкладала яна мне нічога!
– Вы гэтыя казкі каму  іншаму  распавядайце. Каб яшчэ горшых наступстваў  не было.
– Якую праў ду? Якіх насту пстваў ?! – здавалася, і ту т ня будзе канца зьдзекам.
– Незваротных. Калекам на ў сё жыцьцё захацелі застацца? Дык чым яна вас прыхарошвала?
– Нічым, кажу я вам! – ужо досыць голасна, праў да, у сё стоячы ракам, гіркануў  у вадказ

Аблыга. – Яна й не глядзела нават! Бо я ёй не паказаў . Старэчы сьляпое!... І адразу – да вас.
– Кіньце...
Ад таго, што зрабіла гэтая прапахлая этэрам ды пігулкамі бялявая праку да, у  Зьміцера

пацямнела ў ваччу . Нават не пацямнела – здаецца, вечная ноч з дробнымі-дробнымі ясачкамі
накрыла сабою ў сю ягоную існасьць.

– А Божа ж ты мой! Божа ж ты мой!.. – ня цямячы, ці да месца ў спамінае ён Госпада, да
салёнае крыв і прыку сіў  гу бу  Аблыга й раптам нечакана выцісну ў: – От, падла!

– Ціха!
Мэдычка павярнулася да ўмывальні, злосна бразну ла нечым па ракавіне:
– Вы ту т свае крыкі кіньце. Я й сама ня горай за вас магу !
– А я й не крычу ! – крычаў  на канапцы Зьмітро.
– І не крычыце! Адразу  да нас трэба было ісьці. А не лекавацца самату гам дрэньню

рознай!..
– Ды не лекаваў ся я анічым! – у жо ў шчэнт разьбірала Зьміцера крыў да.
– У мяне што – павылазіла? Я ж бачу !
– А бачыш – дык...
– А ну , замаўчыце! – раптам вярэсну ла дахторка голасам ду рное базаршчыцы. – Вам

СКУЛА
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апэрацыя трэба! Сама пазьней – заў тра. А лепей – сёньня!..
Аблыга раптам сьцішыўся.
– Што – рэзаць? – (ён так і стаяў ракам на кушэтцы, разьдзіраючы сабе седніцы рукамі).
Маладзічка абярнулася:
– Так, рэзаць! І можаце апранацца.
Аднак з канапкі Зьміцер не падняў ся. Ён як стаяў , так і стаяў , толькі спачатку ціха, а потым

у сё гу чней, абаблена й непрыгожа, пу скаючы нейкія даўкія сьліні, заенчыў :
– Ня дамся я рэзаць!  Ды што ж гэта такое?.. Ды што ж гэта робіцца, га? П іва яны

смокчу ць!.. Ды навошта ім піва тое?! Колькі ж можна зьдзеквацца так?!. Хто прыду маў  гэта ў сё,
га? Ту т жывеш, ходзіш, спадзяесься на нешта, а табе – р-раз! – і рэзаць!... Зарэзалі б ваабшчэ, ей-
бо! ! майстар яшчэ, Грыберман гэны! «Чу шкі, чу шкі!» Ну, й жары свае чушкі! Усёрвацца буду , а
болей да морды жыдзярскае не падыйду ! І чаго раптам у сё мне аднаму? Я грэшнік які ці што? Ці
познамка ў мяне на лобе якая? Ці ў  жыцьці я шмат хлу сіў ? Разы два ці тры, ня болей!.. І з бабамі
культу рна ж заўсёды. І палучку... У зьберагацельнай касе адкладваў!.. І матацыклетку – бацьку
аддаў!.. О, Божа-а-а-а-а!.. Гы-ы-ы-ы-ы!.. – у жо капітальна загаласіў  бясштанны Аблыга. – І апяць
няма в інаватых! Няма, бляха, як ні кру ціся!.. А я вам у сё роў на ня дамся, хоць рэжце! Ну  за што,
скажыце, за што?

– Як сабе хочаце,– зьнянацку на свой звыклы тон перайшла дахторачка. – Дрэнь...
– Што?.. – скрозь сьлёзы перапытаў  бядовы пралетар.
– Справы вашыя – дрэнь,– канстатаваў  белы халаточак,– адварочваючыся да вакна.
– От, ёп! – заенчаны, сшарэлы тварам да гнілое цытрыны пацыент падхапіў ся з канапкі,

так-сяк падцягнуў  штаны і ў жо стаяў, па-дурному падтрымліваючы іх, каб не спаўзалі ізноў долу ,
сволачы!.. – Ну , ёп!..

Але толькі сабраў ся ён пайсьці адсюль прэч, як раптам дзьверы ў габінэт з трэскам
расчыніліся й у  праёме паказаліся строгія ды ў кормленыя (кха!..) твары адразу  ці не сямёх
міліцыянтаў .

– С-стая-аць! Ру кі за голаў ! – зароў , па ў сім в ідаць, старшой гэнага ў змоцненага
апэратыўнага нараду.

І, не чакаючы, паку ль і без таго стаяшчы бядак закладзе рукі за голаў , гэты самы старэйшы
клапаносы міліяка хвацка паднырнуў  Зьміцеру  пад локаць, адначасна бязьлітасна выкручваючы
яму  руку , і мыском свайго хромавага боту  гэтак зачваў берыў  яму  ніжэй сьпіны, што пралетар
толькі гвякнуў  і цэпам паваліўся на тую самую канапку , на якой толькі што рачкаваў ся.

Мэдычка войкнула, схапілася за рот ды вымкнула з габінэту .
– А ну , у ставай! – паддаў  ку лаком Зьміцеру  пад дых у жо іншы міліцяянт. – Ты бач,

разваліў ся! Стару ю Аўдоту  замачыў , а цяпер курортніка зь сябе му ціш?
Але прадстаў нік авангардовае часткі электарату  Зьміцер Аблыга болей ня ў стаў . У

вапошнюю хв ілю свайго жыцьця ён раптам адчу ў, што ску лу ягону ю ад сакру шальнага ў дару
міліцыянцкім ботам прарвала навылёт, і ад гэтага яму  стала лёгка-лёгка.

Адразу, аднак, пасьля гэтае лёгкасьці на яго накаціла бязьмежная, усеакіянская хваля
шкадобнага, мэлянхалічнага су му .

Ад невыноснай ту гі, жалю й роспачы ён і памёр, ніцма лежачы на бялюткае, як першы
лістападаў скі сьнег, канапцы.

Міліцыянты ту павата паўзіраліся ў  зьбялелы, зьліты з прасьцінаю, твар Аблыгі.
– Му дзіла! Ну  й каго цяпер браць будзем? – сплюну ў  на стэрыльну ю падлогу  старшой, і

слу жбоў цы парадку , цяжэзна грукаючы па ёй ботамі, гу жам пашлэпалі прэч з раптоўна асірацелага
габінэту .

Ліпень, 1999.
Кобрынь.

Iгар Сідарук
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Эдзiк Мазько

VANITAS VANITATIS
* * *
калi закончацца ўсе словы
i цемра нематы i цiшынi
абрынецца з душы на горад
начныя жахi перайдуць у днi

i будуць прывiды i ценi
блукаць па вулiцах маiх надзей
i недзе згубяцца найменьнi –
настане хаос лютаўскiх завей
зiма 2000

* * *
жыцьцё ёсьць марнасьць, смаглы пыл
пустых дарогаў слотнае зiмы
i вечная адсутнасьць лёгкiх крыл,
падраныя штандары i сьцягi
i горкая параза без вайны

жыцьцё ёсьць марнасьць i бяз сэнсу
блукаць у лябiрынце шэрых дзён
чакаючы, калi нябесны вершнiк
надумае забраць у свой палон
i сум, i радасьцi, i вершы
зiма 2000

COUPS DE THEATRE*

там, у глыбiнях, дзе маўчаньне
ляжыць згарнуўшыся клубком
i мураваны дрэмле дом
сустрэнеш восеньскае раньне

i неапрануты на ганак
ты выйдзеш – мёртвая вада
стаiць у лужынах, зямля
накрылася пухкiм туманам

i ўсё падасца нерэальным –
асеньнi холад, хуткая зiма,

*сцэнічныя эфэкты (фр.)
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бо марна жыць, калi няма
у сьвеце праўды i падману
восень 1999

ФРАГМЭНТ N1

праз сквэр
насупраць вакна
(дакладней нама
адрэсы)
у цемры
гарыць адна
лямпа
i я –
не самотны
я зь ёю
апоўначы
п’ю
свой кубак
мяты

ФРАГМЭНТ N2

стацца пустым
як цемра
нiшчымным
i безгалосым
водгукам
рэхам
адкласьцi на потым
дарогу
сустрэчы
i разьвiтаньнi
проста зысьцi
у слоту
дзе няма
нi нянавiсьцi
нi каханьня
вясна 2000

СПРОБА IДЭНТЫФIКАЦЫI
СЬМЕРЦI

сьмерць – гэта тралейбус
з патушанымi фарамi
i без сьвятла ў салёне
пусты тралейбус
нерухомы i стомлены
тлумам i мiтусьнёю

тралейбус
з шыльдаю «Сьмерць»
стаiць пасярод вулiцы
i я –
ягоны пасажыр
лета 1999

ФАЛЬШЫВАЕ ВЯРТАНЬНЕ

стамiўшыся шукаць другiх пацехаў
чарговы раз вярнуся да Цябе
а за сьпiной – параненае рэха
прастуджана галосiць па жытле
у тлуме безнадзейнасьцi i сьмеху

стамiўшыся ад роляў i прэм’ераў
я прагну быць штодзённым i пустым
хачу рассыцiцца ў хвалях веры
i стаць – ад сёньня i навек – Тваiм...
ды вабяць прэч гратэскi i хiмэры
зiма 1999
Горадня

Эдзік Мазько
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мовадзеюць:
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК,
КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ,
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН,
ТАСЯ,
ВАСІЛЬ ШКУДА.

1
Пакой мэдычнае ўстановы. У пакоі знаходзіцца

малады  лекар-хірург Аляксей Віньнік. Заходзяць
загадчык хірург ічнага аддзяленьня прафэсар
Канстанцін Лукіч Катовіч і зь ім Кузьма Еўдакімавіч
Кобан; між імі цягам дзеі адбываецца размова,
урывак  якой паўстае перад гледачамі.

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. …Ясьцесць-
венна, што ўсягда прыятна начаць дзень з укуснай
адрыжкі.… Ніхто проціў этава не спорыт….  Но ведзь
жа ня толька ў этым інцярэс… – падняты ўверх
патанцыял… э-э… ўносіт  сушчэсцьвенную роль ў
дзяйсцьвіцельнасьць каждай лічнасьці.… Асобенна
такой, как я.… Эта очань архіважна!.. Надзеюся, вы
панімаеце, аб чом соль вапроса?..

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. …Панятнінь-
ка…-панятнінька,… настаяшчы паліцік должан імець
ня толька сваё ліцо.… Ўсё далжно нахадзіцца пры
нём….

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Вот іменна…
нахадзіцца….

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Пазнакомцесь,
пажалсьценька… – Аляксей Віньнік… – ўрач ў наста-
яшчам смысле з бальшой буквы…. А эта… сам
Кобан… Кузьма Еўдакімавіч… пажалавалі к нам….

(Рукаюцца.)
КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ну-с… Давайце

пасмотрым,… што там у вас….
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН (расшпільвае

і сьцягвае зь сябе нагавіцы раз ам са сподняю
бялізнаю).  Я сьпярва ў церапеўта быў на ізьлічэніі,…
но баюся, што церапеўт ужэ ня сможат мяня
ўдалетварыць, штобы так, как да канца.… Пініцылін
тут пачаму-та не работает….

Аляксей Віньнік і Канстанцін Лукіч Катовіч
разглядаюць пэніс Кузьмы Еўдакімавіча Кобана.

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ (заклапочана-
злавесна чмокае). Да-да-да. Ну-с, калега, што вы пра
эта думаеце?

АЛЯКСЕЙ ВІН ЬНІК. Думаю, Канстанцін Лукіч,
што ўдалім без труда…. Вот тут надрэзы зьдзелаем.
Тут машонку абайдзём.Тут… пеніс прышчэмім….

КАНСТАНЦІН  ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Пракраснень-

ка…, пракрасненька…, Кузьма Еўдакімавіч, зьдзелаем
ўсё па вышшаму разраду.… Не валнуйцесь.… Мігам
удалім….

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Ну, што вы
мне яво адрэжыця, прафесар, то я пачаму-та не
самняваюсь,… спору нет у…. А вот ці прышыеця
новы – вот чаво мяня валнует….

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ясцесцьвень-
ні нька пры шы ем …. Был а бы  т ол ьк а што
прышываць….

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Как  эта –
што?… разьве не панятна?..

АЛЯ КС ЕЙ  ВІНЬНІК . Із ьвяні це, К уз ьм а
Еўдак імавіч,… ясна што, но т ут ўся праб лема з
донарам…. Рэдка хто захочат дзяліцца.… Панімае-
це?.. А есьлі і падзеліцца, то лішбы чэм…. А ў даннам
случаі нам ведзь нужна настаяшчая вешч… без
брака…...

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Ну… рашыця
как-нябудзь эты вапрос…. Вы жа сьпецыалісты па
канцах ў канцэ-та ўсякіх там канцоў. Ілі жа няўжэлі я
должан яшчо і эта рашаць….

КАНС ТАНЦІН  ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Рашым…,
рашым,… Кузьма Еўдакімавіч, ўсё будзет проста
чудзесьненька.… Как толька падышчам што-нябудзь
талковае, то сразу ж вам і саабшчым….

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Ну...  вот і
прышлі  к знамянацелю… (нацягвае нагавіцы).
Кароча, у мяня бальшыя на вас надзежды і, вы самі
панімаеце, што лучча нам усем перад эцімі надзеждамі
апраўдацца…, раз уж у мяня мандат высокі….

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Панят нінька,
Кузьма Еўдакімавіч…, панімаем,… панімаем…, ўсё
здзелаем, што ад нас завісіт….

К УЗ ЬМ А ЕЎДАК ІМ АВІЧ КОБАН . Ну…
дзяржыця мяня ў курсе, таварышчы… (Замінка. За-
шпільвае нагавіцы). А цяпер должан я вас пакінуць….
У мяня сяводня срочная ўстрэча с творчаскімі
інцялягентамі, ад слова… цялега… (Задаволены сваім
жартам смяецца.), будзем пра іскуства бясёдаваць….
Паэтаму спяшу….

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Дасьвіданьнінь-
ка, Кузьма Еўдакімавіч….

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ўсяво харошава….

Кузьма Еўдакімавіч К обан пакідае пакой.

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ К АТОВІЧ. Ну, што…,
понял?

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Канешна, понял, Канстан-

АМПУТАЦЫЯ МІНДАЛІНАЎ
п’еса не для сьціплых юнакоў і строгіх паняў
дзьвюдзея

Лявон Вашко
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цін Лукіч.… Но вот толька гдзе я яму донара найду….
КАНСТАНЦІН  ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Гд зе-гдзе… –

на барадзе!.. Ішчы  там, гдзе хочаш, Алёша! .. Сам
панямаеш: Кузьма Еўдак імавіч – очань…-очань
высокі член. Высокапастаўлены. Хаця, какой он там
пастаўлены, скарэе паложаны…. Ну, да хоць у данным
случае эта саўсем ня важна:… пастаўлены…,
паложаны…– ведзь сушчэственьнее то, што – член.…
Такая вот паліцічаская абстаноўка…. Цяпер глаўнае
для нас – эта не расьцярацца….

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ну, Канстанцін Лукіч…, Вы
жа самі знаеце: хто сяводня захочат сваё радноя пад
нож пускаць….

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. А я цябя і не
прашу, штоб ты мне сяводня донара прывёл.… Я цябе
нядзелю на эта даю.… Ішчы.… І ня проста барыгу з-
пад забора, а – с салідным апаратам….

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ну,… Канстанцін Лукіч…!
КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Пасл ушай,

Алёша…. Раз прышол к нам этат чалавек, то ўжэ
нічаво не ісправіш. У нас цяпер адна задача: падняць
яму ўверх… э-э… патэнцыял.., каторы, кстаці, не на
вышшам ураўне… (Жэстам паказвае “пад’ём па-
тэнцыялу ўверх”.) Інача проста няльзя…. Інача…
проста… нам самім яйцы прышчэмят.… Саабража-
еш ты?.. Эта жа сам Кузьма Еўдакімавіч Кобан!..
Выша яво – толька пару прыдуркаў і сам Бог! ..

АЛЯКСЕЙ  ВІНЬНІК. Ну, сам жа я яму сваё
мужаства не падару…. Ведзь так?.. Гдзе… ўзяць?

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ну, есьлі не
найдзёш, то лучша тагда, і ў самам дзеле, свой адрэж…...

Наша дальнейшая судзьба ад этай аперацыі завісіт:
прыспасобім мы Кузьме Еўдакімавічу новы механізм
– чэсьць нам і хвала, не прыспасобім – пазор і
ізнасілаваньне.… Тольк а самі сябе бі аграфію
іспорцім, і бол ьша ні чаво…. Так што, думай
напражонна,… ўрэмя пака што яшчо есьць …(IІдзе
да дзвярэй. П аварочваецца і кажа перад сыходам.)
А пэніс у яво, дзяйсцьвіц ельна – у дзецтве кашы не
паел…, нету там, чам у бы паз аві даваць….
(Сыходзіць.)

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК(застаўшыся адзін). Ім усем
лягко гаварыць…. Думай.… Ішчы…. А сама што
трудна – іскаць і думаць.… Как ому-та, відз іш лі,
бальшому члену сьвежава чуства захацелась, а я
пачам у-та должан пра эта думаць.… Ішчы…-
сьвішчы…. Как будта ў нас ўсё вяздзе чалавечаскімі
яйц ам і  з авалена.… Ішчы …-сьві шчы,…
думай…(замаўкае ў задуменні. Замі нка). А вот,
наверна, і прыдумал….(Замі нка. Крычыць-кліча
Канстанц іна Лукіча Катовіча.) Канстанці н Лукіч! ..
Канстанцін Лукіч! .. Прыдумал!.. Я прыдумал!..

Канстанцін Лук іч Катовіч вытыркаецца з
дзвярэй.

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Што?..  Ужэ?..
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Мне кажацца, што я нашол

выхад….
КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ (заходзі ць у

пакой). Ну…, гавары….
АЛЯКСЕЙ  ВІНЬНІК. Есьць тут у мяня адзін

донар…. Здаровы…. Как бык…. На сале і малаке
гадаваўся …– трахтарыстам ў калхозе работает….

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ну…, гавары….
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. М алады.… Здаровы….

Морда, как нашы дзьве….
КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Морда?.. Ну,…

гавары… ў чом ідзея….
АЛЯКСЕЙ  ВІНЬНІК. А какой у яво нос!..
КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Нос?..
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ня нос, а цэлы хобат!..
КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Пасл ушай,

Алёша. Зачэм нам яво морда…. Прычом тут яво нос
і прычом тут яво хобат…. Нам ведзь саўсем другой
хобат нужан….

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Так у этым ўсё і дзела.… Эта
прымета такая есьць: есьлі нос вырас, как булава, то
і тот хобат – будзь здароў!..

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Прымета?..
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ага!.. Народная. Есьлі мор-

да, как у лошадзі, а нос булавою, і эта ўсё ў калхознава
трахтарыста, то – ялда, как проціватанкавая граната….

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ну, і гдзе он,
твой донар?..

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ды ў нас он л яжыт з
гландамі… за сьценкаю…. Кандзітатуру лучша не
прыдумаеш….

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. І ты думаеш, он
сагласіцца пажэртваваць сваім шчасьцем?..

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. А мы  яво і спрашываць не
будзем….

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Как эт а?.. На
такое дзела сагласія нужно…, как жа ты яму адрэжаш
без яво сагласія…?

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. А мы яму так чыкнем, што
он і не замеціт….

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ну, как  эта он
не замеціт?!.

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ды не замеціт он, Канстан-
цін Лукіч. Дадзім наркоз у,… скажам, што будта бы
гланды сабіраемся вырваць, а как засьнёт, так сразу ж
цёплава і вазьмём….

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ну, а дальша
што…? Ну, прасьнёцца он,… усё ўвідзіт, паймёт…,
увідзіт жа!.. яй-богу!.. Што тагда?..

АЛЯКСЕЙ  ВІНЬНІК. Так тагда позна ўжэ буд-
зет.… Пусць сябе прасынаецца на здароўе, кагда мы
дзела зьдзелаем….

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Дзела-та мы
зьдзелаем, а как патом яму аб’ясьнім, так сказаць,
ўвесь ужас праісхадзіўшава.…

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Прыдумаем што-нябудзь.
Саабшчым , што неабхадз іма была хірургічаскае
ўмяшацельства,… што інача няльзя была. Саабшчым,
што жызнь яму, дураку, спасьлі.… І пусть яшчо нам
спасіба скажат перад цем, как ехаць ў свай калхоз.

Замінка.
КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. (у задуменні).

Нет…, ўсё-такі так няльзя….
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. А как яшчо?.. Па собсцьвен-

наму жаланьню ніхто ня станет калечыцца.…

Лявон Вашко
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КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ(у задуменні).
…Так няльзя, но і інача няльзя яшчо хужа… (Замінка.)
Паэтам у ты праў. Будзем гатовіць на аперацыю.
Толька… сначала хачу на яво сам пасматрэць….

АЛЯКС ЕЙ ВІНЬНІК. Яснае дзела. С яйчас
прывядзём. (Кліча мэдсястру) Тася! Тася! Зайдзі на
мінуту.

У пакой уваходзіць мэдсястра Тася.
АЛЯК СЕЙ ВІН ЬНІК. Тася, прывядзі сюда

бальнога Шкуду са ўтарой палаты...
ТАСЯ. Харашо.
АЛЯК СЕЙ ВІНЬНІК. І, пажалста... захваці

гісторыю балезьні...
ТАСЯ. Харашо.
Сыходзіць.
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ды он і тупаваты какой-та

плюс ка ўсяму, што толька ў пользу нашай апярацыі...
Да яво ліш на трэці дзень дайдзёт, што к чаму... есьлі
не чэраз нядзелю. А там мы яго й угаворым, штобы
з судзьбою зьмірыўся.

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ідзея, канешна,
заманчывая... Вот толька, штобы трансплантант не
падвёл...

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Не беспакойцеся... Сяйчас,
Канстаньцін Лукіч,  вы на яво морду пасмот рыце і
самі ўсё паймёце...

У пакой заходзяць Васі ль Шкуда і Тася. Тася
падае Віньніку г історыю хваробы.

ТАСЯ. Вот історыя...
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Спасіба... (бярэ гісторыю,

гартае. Тася сыходзіц ь. Ві ньнік  прамаўл яе
жартаўлівым тонам.) Ну што, джыгіт, папаўся?

ВАСІЛЬ ШКУДА (з наі вам у голасе). Ага...
АЛЯКСЕЙ  ВІНЬНІК. Ну- ка, станавіся тут...

Адкрой рот... Скажы: «А-а-а!»
ВАСІЛЬ ШКУДА. А-а-а! .. А-а-а!.. А-а-а!..
Віньнік  тым часам мацае машонку  Васіля

Шкуды; Шкуда ня стрымліваецца і пырскае сьмехам.
АЛЯКСЕЙ ВІНЬН ІК. Дажа очань нічаво...

Пасматрыця самі, Канстаньцін Лукіч. (Зьвяртаецца
да Шкуды.) Скажы: «А-а-а!»

ВАСІЛЬ ШКУДА. А-а-а! .. А-а-а!.. А-а-а!..
КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ (падыходзіць

да пацыента і мацае машонку). Во гэта бульдозер!..
Забаўна... Забаўна...

ВАСІЛЬ ШКУДА. А-а-а!.. А-а-а!.. Ой, шчыкатуха!
(Пырскае сьмехам.) Ой, дзядзя, не шчыкаціцеся... а то
ў жываце сьмешна...

К АН СТАНЦІН  ЛУКІЧ К АТОВІЧ. Я  не
шчыкац юся, а тваё здароўе правяраю (сканчае
абмацваньне).

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ну, Канстанцін Лукіч... што
вы скажаце па этаму поваду?..

КАН СТАНЦІН ЛУКІЧ К АТОВІЧ. Забаўна...
Будзем апярыраваць...

АЛЯ КС ЕЙ  ВІНЬН ІК . На каторы дз ень
назначыце?..

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Есьлі  Кузьма
Еўдакі мавіч найдз ёт ўрэмя, т о прама сяводня і

зьдзелаем... (Зьвяртаецца да Васіля Шкуды) Ты,
галубчык, флюрограф прашол?

ВАСІЛЬ ШКУДА. Н еа...
КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ (з нотамі абу-

рэньня). Как !.. (Замінка.) Тагда, значыт, бягом на
первы этаж…... Прахадзі флюрограф і – быстранька
сюда. Вазможна, сяводня зьдзелаем апярацыю…...

ВАС ІЛЬ ШКУДА. Ага… Паняў… (Кі руе да
выйсьця.)

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Адной нагой
здзесь, другой бягом назад…...

Васіль Шкуда таропка сыходзіць.
КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Пазваню Кузь-

ме Еўдак імавічу.… Абрад ую…... (Падыходз іць да
тэлефона, набірае нумар.) Алё...… Кузьму Еўдакіма-
віча Кобана можна пры гласіць к цел яфону…?
Прафесар Катовіч.… Он ў курсе…... Спасіба…. (За-
мінка.) Алё...… Кузьма Еўдакімавіч…, эта прафесар
Катовіч беспакоіт...… Нашлі мы донара…... (Замін-
ка.) Пракраснейшы мацерыал...… Мы гатовы хоць
сяводня...… Да?.. Атлічнінька…... Ждзём…-ждзём…...
(Кладзе слухаўку.)

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ну, што?..
К АН СТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. С яйчас

прыбудзет…...
Адчыняюцца дзьверы. Заходзіць Васіль Шкуда.
КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ну, шт о, ужэ

прашол?..
ВАСІЛЬ ШКУДА. Яшчэ не...… я вярнуўся, каб

спытацца…...
КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Што ты хочаш?..
ВАСІЛЬ ШКУДА. Я задаць вапрос жалаю…...
КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ну…...
ВАСІЛЬ ШКУДА. Скажыц е…... а вось вы мне

глянды выдзерыце…...
КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ну...…
ВАСІЛЬ ШКУДА. А ці не паўліяе гэта на мае

палавыя акты ва ўрэмя арэкцыі?…
Канстаньцін Лукіч Катовіч і Аляксей Віньнік

пераглядаюцца між сябе.
КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Как эта ано па-

ўліяе?.. Не пайму вапроса…...
ВАСІЛЬ ШКУДА. Ну… я хачу даведацца, ці не

паўліяе эта на арэкцыю ва ўрэмя маех палавых актаў?
Канстанцін Лукіч Катовіч і Аляксей Віньнік

пераглядаюцца між сябе.
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. З чыво ты эта ўзял?
ВАСІЛЬ ШКУДА. Я проста пытаюся.. .… Я жа

жаніцца сабраўся… праз чатыры месяцы, а можат і
чараз пяць,… дык мне цяпера ўсё цікава.

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Чэраз чатыры месяцы ты
забудзеш пра ўсе сваі мнімыя праблемы…. Ўрэмя
вылячыт ўсё…...

ВАСІЛЬ ШКУДА. А-а!..  Ну… тады паб ег я на
хлюрограў…...

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Бягі.
Васіль Шкуда сьпешна сыходзіць.
КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ну, Алёша, га-

товімся!.. Атвецтвенны этап ў нас з табою наступіл…...

АМПУТАЦЫЯ МІНДАЛІНАЎ
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Выходзяць у дзьверы. Цямрэе. Час паскараеца,
мінае гадзіна-другая. Потым высьвятляецца пакой,
у яго ўваходзяць Канстанцін Лукіч Катовіч, Кузьма
Еўдак імаві ч К обан, Ал яксей Ві ньнік і Тася;
адбываецца падрыхтоўка да апэрацыі.

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Ск ажыця,
прафесар…, вот вы мне перасадку зьдзелаеця…...
Скажыц я, а вот, прымерна, можна так – раз уж я ў
начальнікі выйшаў,– штобы ўзяць харошава донара і
перасадзіць ў мяня яво мозгі… так, што бы ў маей
галаве яшчо больша чуць-чуць праяснела…...

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ.  Можненька...…
Ўсё можненька…...

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Но толька цеарацічаскі…,
патаму што на пракціке харошава донара яшчо труд-
ней найц і, чэм ў нашам  случаі…

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Што, умных
людзей саўсем ужэ нету?..

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ну, пачаму жа, есьць,… но
ані даўно ужэ за граніцай….

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Што… – усе?
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ну, хто астался, так тот пад

дурака косіт…... Трудна паняць, какой із яво донар…...
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ К ОБАН. Ну, значыт не

судзьба.…(Замінка.) Скажыця, а снарад эты… новы…
што вы мне падабралі… вабшчэ, нічаво сам па сябе…?

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Самаво па сябе,
Кузьма Еўдакімавіч, нічаво не бывает харошава...…
Усё харошае харошае цем, што ано ўсягда ўмесьце са
ўсем харошым…. Вот станет он вашым, і мы сразу эта
ўсе пачуствуем….

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Вот іменна…
пачуствуеця,… я надзеюся.… Но ўсё-такі хацелася б
сначала хаця бы адным глазам прымерыцца…...

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ну-у… насмот-
рыцесь яшчо…... Ды не валнуйцесь!… Вешч надзёж-
ную падабралі...… Усё будзет у лучшам відзе…. Дадзім
наркоз…, засьнёце,… а прасьнёцесь ужэ саўсем дру-
гім чалавекам.… Вот, пажалсьценька, сюда, за пера-
гародачку прахадзіце.… Алёша, правядзі чалавека,…
падгат оў… (Аляксей Віньнік і Кузьма Еўдак імавіч
Кобан ідуць за лёгкую перасоўную адгародку-скла-
данку, ш то стаіць у куту пакою. Канстанц ін Лукіч
Катовіч зьвяртаецца да Тасі.) А ты, Тася, заві сюда
гегямона…...

Тася выходзіць і вяртаецца з Васілём Шкудам;
той – без нагавіцаў, ногі голыя; апрануты ў даўгую
споднюю сарочку белага к олеру. З-за перагародкі
пачынае гучаць пі склівае храпаценьне – Кузьма
Еўдакімавіч Кобан засонены наркозам.

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК (ён выходзіць з-за перага-
родк і). Гатова…. Заснул….

КАНСТАНЬЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ (зьвяртаецца
да Васіля Шкуды). Ну што?.. Прашол флюрограф?..

ВАСІЛЬ ШКУДА. Ага….
КАНСТАНЬЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Тагда лажысь

на стол….
Васіль Шкуда кладзецца. Аляксей Віньнік бярэ

шпрыц, набірае ў яго вадкасьць, пырскае. У гэтым
часе адбываецц а перамова Васі ля Шкуды  з

Канстаньцінам Лукічом Катовічам.
ВАСІЛЬ ШКУДА. Дзядзя,… скажыце, а балюча

ня будзе…?
КАНСТАН ЬЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ня будзе….

На этат раз ты дажа шчакоткі не пачуствуеш.
(Замінка.)
ВАСІЛЬ ШКУДА. Дзядзя,… а млосна не стане?..
КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Не валнуйся….

Есьлі і стане, то быстра прайдзёт.…
Аляксей Віньнік падыходзіць са шпрыцом да

апэрацыйнага стала.
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ну,… начнём?
К АН СТАН ЦІН  ЛУК ІЧ КАТОВІЧ. Давай,

Алёша…... Начынай.
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Давай-ка, джыгіт, раслаб

рук у.
Ён засоджвае ў руку Васіля Шкуды голку і памалу

ўводзіць у вену наркоз; той амлявае і ў хуткім часе
пачынае моцна храпець “басам” у тахту піскляваму
храпаценьню з-за адгародкі; адбываец ца як бы
перагуканьне розных па танальнасьці храпаценьняў.

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ (падыходзіць
да пацыента, глядзіць на яго, гаворыць заклапоча-
на, як  бы сам сабе). Ну, што,  будзем лячы ць, ілі
пускай жывёт?..

АЛЯ КСЕЙ ВІНЬНІК . Канешна жа лячы ць,
Канстанцін Лукіч. Какія могут быць самненія…?

КАНС ТАНЦІН  ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Н у, тагда
пасмот рым...… Што мы тут імеем…? (Задз ірае
кашулю Васілю Шкуды.) Ого!.. Ну і ляпёшка!.. (Замін-
ка.) Тася…! Хадзі-ка сюда, пасматры…... Ты такова
яшчо не відзела!… Вот цябе і стручок-шустрачок!..

ТАСЯ. Ну, і шуткі ў вас, Канстаньцін Лукіч…
(Тася падыходзіць да стала, глядзіць.) Бедненькі!…
Канстанцін Лукіч, а можа ня нада?… Эта жа проці
ўсякае любві! .. Пусць бы быў у чалавека, раз ужо
вырас….

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Будзем рэзаць,
Тасенька…. Эта ведзь не мне прысьпічыла, а науке….
Аксперы мент нада нам  сяводня савяршыць…
научны…, а любоў тут непрычом….

ТАСЯ. Жалка ведзь такое рэзаць, Канстанцін
Лукі ч.…

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Для наукі, Та-
сенька, для наукі.… Есьлі бы ўсе ўсё вязьдзе жалелі, то
ракеты бы ўверх не падымалісь.… Усё – для наукі….
(Замінка. Канстанцін Лукіч Катовіч засяроджана
разглядае пэніс.) Ну-с…, прыcтупім.… Падай-ка ты
мне, Тася, мой любімы скальпель...…

ТАСЯ (падаючы скальпэль). Усё раўно жалка….
Такой мужык…!

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ (рэжучы). Не ў
этам радасьць, Тасенька…. (Васіль Шкуда пачынае
храпець няроўна, як бы ў тахту дзеяньням хірурга.)
І не эта ўкрашает настаяшчава мужчыну.. .… Павер
мне, Тасенька, на слова…...

ТАСЯ. А што тагда м ужчыну ўкрашает?..
КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ (рэжучы). Ну,

серца, канешна…. Што жа можат быць пракрасьнее

Лявон Вашко
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благароднава мужскова серца?.. А-а?.. (Васіль Шкуда
ў тым часе працягвае храпець няроўна, як бы ў
тахту дзеяньням хірурга.)

ТАСЯ. Так адно ж д ругому не памеха.…
КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ (рэжучы). Но і

адно б ез другова, павер опытнаму хярургу, можат
пракрасна абайцісь.… То есьць, я хачу сказаць, што –
серца без пеніса… ано абайдзёцца гаразда лучша і ў
сто раз быстрэй, чэм пеніс без яво.… (Васіль Шкуда
ў тым часе працягвае храпець няроўна як бы ў тахту
дзеяньням хірурга. Канстаньцін Лукіч К атовіч
зьвяртаецца да Аляксея Віньніка.) Зацісьні-ка ты яму
нос, Алёша...… А то этат лашадзіны храп не даёт на
глаўнам сасрэдатачыцца…...

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Зажым!..
Тася падае зажым. Аляксей Віньнік заціскае нос

Васіля Шкуды. Храп змаўкае.
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Гатова, Канстанцін Лукіч…...

Зажал…...
КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Вот т ак-та

лучша…. (Невялікая замінка.) Ну, што ж... Ішчо ням-
нога, і – дзела здзелана.… Астался пасьледні штрых.
(Невялікая замінка.) Вот і ўсё…, Тасенька, вытры мне
пот са лба… і падай-ка сюда какой-нябудзь сасуд….

Тася падае невялікі тазік. Канстанці н Лукіч
Катовіч перакладае трансплянтант у судзіну. Тася,
трымаючы ў зажыме вату, выцірае пот з ілба
Канстанціна Лукіча.

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ну, как там…
пульс, у парадке?..

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Пульс как у лошадзі….
КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ну, тагда па-

шол я к Кузьме Еўдакімавічу…. А вы тут завяршайце
па-быстраму і – на пом ашч… (Сыходзіць за адга-
родку.)

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Іголку!.. і нітку! ..
ТАСЯ (прадзяе ў іголку ні тку і падае Аляксею

Віньніку). Эх!.. Такую рану чалавеку зьдзелалі…!
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК (зашываючы). Нічаво…, сяй-

час заштопаю...… да свадзьбы зажывёт…... (Замінка.
Зашывае.) Вот і заштопал.… Цяпер на ўзялок завяжу,…
цяпер на банцік...… Ўсё!.. Ідзём таварышча Кобана
вазраждаць…. (Скіроўваюцца за адгародку. Па да-
розе Аляксей Віньнік спыняецца.) Пастой…! Саўсем
забылі пра зажым.

Падыходзіць да  Васіля Шкуды і здымае з ягонага
носу зажым. Той зноўку пачынае моцна і ціхамірна
храпець. Аляксей Віньнік і Тася зьні каюць за
адгародкаю. Дзея паскараецца: мінае пэўны час.
Васіль Шкуда памалу аб уджаеца.

 ВАСІЛЬ ШКУДА (прыўстае, пазяхаючы, азіра-
ецца). Оей!.. А дзе гэта я?.. Нешта не зразумею…, бо
ў памяць не прыйдзе нешта… (Замінка. Прыпамінае
нешта.) Трэба ўспомніць, што я помню… (Замінка.)
А што я помню?.. Ага!.. Ага!.. Праз чатыры месяцы
я жанюся…, а мо’ праз пяць?.. Ну, і што?.. (Здагадлі-
ва.) А-а! ..  (Разгублена.)  Ні чога,… нічога не
ўспамінаецца…... А-а!.. Точна!.. Учора я на хлюрог-
раў хадзі ў… ці пазаўчора?.. у бальніцы...… А чаго я
туды хад зіў?.. (Замінка. Прыпамі нае.) Ну, вядома

ж,… глянды!.. (Мацае горла.) Мне мусялі выдраць
глянды!.. (Спрабуе голас.) А-а-а!.. А-а-а!… Ты глядзі:
нават голас пазванчэў. Цяперака мне ўсё ясна –
выдралі…!

На сцэне нечакана зьяўляецца Кузьма Еўдакіма-
віч Кобан; ён выходзіць з-за адгародкі, дзе яму рабілі
апэрацыю па прысадц ы пал авага чэлясу ;
паб ачыўш ы на стал е Вас і ля Шкуду, ён
спанталыжана спыняецца, утаропіўшыся ў хлоп-
ца; ён таксама, як і Васіль Шкуда, у даўгой сподняй
сарочцы, з аголенымі нагамі; сьпераду сарочка ладна
тапырыцца праз узбуджэньне воргану, які нядаўна
яму прышылі; бачна, што Кузьма Еўдакімавіч Кобан
толькі што ачуняў ад наркозу.

ВАСІЛЬ ШКУДА. Оей!.. Дзядзя, а вы хто?..
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Дзед Піхто!..
Кузьма Еўдакімавіч Кобан з паднятым ворга-

нам шмыгае да выйсьця і зьнікае.
ВАСІЛЬ ШКУДА(спрабуючы асэнсаваць паба-

чанае). Чудзясы…... (Ён зноўку мацае горла, тады
напруж вае яго, водзіць галавою і сків іцамі,
гаворыць “А-а-а!..  А-а-а!..”, спрабуючы пачуць у
сабе сляды апэрацыі на глянды.) Цяперак а я ўсё
паняў…. Гэт а я пасьля апярацыі абудзіўся….
(Усьміхаецца.) …Дзед П іхто!.. – прытры зніцца ж
гэткае...…

У пакой ўваходзіць Тася.
ТАСЯ. Прачнуліся ўжо?..Ну, як сам ачусьцьвіе,

бальны?..
ВАСІЛЬ ШКУДА. Атлічнае…!
ТАСЯ. Галава не кружыцца?..
ВАС ІЛЬ ШК УДА. Чуц ь- чуць…. Чы ст а ў

невясомасьці.… Як быцц ам крыльле за сьпінаю
вырасла…...

ТАСЯ. Ні чога.… Гэта пасьля наркозу.. .… гэта
хутка пройдзе…...

ВАСІЛЬ ШКУДА. Нейка чуства лёгкасьці ў галаве
і ў целе…. Як  усяроўна што зноўку нарадзіўся…. Як
быццам памаладзеў на кілаграмаў дзесяць і пахудзеў
на гады чатыры…...

ТАСЯ. Гэта скора ў вас  кончыцца, кал і наркоз
пройдзе….

ВАСІЛЬ ШКУДА. А хай бы і не праходзіў….
Гэта… зусім жа няплоха ў космасе палётаць… (Невя-
лікая замінка. Васіль Шкуда спаўзае з ложку-стала,
бярэ пад пахі гаршчок для выпражненьняў і скіроў-
ваецца па малое патрэбе да адгародкі.) Адну
мінутку...… я сяйчас…...

Заходз іць за адгародку. Замі нка. Па часе з-за
адгародкі чуецца зумеўны , роспачны стогн.
Стогнучы, Васіль Шкуда выходзіць з-за адгародкі.
Ён мае спанталыжаны і страхотлівы ўадначасьсе
выгляд.

ВАСІЛЬ ШК УДА. Там… пуста!. . О, не!…
(Аслупянела спыняецца і глядзіць на Тасю.)
ТАСЯ. Бедненькі…...
Васі ль Шкуда раптам пачынае немачна

хістац ца, падыходзіць да ложк у і сядае на яго.
ТАСЯ. Што з вамі?..
ВАСІЛЬ ШКУДА. Млосна стала…...

АМПУТАЦЫЯ МІНДАЛІНАЎ



3 4

ТАСЯ. Гэта пройдзе… быст ра…... (Тася бярэ
сальміяк і дае панюхаць хлопцу.) Наце во, нюхніце…...
Яно быстра пройдзе…...

ВАСІЛЬ ШКУДА (панюхаўшы сальміяку і трохі
ачомаўшыся). Дзе?.. Дзе?..

ТАСЯ. Хто?..
ВАСІЛЬ ШКУДА. Ён!.. (Паказвае вачыма на

месца, дзе быў пэніс.)
ТАСЯ. Вы не валнуйцеся…... нельга пасьля апя-

рацыі…...
ВАСІЛЬ ШКУДА. Дзе?..
ТАСЯ. Ды… прышлося срочна ампуціраваць….
Васілю Шкуду зноўку робіцца млосна, і Тася

зноўку дае яму нюхнуць сальміяку.
ВАСІЛЬ ШКУДА (трохі ачомаўш ыся). Я…... я

крайне вазмушчон! .. Я... я вазмушчон у к райняй
сьцепені!.. Пад…... пад... пад… самы корань!..

ТАСЯ. Пажалста, не валнуйцеся…... нельга…...
ВАСІЛЬ ШКУДА. Я...… я...… я буду жалавацца ў

сельсавеце!.. Вы атвеціце!.. (Замінка.) Гаварыце, дзе!?..
ТАСЯ. Ой, д ы што вы ў мяне пытаецеся…! Вы

лепей разгаварывайце з Канстанцінам Лукічом….
Пусць он вам  аб’ ясняе,… а я т ут нічога не
рашаю….(ІIдзе да выйсьця.) Зараз я яго пазаву. (Сы-
ходзіць.)

ВАСІЛЬ ШКУДА (застаўшыся адзін, здагадлі-
ва стогне і кажа страхаўразьлівым голасам).
Спачатку ў спячку ўкінулі, а тады соннага ўзялі….

У пакой заходзяць Канстанцін Лукіч К атовіч і
Аляксей Віньнік.

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ну-с, галуб-
чык, как настраенія?.. Ўсё ў парадке?..

ВАСІЛЬ ШКУДА. Не ўсё ў парадку!..  Усё не ў
парадку!..

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Знаю... знаю...
Трудна паверыць, но інача мы не маглі…...

ВАСІЛЬ ШКУДА. Дзе?..  Дзе?..
КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ды зь яво даўно

ўжэ суп зварылі….
ВАСІЛЬ ШКУДА. Ды вы  што!…
КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Шучу, шучу...…

Ну і задачку ж ты нам загадал, таварышч Вася Шкуда!..
Прышлось за жызнь паваяваць…. Чуць спасьлі тваё
сушчаство, пускай і за пралі чную цану…. Цяпер
мужай….

ВАСІЛЬ ШКУДА. Мужац і?.. Чым?.. Чым мне
мужаці?.. Дзе?… дзе?..

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ну, нету...…
Аднялі…... Ты серцам мужай...…

ВАСІЛЬ ШКУДА. Навошт а вы яго?.. Я ж вам
паверыў!..

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. І правільна зьдзелал…. Мы
чуць на тры дня не апаздалі...…

ВАСІЛЬ ШКУДА. Куды?..
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Туды, штобы адрэзаць….

Яшчо бы тры дня, і медзяцына была бы бясьсільна!
…Ты пашці што трупам жыл . Но цяпер ўсё пазадзі,
слава богу…...

ВАСІЛЬ ШКУДА. Я трупам жыў?.. Ды я быў
амаль, як бык!.. Ды ў мяне быў амаль, як у каня!..

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Эта абманчы-
вае ашчушчэнія...… Усё эта ўрэмя ты, гал убчык,
капыта адбрасывал, і сам таво не замячал…... Аналіз
мачы – вешч упрамая…...

ВАСІЛЬ ШКУДА. Ды ў м яне і гляндлы  тыя не
балелі, каб зусім…. У мяне... у мяне… проста ў носе
сьвішчэла, калі спаў. І ўсе падумалі, што гэта з-за
гляндаў...… з-за гэтых во міндалінаў…...

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ну, правільна,… сьвісьцела
ў цябя ў носе з-за г этых во міндалінаў (Паказвае на
горл а.), а эці тваі міндаліны – з-за гэтых во
міндалінаў… (Паказвае на месца выдаленае пахвіны.)

ВАСІЛЬ ШКУДА. Як г эта?..
АЛЯКСЕЙ ВІН ЬНІК. А ты думаеш, пачаму ані ў

цябя былі пачці, как у каня…?
ВАСІЛЬ ШКУДА. Чаму?..
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ды патаму, што распухлі….
ВАСІЛЬ ШКУДА. Няпраўда, яны вырасьлі…...
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Называй, как хочаш, но эта

опухаль….
ВАСІЛЬ ШКУДА. Вопухал ь?!. Якая вопухаль?!.
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Злакачасьцьвенная.
ВАСІЛЬ ШКУДА. А матка мая!.. І што?.. Што

гэтае значыць?..
АЛЯКСЕЙ  ВІНЬНІК. А эт а значыт, што ў цябя

рак.
Замінка.
ВАСІЛЬ ШКУДА. Оей!.. (Яму  зноўку робіцца

млосна. Ён бездапаможна амлявае. Аляксей Віннік і
Канстанц ін Лукіч Катовіч кідаюцца да яго на
дапамогу, падтрымліваюць яго.)

АЛЯ КС ЕЙ ВІН ЬН ІК . С яйчас .. . сяйчас
прайдзёт…...

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ды ты, галуб-
чык, не валнуйся! Ужэ ўсё пазадзі… (Звяртаецца да
Аляксея Віньніка.) Тасю…! Пазаві Тасю…!

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Тася!.. Тася!.. Бягом сюда!..
На сцэне зьяўляецца Тася.
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Тася!.. Памагай таварышчу

прыхадзіць ў сябя!..
Тася падыходзіць да Васіля Шкуды, дае яму

панюхаць сальміякавае разбаўкі.
ТАСЯ. Наце во… нюхніце…...
ВАСІЛЬ ШКУДА (трохі ачомаўш ыся). Тася…,

наліце мне ў стаканчык халадзёнкі, га…?
Тася нал івае з букача ў шклянку вады  і поіць

Васіля Шкуду.
ВАСІЛЬ ШКУДА (папі ўшы).  Дзяк уй…. (Замін-

ка.) Во сабе маеш…! Я думаў, што гэтае ўсё ў мяне
вырасла насьледсьцьвенна, а яно, бач, ад хваробы…...

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Не валнуйся,
галубчык, не валнуйся…! Мы воўрэмя ўмяшалісь...…
мы воўрэмя памаглі...… цяпер можаш сьмела думаць
а будушчам….

ВАСІЛЬ ШКУДА. А будушчам?… П раз чатыры
месяцы ў мяне… вясельле,… ну… ад сілы праз пяць!…
Што мне думаць а будушчам? как мне думаць а
будушчам…? Як мне жыць з маёй Марынаю?..

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ну…, нашчот этава абраш-
чайся к сэксапатолагу, а мы ўсяво толька хірургі…...

Лявон Вашко



3 5

І, вабшчэ, есьлі твая Марына захочат, то паймёт, а
есьлі не паймёт, значыт не захочыт.… А мы цябя цем
ўрэменем палечым, на ногі паставім і адправім ў твой
калхоз…. Кстаці, как он называецца?..

ВАСІЛЬ ШКУДА. “Сьветлы  пуць”.
АЛЯКСЕЙ  ВІНЬНІК. Во-во!.. Адправім  цябя ў

твой “Светлы пуць”.
КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. І не бяры ў

галаву эту сваю пацеру. Падумаеш, атрэзалі кусок
мацерыі… – дух жа ведзь не умер!.. дух жа ведзь на
месце астался!..

ВАСІЛЬ ШКУДА. Усё роўна горка…...
КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ды кінь ты…...

Ты должан сябя настраіваць на радасныя чуства. Ты
застаўляй сябя думаць, што ўсё, што цябе дзелаецца
– цябе жа на пользу. Ано дажа к лучшаму, што ўсё так
праізашло...… эта твая паляндвіца толька хадзіць нагам
мяшала …– вот как думай…...

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ну да, канешна…. Чаво тут
раскісац ь…! П адумаеш, нямнога ўнешнасьць
паправілі...… Есьлі уж гаварыць па бальшому шчоту,
то он цябе толька фігуру порціл….

ВАСІЛЬ ШКУДА. Хай сабе і порціў...… усё роўна
ж хочацца, каб хоць што-небудзь там было…, каб хоць
гучок які,… каб хоць ня гладк а…. Нашто м не тая
прыгажосць…? Вы можаце зрабіць, га, каб хоць чуць-
чуць чагось пукатага?..

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ну, прывяжы там сябе вяро-
вачку, есьлі очань хочацца…...

ВАСІЛЬ ШКУДА. Дый шт о мне тая вяровачка
дапаможа…? Каб вось вы  мне стручок прышылі…
хоць які…, хоць ад мышкі – але толькі дужа вялікай…,
каб...… каб… тая мышка была, як лось…!

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ К АТОВІЧ. А шт о, эта
ідзея!.. Есьць тут у нас ад адной мышкі…...

ВАСІЛЬ ШКУДА (з надзеяю). Праўда?..
КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ (зьвяртаецца

да Аляксея Віньніка). А што, есьлі мы Кузьмы Еўда-
кімавіча вешч Васе прышпандорым?..

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Нет праблем, Канстанцін
Лукі ч.

ВАСІЛЬ ШКУДА. Якога Еўдакімавіча?..
КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ды тут у нас

адзін уважаемы чалавек лячылся і пеніс свой аставіл.…
То можам прымяніць.… Есьлі не проціў.… (Замінка.)
Сяйчас…. (Iдзе да халадзільніка і дастае з яго
паліэтыленавы пакунак.) Вот…. Ну-ка, пасматры….
Кстаці, ацьвецтвенны таварышч насіл.… Можаш тут
жа і прымерыць.… (Падае пакунак Васілю Шкуду.)
Бяры…!

ВАСІЛЬ ШКУДА (бярэ пакунак, разглядае). Ну,
не!.. Тады ўжо лепей і  сапраўды вяровачку….

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ну, ты, галуб-
чык, і сам ня знаеш, чаво цябе нада… (Iдзе да халад-
зільні ка, кладзе назад пакунак.) Панімаю, што ты
растроен, но дзяржы  сябя ў руках…. І глаўнае, вер,
што мы ўсягд а гатовы прыйці на помашч ў трудную
мінуту…. І днём, і ноччу…. (Зьвяртаеца да Аляксея
Віньні ка.) Пайдзём , Алёша…. Пацыенту нужан
пакой…. Пусць Вася атдыхает і набіраецца сіл….

Сыходзяць.
ВАСІЛЬ ШКУДА (застаўшыся адзін). У адзін міг

усё, што меў, пацяраў…. (Замінка.) Як, як, як зынва-
лідзіў Васю рак…. (Зьдзіўлена.) Ты глядзі! .. Вершам
палучылася…! Ёмбам… ці  хярэем…. Як г эта яно
называецца, яшчэ са школы ня помню.… (Задумва-
ецца.) Ці мо ананістам?.. (Замінка.) У школе не мог
успомніц ь, а цяпер і пагатоў...

Мінаецца крыху часу. Заходзіць Тася.
ТАСЯ. Ну, як самачусьцьвія, бальны?… Вам ужо

лепей?
ВАСІЛЬ ШКУДА. Не сказаў бы... Неяк ніяк. …Не

так і не гэтак….
ТАСЯ. Яно пройдзе…... Хоць, канешне, і не да

канца…. Такая рана…... Бедненькі…...
ВАСІЛЬ ШКУДА. Во-во...… Канца няма і не будзе.

Добра, што хоць жывы застаўся…. Дохтар кажа, рак
у мяне быў….

ТАСЯ. Бедненькі...… Аб ідна, асобінна, кагда
чалавек неплахі…...

ВАСІЛЬ ШКУДА. Цяпер як мне жаніцца?.. З чым
я прыйду да нявесты?..

ТАСЯ. Не бядуйце!… Уладзіцца як-небудзь…
Можа, і не ў гэтым шчасьце…...

ВАСІЛЬ ШКУДА. А ў чым?..
ТАСЯ. Ну, можа, у харошым сэрцы…...
ВАСІЛЬ ШКУДА. Але ж калі ўсе ворганы ўпарад-

ку, то і сэрцу весялей! І ўсім на сьвеце….
ТАСЯ. Ну, ёсьць людзі, якім гэта і не глаўнае.…

Патаму што сам чалавек важнее проці сваех членаў…
калі, канешне, чалавек харошы. Ніякі член чалавека не
ўкрасіць так , як парадачнасьць.… Не ўсе жа людзі
іспорчаныя яшчэ, праўд а ж?.. яшчэ ж асталіся
прыстойныя людзі на планеце, якім не гэта глаўнае...
праўд а ж?

ВАСІЛЬ ШКУДА. Яно то праўда…. Але дзе такіх
людзей сустрэць?..

ТАСЯ. Ну… вось мне гэта зусім і не глаўнае!  Для
мяне ўсягда любоў пярвей, чым гэта дзела…...

ВАСІЛЬ ШКУДА (з надзеяю). Няўжэлі?..
ТАСЯ. Ну, а чаму ж і не?… Я яшчо з  дзецтва аб

харошы м чалавеку мячтаю,… каб ён сільны  быў і
добры… вось… такі, як вы,… палажыцельны. Таму,
што я ў людзях пярвей парадачнасць уважаю….

ВАСІЛЬ ШКУДА. Але ж і без гэтага дзела зусім
няможна…. Нашто тады тая парадачнасьць? Каму
яна патрэбна тады такая парадачнасьць? Не… харошы
ты ці нехарошы, а ўсё ж без яго не абыдзешся….

ТАСЯ (уздыхае). Канешне, і без яго трудна... Але
ўсё роўна любоў – пярвей…!

ВАСІЛЬ ШКУДА. Любоў, канешна, харошая
вешч…, кал і пры  ёй усе аст ал ьны я вешчы
прысуцтвуют...… А як няма?..

ТАСЯ. Дык не ўсё яшчэ пацерана…!
ВАСІЛЬ ШКУДА (спалохана). А што, яны яшчэ

што-небудзь адрэзаць могуць?..
ТАСЯ. Ды не...… хаця і могуць. Я зусім пра

іншае…... я пра тое кажу, што ўжо адрэзалі. Я кажу,
што як адрэзалі, так і назад прытачыць можна…...

ВАСІЛЬ ШКУДА. Няўжэлі?..

АМПУТАЦЫЯ МІНДАЛІНАЎ
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ТАСЯ. Спакойна дажа….
ВАСІЛЬ ШКУДА (задуменна). Гэтая і дэя мяне

вазбуждае…! Прытачыць назад – дзела добрае…!
ТАСЯ. Толькі не трэба гараваць.… Я пра тое, што

глаўнае – абы душу не пацяраць… і верыць у
шчасьце….

ВАСІЛЬ ШКУДА. Ды я… веру, а што т олку?..
ТАСЯ. Трэба стаяць за сваё, а не гараваць…. Усё

можна назад павярнуць…, глаўнае, каб яны абы што
не прытачылі….

ВАСІЛЬ ШКУДА (уздыхаючы, скрушна прамаў-
ляе). Зразумела...… Навошта мне абы  што?…
(Замінка.) Я во, Тася, раптам думаць пачаў…... раптам
пачаў разважаць пра самога сябе…. Ведаеце,… я вось
падумаў, што адрэз алі ад мяне якісь-то маленькі
кончы к м яне самога… чуць- чуц ь… які хсьці
сантыметрыў там дваццаць-трыццаць, калі памераць
у спакойных клімацічаскіх условіях…, а чуйка ў мяне
гэткая, што ўсяго толькі кончык пакінулі… як быццам
не яго ад мяне адрэзалі, а мяне ад яго... Разумееце?
…Во як хітра паласнулі…...

ТАСЯ. Яны дзела знаюць….
ВАСІЛЬ ШКУДА. І вось гэты кончык мяне самога,

што застаўся ад мяне, цяпер думае зусім як вучоны
чалавек. Паразумнела ў мяне ў галаве раптам…
паглыбчэла... Адкрылася нейка ісціна…...

ТАСЯ. Дык і добра….
ВАСІЛЬ ШКУДА. Не, Тася, нядобра…. Бо…   тое

добра, ад таго што нядобра. Вось каб паразумнець,
але пры гэтым усе свае часьці пры сабе пакінуць…
або яшчэ лепшыя прыдбаць… ці ў запас… каб добра
было ад дабра…. Во чаго мне не хапае!..

ТАСЯ. Дык… трэба за г этае змагацца. Вы не
аддавайце проста так сваё!..

ВАСІЛЬ ШКУДА. Ды я і не аддаў бы, дык жа ўжо
адцялі….

ТАСЯ. Яшчэ ўсё паправіць можна…, толькі зма-
гацца трэба. (Прамаўляе па-змоўніцку.) Зараз я вас
падвучу…. Вы іх харакц ярам сваім пал охайце.
Кажыце, прышывайце наз ад, пака яшчэ хужэй ня
стала, і хай шукаюць ня меншы , як быў! К ажыце,
прышывайце па добраму, пака яшчэ не рассердзіўся
па-настаяшчаму…!

ВАСІЛЬ ШКУДА. А што, пры шыюць?..
ТАСЯ. А куд ы яны дзенуцца?… Вы іх суддзёю

страшы це і пракурорамі. Гэта ж такога чалавека
скалечылі…! Абідна дажа. (Пытаецца па-змоўніц-
ку.) Чаму яны адразу вас пад нож пусцілі ?.. і не
палячыўшы ані на грам церапяўцічаскім метадам?..
га?..

ВАСІЛЬ ШКУДА. І праўда!.. Чаму гэта! .. га?..
ТАСЯ. І чаго гэта яны скальпелям па вас , і не

спрасіўшы, ці можна?.. Ну, і хай сабе рак!.. Усё роўна
бяз вашага сагласься не адбудзеш. Чаму ж так, Вася?..
га?..

ВАСІЛЬ ШКУДА. А і праўда!.. Чаго гэт а яны!..
га?..

ТАСЯ (прыціхлым голасам, па-змоўніцку). Гэта
ж настаяшчае беззаконьне! Вы борайцеся проці…ў!
Калі ўжо і адрэзалі, дык няхай назад прышываюць… і

хай знойдуць не хужэйшы, як быў дагэтуль! Бо і тут
абмануць, есьлі давяраць…...

ВАСІЛЬ ШКУДА. А і праўда!.. Чаго гэт а яны!..
га?..

ТАСЯ. Вы думаеце, чаму гэта вам нейка ісьціна
засьвяціла ў розум?..

ВАСІЛЬ ШКУДА. Ага?.. Чаму?..
ТАСЯ. К аб вы сваё шчасьце не аддалі,… не

ўпусьцілі…. Каб стаялі за сваё. Бо яны гэтак вас усяго
на запчасьці разьбяруць, а вы і слова ім не скажыце…...

ВАСІЛЬ ШКУДА. Ага!..  Ці то: не!..  Яны не
разьбяруць! Ня дамся я ім! Дзякуй вам, Тасячка, за
паддзержку ў нялёгкі міг. Гэта я іх разьбяру!.. Ведаеце,
Тася, я ж на лапаткі не лягу…. Вось яны мяне
падкуртачылі… адшасталі сама што жызьненнаважны
ворган…, а я ў сабе яшчэ большую моц пачуў, чымся
раней. Во якія чудзясы!.. Ува мне шалёна сіла прачну-
лася, хоць і інвалідам стаў. Гэта добра, што вы мне
ідэю падказалі…. Калі яны мне ня вернуць шчасьця,
дык я іх проста… пазадушваю, як клапоў...… Я па іх
цыклопам тады пайду…... Я іх тады – цераз
мясарубку…!

ТАСЯ. Во-во…! Дзяржыцеся, Вася, да паследня-
га…. Глаўнае, помніце, што я ў вас веру.  Глаўнае, вы
ўсё харошае ў сабе задзяржыце, каб яно не прапала.
Бо я вас за чалавечнасьць заўважала. Абід на мне
раптам стала, на ўсё гэтае гледзячы. Вы, глаўнае душу
не пацярайце….

ВАСІЛЬ ШКУДА. Я…... я...… я… не пацяраю...…
я… задзяржу… харошае,… чалавечаскае. Я ім...… Я
ім… кішкі на плот панамотваю…... Я ім...… я ім… шыі
павыцягваю даўжэй за гусіныя…... я ім пяты на хрыбет
пазаварочваю!… Ці мне – канец, альбо ім – канец!..

Заканчэньне першае дзеі.

2
У пакоі знаходзяцца Канстанцін Лукіч Катовіч

і Аляк сей Віньнік.  Заходзіць Кузьма Еўдак імавіч
Кобан.

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. А-а!..  Кузьма
Еўдакімавіч! .. Ждзём вас…, ждзём…. Ну, как здароўе
ваша?.. Как самачусьцьвія?..

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Вы знаеце,…
какое-та ўдзівіцельнае ашчушчэнія лёгкасьці…. Как-
будта памаладзел на кілаграмы і пахудзел на гада.
(Задаволены жартам, сьмяецца.) Эта жа настаяш-
чая чуда праізашло!.. Эта жа саўсем другая песьня!..
Малаццы!.. Чотка сработалі!..

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Стараліся не
падкачаць, Кузьма Еўдакімавіч. І іскалі ўсердна, і
прышывалі мёртва.…

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Да-а, штуко-
віна на славу… настаяшчая…, з гарбом. П рыятна
ўзяцца…. Как гаварыт наш трудалюбівы, но цем не
менее абнішчаўшы беларускі народ: возьмеш у руку
– маеш рэч…!

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Замечацель-
ненька…...

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Какое-та об-
шчае ўлучшэнія самачусьцьвія на фоне часнава разь-
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віція аддзельнава здароўя…. (Замінка.) Я вот сюда
ехал і мне адна мысль у галаву прышла.… Цяпер хачу
яё з вамі разьдзяліць….

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Інцярэсьнінь-
ка…...

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Я пра пціц
падумал…...

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ (зьдзіўлена). Ну-
у?.. Пра пціц?..

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН (самаз адаво-
лена). Ну-у…, пра пціц…...

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Інцярэснень-
ка…: как эта вы пра іх падумалі?..

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Вот іменна…
падумал… как-та.… (Замінка.) Вот…-вот-…вот,… па-
думалася…. (Замінка.) Ўдруг…. (Замінка. Задумва-
ецца пра нешта сваё. Гаворыць уражана.) Мне…
(Замінка. Думае пра нешта сваё.) Ну, ды, кстаці, аб
пціцах…. Так вот мне падумалася: не тот пціца,
панімаеш лі, хто крыл ом чэраз неба шнуруе…
напрасткі….

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. А хто – пціца?..
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. А тот  пціца,

хто… яйцы носіт!  Вот, прымерна, пінгвін. Он хоць,
панімаеш лі, крылом чэраз неба не лятает, а пад вадою
плавае, как ўюн, а, ізьвянеце мяня,– пціца, патаму што
…носіт.… Кстаці, умнейшае сушчаство – пашці што,
как мы з вамі…. Правільна я гавару?

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Інцярэснень-
ка!.. Ой!.. Я хацел сказаць: правільнінька!..

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Во-во!… Па-
німаеш лі, із этава ўсяво цэлая філасофія вырастает…
аб яйцаносных яйцаносцах, страмяшчыхся паверыць
у высату …аб неабхадзімасьці быць пціцаю, как есьлі
бы ты, прымерна, і не л ятаеш…. (Замі нка.) Ну, ды
хваціт аб вазвышанам. Давайце лучша пагаварым аб
зямным.

К АН СТАН ЦІН  ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ага!. .
Канешнінька…, пагаварым…...

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Мяня інцера-
сует эты…... эты…... ну… донар,… ну… эты…...

КАНСТАН ЬЦІН ЛУКІЧ К АТОВІЧ. Шкуд а!.. Вы
яво імееце ў віду?

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Вот іменна…
імею. Мне інцярэсна, што зь ім цяпер праісходзіт….

КАН СТАНЦІН ЛУКІЧ К АТОВІЧ. Да нічаво
асобеннава.. .… Усё, к ак абычна, кажацц а….
(Зьвяртаецца да Ал яксея Віньніка.) Алёша!.. Што
там са Шкудай!..

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ды ўсё ў парадке…. Пама-
леньку адапціруецца к новай дзяйсьцьвіцельнасьці.…
Самачусьцьвія атлічнае.… Чуствуецца, канешна, ў
нём какая-та азабочанасьць,… но мы ўсё вазможнае
дзелаем радзі таво, штобы наш пацыэнт как можна
безбалезьненьнее ўлілся ў акружаюшчую жызнь….

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ К ОБАН. І вы ні чаво не
замячаеця ў ім страннава?..

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ну… страннае – усюду вак-
руг нас…, но… мы к этаму ўжэ прывыклі…. А што вас
інцерасует?..

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Ну, прымер-
на, вы не замячалі ў ім таво, чаво раньша не замя-
чалі?..

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ну… в обшчам, па-мойму
эта дз ела пашло яму дажа на пользу.… Парань на
глазах расьцёт.… Начал крыцічаскі мысліць. Да!..
Кстаці, аткрылся у няво ліцературны талант…. Усё
пішыт,… пішыт.… Гаварат, с прошлай нядзелі сьціхі ў
яво пашлі,… ямбы,… харэі,… анапесты...… А ўчара,
гаварат, анегінскай страфой загнул….

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. І аб чом он
пішыт?..

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. А хто яво знает.… Я как-та
дажа і не інцерасавался….

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ К ОБАН. То я вам сяй-
час пакажу… і дажа пачытаю…. (Дастае з папкі
паперы. Разгортвае адную з іх.) Вот, пажалуста….
(Чытае-цытуе ліст.) “Я саўсі м і не прафесар, і не
дацэнт, но как прастой калхозны праізвадзіцель атлічна
панімаю, што лягчаць чалавека, не зьдзелаўшы яму
аніводнага ўколу пініцыліну, можа ілі толькі ідзіёт, ілі
сволач, каторая хужэй скаціны…”(Замінка.) Эта да
генеральнава пракурора.… А вот яшчо, пажалста…:”Я
не прашу ані кватэры, ані вордз яна на грудз і, ані
прыбаўкі да зарплаты, хоць і няпроці, каб далі.… Я
толькі  іскраньня хачу, каб мне вярнулі ад рэзаны
ўбійцамі ў белых халатах Катовічам Канстаньцінам
Лукічом і Віньнікам Аляксеям дзетародны фенікс,
каторы няплоха прыгадзіўся бы мне на сяле…”. Эта ў
народная сабранія ўжэ…, у Палату (Далейшае слова
прамаўляе “сэксуальна-пэнісна-членна”.) прадставі-
целяў….

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Пеніс….
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ К ОБАН. Што – пеніс?..
КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Пеніс , а не

фенікс.… Дзетародны пеніс правільна нада пісаць, а
не фенікс.…

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Глаўнае, не
так, как пісаць, а так, штобы сушнасьць у этым была….
Пеніс – он і есьць фенікс, есьлі нам усем эта панятна.…
А вот у  Вярхоўны  Суд: “Няма такога слова, каб
высказаць вазмушчэньне цераз дзейсьцьвія проці
мірнага тружаніка сяла. Уместа таго, каб прымяніць
прагрэсіўны церапеўцічаскі метад, гэтыя шарлатаны
ад медзяцыны правялі на мне варварскую херургічас-
кую апярацыю і маленьк ім ножыкам лішылі мяне
пачотнай абязанасьці праізвадзіць альтруісьцічаскія
дзейсьцвія пасьля законнай свадзьбы з маей утарой
палавінаю, такжа тружаніцаю сельскага хазяйства…”
А вот у Савет вецяранаў… как вы правільна гаварыця,
сьціхі пашлі: “Скажыця, дзядзі вецяраны, зачэм рабіць
такія раны, з заплаткай на суку; была б на то гасподня
воля, каб вас ўзяла такая доля, ці ўбераглі б Маскву?..”
А вот яшчо сьціхом, к участковаму Байдзе: “Сказаў-
шы, што адрэжуць глянды, мяне схапілі акупанты, і,
ўзяўшы соннага ізморам, адцялі мой апошні сорам,
прыгаварыў мяне на муку, паднялі на сьвятое руку, і
на лычы з нявінным відам мяне зрабілі інвалідам,
скасі лі гэтак хітра-сьлізка, што й не заплоцяць
інвалідскіх, і да зарплаты не прыбавяць, і ў санаторый
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не адправяць, і будуць кпіць з  пакутнай ст раты і
называць мяне кастратам…”  А во ў Фонд міру…, а во
ў Чырвоны крыж,… а во ў мясцовы жансавет… тожа
сьціхом: “…Глядзіця, дзевачкі, как рэжуць ножыкам!..
Адно мучэнія, а не любоў!..” Ну?.. Как вам нравіца эта
ліцературнае творчаства!..

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК (разгублена і заклапочана).
Талантлівы папался, паразіт….

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Арціст…!
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Таварышчы,

вы мне прама скажыця: вы ў Бога верыця?..
КАНСТАНЦІН ЛУК ІЧ КАТОВІЧ. (разгублена).

Ну… как і ўсе… – чуць- чуць…...
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Ну, тагда хаця

бы чуць-чуць і маліцеся, штобы на этым дзела акон-
чылася і не начал ася на чом-нябудзь другом.… І
меры какія-та прадпрынямайця.… Я пака яшчо сіту-
ацыю кантралірую.… Н о эта пака!  А ведз ь можат
палучыцца і т ак, што я не смагу вас пакрыць, есьлі
сітуацыя начнёт разьвівацца штопарам…. Паэтаму
вы лучча ў Бога верця лучча, ілі я ня знаю…...

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Мы яво паста-
раемся абработаць… псіхалагічаскі.…

КУЗЬМ А ЕЎДАКІМ АВІЧ К ОБАН. Каво?! ..
Бога?!..

К АН СТАНЦІН  ЛУКІЧ К АТОВІЧ. Н е,…
пацыента….

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Ды уж паста-
райцеся…. Но ў Бога тожа верця.… Кароча гавара, эта
вашы праблемы…. А я са сваей стараны  прылажу
сілу.… П аэтаму я зьдзеся,  штобы вам памагці.…
Пакрыю, пака яшчо штопар не пашол…. А ц япер я
хачу ўстрэціцца з эцім вашым Хумінгэям Ламанчас-
кім і пабясёдаваць….

КАНСТАНЬЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Да-да…... Ка-
нешненька…... Алёша… пажалсьценька, прышлі сюда
гегемона…. (Аляксей Віньнік сыходзіць.) Вы ізвініце,
Кузьм а Еўдакі мавіч, што так палучылася… с
накладкаю…, пайміце, б ывает ўсякае…, эта жа
работа…...

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Ды мне няма
за што вас ізьвіняці. Наабарот, спасіба.… Я толька із-
за чуства благадарнасьці і ўзяўся вам памагці. Дзела,
чэсна гавара, есьлі найдзёт атсюда выхад, можат для
вас пл аўна перарасьці у вугал оўнае.… Паэтаму я
зьдзеся, штобы пакрыць, пака яшчо не штопар…. І
можаця не гаварыць спасіба, патаму што я ваш
даўжнік….

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ (зьбянтэжа-
ны, з удзячнасьцю за дазвол не гаварыць “спасіба”).
Спасіба!…

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Пажалуста…
(Замінка.) Ну… вы ідзіця па какіх-нябудзь дзялах, а мы
тут з эцім вашым Шкудам пасякрэтнічаем.… Папро-
бую яво направіць у правільнае русла.… Давайця,…
давайця –… не хачу на вас абузаю сядзець.… Ідзіця….

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Спасіба….
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Пажалуста….
КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ (з удзячнасьцю

за “пажал уста”). Спасіба….

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Пажалуста…,
пажалуста….

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ (з удзячнасьцю
за “пажалуста, пажалуста”). Спасіба…-спасіба…!

К УЗ ЬМ А ЕЎДАК ІМ АВІЧ КОБАН . Ну…
нястоіт,… ідзіця,… ідзіця…...

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Спасіба,… спа-
сіба…...

(Канстанцін Лукіч Катовіч сыходзіць. Замінка.
Кузьма Еўдакімаві ч Кобан чакае Васіля Шк уду. У
хуткім часе апошні зьяўляецца на сцэне; ён заходзіць
у пакой, калі Кузьма Еўдакімавіч Кобан стаіць да
яго сьпінаю.)

ВАСІЛЬ ШКУДА. Здрасьця….
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН (паварочва-

ецца). Ну-у…, прывет….
(Васі ль Шкуда ўражана разглядае К узьму

Еўдакі мавіча Кобана. Замінка. Нарэшце ўражана
прамаўляе.)

ВАСІЛЬ ШКУДА. Оей!.. Дзед Піхто!.. (Замінка.)
Чудзясы!..

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН . Папраў
рэзкасьць у біноклі.… Какой яшчо дзед!.. Я зьдзеся
тут, штобы цябе памагці….

ВАСІЛЬ ШКУДА. Чудзясы!.. Мне здаецца, я бачыў
вас ужо…...

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. А шт о?.. –
вазможна.… А вазможна, што і паказалася.… Можыт
ты эта ў браду прысьніл?… Ты інагда брэдзіл кагда-
нябудзь?..

ВАСІЛЬ ШКУДА. Точна ня помню….
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Ну…, уперадзі

яшчо паймёш….
(Замі нка. Васіл ь Шкуда разглядае К узьму

Еўдакі мавіча Коб ана.)
ВАСІЛЬ ШКУДА. Дзяд зя…, а вы – хто?..
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Мяня завуць

Кобанам Кузьмою Еўдакімавічам…...
ВАСІЛЬ ШКУДА. Еўдакімавічам?… Нешта такое

я ўжо нед зе чуў….
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Я зьдзеся пры-

шол, штобы памагці і раз абрацца ў вапросе…... э-
э...… аб аттаржэніі ад цябе тваей плоці…...

ВАСІЛЬ ШКУДА. Якой яшчэ плоці?… Гэта ж…...
гэта ж не проста кавалак…там… попы...… гэта ж усё
маё шчасьце…!

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Ну пусьць эты
вапрос будзя называцца аб аттаржэніі ад цябе тваяво
шчасьця.… Не аб’ясняй ты мне, как эта называецца,
патаму што я эта сам пракрасна ашчушчаю…. Паэтаму
я і зьдзеся... патаму што жалабы тваі нада рассматрэці.
Глаўнае ведзь у этым тваім сяводняшнім мамэнце не
то, што ані ад цябя атторгнулі, а то, што ані ад цябя ўсё
жа эта атторгнулі….

ВАСІЛЬ ШКУДА. Ды яны…... яны...… яны... ўзялі
мой...… мой… фенік с і – пад самы корань яво, не
спрасіўшы...… Адчыкрыжылі! ..

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Фенікс?.. Пе-
ніс, ты хацел сказаць…...

ВАСІЛЬ ШКУДА. Ага…, хацеў.… Во! … Магу
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паказаць.… Гэта ж зусім і не важна, як яго назваць!
Хай сабе і пенікс…... гэта ж зусім няважна проці таго,
што яго адрэзалі! … У нас, напрымер, яго вабшчэ
называюць… дружылка,… але ж гэта зусі м і не
важна…!

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. У вас?.. Эта
гдзе?...

ВАСІЛЬ ШКУДА. Ну,… у нас… у калхозі…...
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН (гмык ае.)
ВАСІЛЬ ШКУДА. Як ты яго не называй, а ўсё

роўна адчыкрыжылі! .. Во,… глядзіце…...
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Ну, зачэм

жа…... я веру...… я ж… эта… і гавару: атторгнулі.
Ведзь саўсім няважна, как эта называецца, как эта ты
справядліва понял… глаўнае, што атторгнулі….

ВАСІЛЬ ШКУДА. Во-во… абкуртачылі... і не спра-
сіўшы, ці можна….

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Ды какая раз-
ніца, штобы есьлі не спрасіўшы,… іл і штобы
наабарот,… глаўнае – атторгнулі.… Я эцім урачам
нікагда не верыл, асобенна кагда абманывалі….

ВАСІЛЬ ШКУДА. Скасілі на гладка!… Гэта ж не
бальніца, а кладбішча!.. Во, паглядзіце…...

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Ды ня нада.…
Я жа цяб я ні ў чом не падазраю….

ВАСІЛЬ ШКУДА. Не…, усё жа вы пагл ядзіце,
паглядзіце… – убачыце: гладка…!

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Ды зачэм мне
туда сматрэць?… Я і так дагадываюся….

ВАСІЛЬ ШКУДА. Не…, ну вы паглядзіце!… Каб
зрабі лася ўжасна…. (Адтапырвае гуму на нагаві-
цах.) Гэта ж проста варварства,… да чаго дайшлі ў
наш час, калі мы ўжо, лічы, пашці што ў дваццаць
першым сталецьці жывем…!

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Вот іменна,…
пака што яшчо ў дваццатым… (Зазірае ў адтапыра-
ныя нагавіцы.) Дзяйсцьвіцельна – адсуцтвуе…! Как
будта нікагда і не была…!

ВАСІЛЬ ШКУДА. Дык жа справа ў т ым, што
быў… і ой які! .. Я гэта точна помню!.. адхяндырылі…!
Гэтае ў іх называецца “вырваць глянды”!..

(Замінка. Кузьма Еўдакімавіч Кобан пра нешта
думае.)

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. А што, есьлі
мы прадпаложым, што эта дзяйсцьвіцельна былі глян-
ды?.. а?..

ВАСІЛЬ ШКУДА. Як гэта?.. Адкуля ім тут быці?..
га?.. Глянды жа во дзе сядз яць. (Паказвае на сваё
горла, утварае гук “А-а-а!”) А яны ж мне чыкнулі во
тутака во…. (Паказвае на Кузьме Еўдакімавічу
Кобану – на месца, дзе ў яго пахвіна.)

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ К ОБАН. А можат ані ў
цябя апусьціліся аттудава (Паказвае на горла Васіля
Шкуды.) во сюда?.. (Паказвае на сваю пахвіну) пашлі
ўніз?.. самі па сябе?… а?..

ВАСІЛЬ ШКУДА. Ды вы што!.. Зачэм гэта ім у ніз
хадзіць!..

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Проста я імею
права прадпалажыць, штобы карціна палучылася,
каторую я аб’якціўна прадстаўляю…. П аэтаму я

зьдзеся.… Для мяня любая версія прыгадзіцца….
ВАСІЛЬ ШКУДА. А я настаіваю на том , штобы

мне вярнулі назад т о, што адрэз алі…. Хай гэта ў іх
завецца глянды, а ў нас ў калхозі… гэты самы… вешч…
фенікс… называецца… праз чатыры буквы...

(Замінка.)
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН (недаўмейна).

Чэраз тры, навернае?.. Ты пашчытал няправільна….
ВАСІЛЬ ШКУДА. Ды, здаецца, правільна…. (Лі-

чыць няголасна.) Ды правільна… чаму ж… праз
чатыры…?

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Ды праз ча-
тыры не можа быць!.. Праз тры!..

ВАСІЛЬ ШКУДА.  Як гэта не можа быць, калі ж
праз…... (Зноўку лічыць ціхом.) праз чатыры…!

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Ды ну!.. (Сам
лічыць няголасна.) А ў мяня пачаму-та палучаецца
чэраз тры…...

ВАСІЛЬ ШКУДА. А ў мяня чамусьці праз чаты-
ры…...

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Нда?.. А што
ж эта за слова?..

ВАСІЛЬ ШКУДА. Дык гэна… болт…!
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Болт?..
ВАСІЛЬ ШК УДА. Ну…!
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Болт... Какой-

та ў вас калхоз… ізьвянеця мяня, інцялягенцкі…. (За-
мінк а.) Ну, увобшчым, мы ат ўлякліся ад вапроса.
(Дастае з тэчкі скаргі Васіля Шкуды і падае іх яму.)
Пасматры-ка тут…... Эта тваё рамясло?..

ВАСІЛЬ ШКУДА. Маё…. Я напісаў….
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Ну, дык боль-

ша можаш не пісаць….
ВАСІЛЬ ШКУДА (насьцярожана). Чаго г эта!..
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Патаму шта я

цябе ўсяраўно памагу….
ВАСІЛЬ ШКУДА. Чэм?..
К УЗ ЬМ А ЕЎДАК ІМАВІЧ К ОБАН . М аі м

прыказам…, штобы ты нямедленна вылячыўся…!
ВАСІЛЬ ШКУДА. Вы думаеце, ён вырасьце із-за

прыказу?..
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. А куд а жа он

дзенец ца…? Я ж не яму буду прыказаваць, а эцім
канавалам, што цябя ізувечылі…! Эцім хярургам ад
дрэўняй б уквы “хер”…! (Задаволены  жартам
хіхікае.) Я іх, гадаў, научу чалавека ўважаць із-за яво
дастоінства!… Увобшчым, шчытай, што ў этым дзеле
я цябя пакрыю…, штобы памагці…. Я яво цябе вярну
на свой круг…!

ВАСІЛЬ ШКУДА. Спасіба, дзядзя…. Разумееце,
ён мне вельмі…-вельмі патрэбны…. Мне жа тожа
кахаці хочацца….

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Панімаю….
Паэтам у жа я зьдзеся…. Нікуда ані не дзенуцца –
прыштопают што-нябудзь….

ВАСІЛЬ ШКУДА. Мне што-нябудзь, дзядзя, неза-
чым.… Мне патрэбны не хужэйшы, як быў…!

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Не валнуйся!
Я скажу, штобы падабралі цябе болт, как-будта штобы
для мяня…. А есьлі пацяніш, то магу сказаць, штобы
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сразу два балта прыкруцілі… – адзін пад пуп, а другі
на лоб!… А м ожам яшчо і пратэз са сьпіны сааруд-
зіць… ілі на затылке...… Я цябе наўстрэчу выйду з
тваімі жаланіямі…. Ты, глаўнае, вер маім славам…...

ВАСІЛЬ ШКУДА. Спасіба!… Разумееце,… для
мяне гэта вельмі важна.… Бо ўжо і нявеста ад мяне
адвярнулася…...

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Не баіся…. І
нявесту мы цяб е падышчам ,… і л юбоўні цу
харошую,… і жэншчыну д ля агарода,… і  бабу з
цыцкамі ў два рады…. Усё ў цябя будзет!..

ВАСІЛЬ ШКУДА. Спасіба!…
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Пажалуста.

Яшчо, вазможна, і ордзіна сверху палучыш з а сваё
мучэнія.… Кварцірку падкінем. Зарплату падымем….
Ты жа няпроціў, кажацца...… Ты жа пісал ў пісьме пра
эта…...

ВАСІЛЬ ШКУДА. Ага,… пі саў…...
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Я цябя такова

шчасьц я выдзялю, што так нікам у яшчо не
ўлыбалася…!

ВАСІЛЬ ШКУДА. Спасіба…!
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Пажалуста,

хаця і незашта…. Ты, глаўнае, вер… і жджы…. А ўсё
астальноя я рашу ўместа цябя… . (Замінка. Складае
паперы ў тэчку.) Ну, я атпраўляюся.… Ішчо нада с
эцімі жывадзёрамі пабясёдаваць…. А патом, кроме
іх, у мяня яшчо цэлая куча ўсякава дзела.… А ўрэмя
пачамут а стаяць не хоча.… Паэтаму прашчай,
патамушта бёгаць нада…. (IІдзе да выйсьця.)

ВАСІЛЬ ШКУДА. Шчасьлівенька вам!… (Далей
прамаўляе, застаўшыся адзін.) Нарэшце павярнула-
ся на шчасьце.… А то ўсё пішу, як у прорву, і ніхто не
прыедзе і не пагаворыць. Усё склад аю… прыдум-
ляю… і – пуста ў сьвеце. Можа, што і выгарыць на гэты
раз…

Бо гэта ж дужа зьверска дзела,
Як пад гарачую руку
Адшастаюць кавалак цела
На непрытом ным мужыку,
Найгорша справа – калі ў лапы
Цябе заціснуць эскулапы,
І ў абцугох зашчэмяць чэляс,
І скальпялём адрэжуць фенікс.
І не пачуеш ты імгненьне,
Як збрыюць ціха, без казыткі
Ды на вузлы завяжуць ніткі
Там, дзе было тваё карэньне.
Хужэй няма у цэлы м міры
Зазнаць такоя харакіры.

Не дай вам бог таго лячэньня,
Пасьля якога не ямчэй,
Не дай вам бог таго лягчэньня,
Жыць ад якога не лягчэй.
Бо гэта дужа страшна мука,
Калі адчыкаюць вам штуку,
Паабяцаюць, што падлечуць,
А самі соннага зьнявечуць,
Адымуць член, нагадзяць ў душу

Ды справяць гвалт над чалавекам,
І жыць пакінуць, каб – калекам…
Сказаць па шчырасьці я мушу:
Хужэй няма такой расплаты,
Як трапіць ў рукі да кастратаў…
(Уздыхае.) Яны ўмеюць…. Яны стараюцца….

Адно гад уй ім на забаву – мігам адчы каюць.…
(Уздыхае. Замінка.)

Цем ўрэменем аб медзяцыне
Стаіць мучыцельны вапрос:
Тут лечуць ўсё пініцылінам,
І ганарэю, і панос,
На удзі ўленьне ўсёй Яўропы
Тут глянды вырвуць чэраз попу,
Ад гемарою ўставяць клізму
На сьмех ўсяму капіталізму,
Шпрыцы пакрадуць, вітаміны…
І сьпірт зліюць ўначы мамэнтам,
Прап’юць усе медзікамэнты…
А нам тады лячыся ўрынай…
Без рыфмы, прама я скажу:
(Замінка. Спрабуе знайсьці рыфму.)
 Жужу…-жужу-жужу- жужу…...
(Замінка.) Нешта рыфма не даецца ў галаву...…

жужу-жужу...… Ды, зрэшты , не ў рыфме справа. Без
рыфмы, прама я скажу: вярніце хлопцу малайца… і
два яйца, і два яйца!..

Заходзіць Тася.
ТАСЯ. Што навага сёньня ў вас, Вася?..  Няўжэлі

ж зноў ніякіх зьдзьвігаў?..
ВАСІЛЬ ШКУДА. Ды во… – нявеста напісала

саабшчэньне.… (Дастае з кішэні капэрту, паказ-
вае.)

ТАСЯ. І аб чом яе слава?..
ВАСІЛЬ ШКУДА. Ды піша, каб я драпатаў сьледам

за сваёй пацерай…. Піша: ідзі-тка ж, Вася, ты туды,
куды не ходзяць паязды…!

ТАСЯ. Што, так прама і піша?..
ВАСІЛЬ ШКУДА. Ну… не так, канешне,… а яшчэ

горш…, проста мне няёмка паўтараць….
ТАСЯ. Дура яна… дзеравенская!…
ВАСІЛЬ ШКУДА. Можа, і  дура.… Але ў дадзе-

ным выпадку мігам усё зразумела.…
ТАСЯ. А вось я бы ў цяжкую хвіліну вас не кінула

бы, ані-ні….
ВАСІЛЬ ШКУДА. Дзякуй вам, Тасячка…! Шкада,

што вы не мая нявеста.… Дзякуй….
ТАСЯ. Ды няма за што…. Калі чэсна, то вы мяне

заінцерасавалі з першага майго ўзгляду на вас…. Як
глянула на вас, дык і ўсё…!

ВАСІЛЬ ШКУДА. Ня спору.… Было на што
пагляд зець…. А цяпера аказал ася, што гэта быў
міраж….

ТАС Я. А яшчэ вы  мне з а чалавечнасьць
спадабаліся…. За тое, што гаварыць з вамі проста….
І за сьціхі вашыя.… За сэрца вашае мужчынскае…...

ВАСІЛЬ ШКУДА. Дзякуй…. Разам з вамі, Тася,
душы маёй цяплей… і сэрца яшчэ большым агнём
загарае… і думка ад шчасьлівай радасьці сьмяецца…...

ТАСЯ. Эх, Васечка, я з першай жа хвіліны за вас
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стаяла… і проці ампутацыі…. Кажу ім: не рэжце, бо
шкада ж…. А яны мне пра свае ракеты: маўляў, для
навукі, для таго, каб ракеты ў неба паляцелі…...

ВАСІЛЬ ШКУДА. Ой, Тасечка!… І я ж пра вас з
сімпаты яю думаю заўсёды…. Вы, вы,… вы мне
паверыць памаглі ў сілу маю, якую ў мяне адабралі….
Я,… я раптам зразумеў: вось яны са скальпелям на
мяне… парэзалі, як саб аку…, а ўсім паўсюль –
анігадкі…! Вось чаму мне спачатку страшна стала – не
таму, што яны мяне скалечылі…, а таму, што гэтае
больш нікому не баліць,… таму што мой боль – толькі
ўва мне… і сьвет – як быццам з дзерава пачосаны….

ТАСЯ. А мне дык і забалела…. Чыста яны мяне на
кавалкі… – гэтак абідна стала….

ВАСІЛЬ ШКУДА. Дык жа я і кажу: я ж тады пачуў,
што я не адзін жы ву навокал… што тое, чаго ў мяне
няма…, яго няма і для кагосьці яшчэ.… І ўвогуле, па
вялікім рахунку: гэта ж…, гэта ж… не ў мяне адрэзалі…
яны, не мяне пашчапалі на штукі…, яны ўсіх нас
скастрыравалі!… Бо,… бо адымі  ад усіх нас  каго-
небудзь аднога, і сьвет паменее, павузее.… Разумееце,
Тасечк а, адшчапі т ы хоць мезены палец на руцэ ў
каго-небудзь з усіх тых мільлярдаў, якія сёньня жывуць,
і колькі ў сьвеце будзе не зроблена… і адшчапі на назе
хоць паўмезенца, і столькі ў сьвеце будзе не
пройдзена!… Бог жа, Тасечка, нічога лішняга нам не
даў, каб яго задарма расходваць…. Мо’ калі часам і не
хапае нам чагось ад Бога, дык гэта таму, каб мы тое
самыя прыдбалі…. Ажно лі шняга нічога ў нас
нямашака.… Ані граму….

ТАСЯ. Ой жа, хораша вы гаворыце, Васечка…!
ВАСІЛЬ ШКУДА. Гэта дзякуючы вам, Тасечка…,

вашай сардэчнай падрымцы…. Я ж і кажу: я нос у нос
з гэтым  сьветам сышоўся… рыла ў рыл а… сам-
насам… я – і ўсе проці мяне!… А вы ж да мяне з
ласкаю… і кожнага дня прыйдзі це і пра зьд зьвігі
папытаецеся,… і паспачуваеце…, і падбадзёрыце.… З
вамі я і на паэзію наважыўся, і на змаганьне за сваё
страчанае шчасьце….

ТАСЯ. Дзяржыціся!… Я вас не пакіну.… Я з вамі
пайду да апошняга дыху, абы вы сваю пацеру назад
сабе вярнулі….

ВАСІЛЬ ШКУДА. Дык можа хутка ўжо і вярну….
ТАСЯ. Ну?.. Праўда?..
ВАСІЛЬ ШКУДА. Сёньня да мяне адзін сур’ёзны

таварыш прыйшоў, адказам на мае пісьмы.… Была ў
нас зь ім важная бясёда…. Кароча: паабяцаў ён мне
рашыць маё пытаньне….

ТАСЯ. Праўда?.. Ой, добра!..
ВАСІЛЬ ШКУДА. Сказаў, што з гэтых сьвінабояў

скуру пусьціць палосамі.… Сказаў…, сказаў,… што
ён прышые мне іх столькі, колькі я захачу.…

ТАСЯ. Аёй!..
ВАСІЛЬ ШКУДА. Сказаў, што вордзяна павесіць

на мяне за мае мучэньні.… І кватэру добрую дасьць.…
І зарплату падымя…. І яшчэ столькі ўсялякіх выгодаў
надае, што за ўсё жыцьцё не адбрыкаешся.… Во як усё
нечакана завярнулася!..

ТАСЯ. Ого!. . Хай бы пашчасьціла хоць нарэш-
це.… А што за ён?..

ВАСІЛЬ ШКУДА. Ды… салідны мужчына… з
папкаю….

ТАСЯ. А адкуль ён?..
ВАСІЛЬ ШКУДА. А ліха яго ведае!.. Аднекуль

зьверху….
ТАСЯ. Зь якога верху?.. Ён хто: уласьць ці ад

медзяцыны?..
ВАСІЛЬ ШКУДА. А чорт яго пойме!.. Мабыць,

уласьць,… бо з папкаю ж…. Завуць Кобанам Кузь-
мою Еўдакімавічам…...

ТАСЯ. Кобанам?!..
ВАСІЛЬ ШКУДА. Ну,… Кобанам… К узьмою

Еўдакімавічам…...
ТАСЯ. Ой!.. Васечка!…
ВАСІЛЬ ШКУДА. Што такое, Тасячка!..
ТАСЯ. Не верце яму…!
ВАСІЛЬ ШКУДА. Няўжэлі?..
ТАСЯ. Нічога добрага ён вам не зробіць…!
ВАСІЛЬ ШКУДА. Як гэта?… Ён абяц аўся….

Казаў, што пакрые…...
ТАСЯ. Ага…, пакрые…...
ВАСІЛЬ ШКУДА. Кажа,… кажа: “Я зьдзеся, каб

табе пам агц і…” . К ажа: ворд зяна павешу за
мучэньні…...

ТАСЯ. Павесіць…...
ВАСІЛЬ ШКУДА. Кажа,… кажа: бабу табе знай-

ду… з цыцкамі… у два рады.…
ТАСЯ (пакрыўджана). Баб у?… Знойдз е… аж

чатыры бабы з чатырмя радамі…... Чакай, Вася, свайго
шчасьця!… Ён табе яшчэ не гэткага наабяцае…!

ВАСІЛЬ ШКУДА. А што ён наабяцае?..
ТАСЯ. Цьвятны целявізар з халадзільнай камя-

рай!..
ВАСІЛЬ ШКУДА. Няўжэлі?!..
ТАСЯ. Ой, Вася, Вася! … Баялася я к азаць…!

(Замінка.)  Страшна мне было за цябе…. Думаю,
лепей табе праўды не ведаць…. А цяпер…, цяпер я
табе ўсё раскажу…, як ёсьць… да канца…...

Замінка.
ВАСІЛЬ ШКУДА. Ой, Тася… раскажы, але моцна

не палохай…, бо няма ўжо куды…...
ТАСЯ. Гэтыя твае глянды, што яны адрэзалі…,

Вася, гэта ж усё не проста так…...
ВАСІЛЬ ШКУДА. Не проста?.. А як?..
ТАСЯ. Яны іх іншаму дзядзю прышылі…. Дзеля

гэтага яны цябе і скал ечылі.… А табе хваробу
прыдумалі – рак…...

ВАСІЛЬ ШКУДА. Дзядзю прышылі?… Якому…
дзядзю?..

ТАСЯ. Ды во гэтаму самаму… Кобану,… цяпер
ён іх носіць….

ВАСІЛЬ ШКУДА. Кобану?!.. Коб ану…... (Замін-
ка. Васіль Шкуда моцна ўражаны, ён амлявае і чуе ў
сабе хвіліну немачы.) Во табе і дзед Піхто!.. (Замінка.)
Тасячк а, калі ласк а, дай чаго нюхнуць, бо зараз
павалюся…...

Тася бярэ сальміякавую разбаўку і падносіць да
носу Васіля Шкуды.

ТАСЯ. На во,… нюхні.… (Той нюхае.) Вось чаму
я табе кажу: дамагайся свайго!… Яны цябе наўрокам
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парэзалі…...
ВАСІЛЬ ШКУДА (крыху ачомаўшыся). Я,… я…,

я… дамагуся!… Я,… я… іх, гадаў, на блін раскатаю!..
Я іх…, я і х… раск ляпаю на бл яху! .. З а ногі
паразьдзіраю!.. Я іх прама голымі рукамі… (Iмкнецца
да выйсьця. Тася падаецца за ім.)

ТАСЯ. Вася, не сьпяшайся…! Пачакай!… Давай
разам будзем бароцца…, згаварыўшыся. (Замінка.
Спыняюцца) Ведаеш,… тут голымі рукамі не
выйграеш, нават калі іх усіх да аднога перадушыш.…
Тут трэба падумаць, каб вярнуць, а не задушыць.…
Згаварыцца трэба, як лепей…. Давай, га, згаворымся?..

ВАСІЛЬ ШКУДА. Давай…!
ТАСЯ. То пайшлі… пасаветаемся паміж намі….
ВАСІЛЬ ШКУДА. Пайшлі…!
Сыходзяць. Дзея паскараецца. Мінаецца ладны

адцінак часу. На сцэне выясьняецца пакой, у якім
знаходзяцца Канстанцін Лукіч Катовіч і Аляксей
Віньнік. Заходзіць Кузьма Еўдакімавіч Кобан.

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Ну што, апяць
заждаліся?..

КАНСТАНЬЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ждзём…,
ждзём.… Добры дзень, Кузьма Еўдакімавіч….

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Добры дзень….
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. П рывецтвую

вас…
КАНСТАНЦІН  ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Как  здароўеч-

ка?..
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Няплоха….

Хаця мая мысль аб вас…...
КАНСТАНЦІН  ЛУКІЧ КАТОВІЧ. А шт о такоя?..
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Сітуацыя вы-

йшла за прыдзелы….
КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Как?..
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Так, што ця-

пер вашымі апярацыямі па перасадках заінцерасава-
ліся…...

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Хто?..
К УЗ ЬМ А ЕЎДАК ІМАВІЧ К ОБАН . К ум ы

нашыя… на Западзі….
КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. І што?..
КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. А т о, што

талант із этава вашава Шкуды так і прот,… і з каждым
часам усё сільней,… і зьдзяржаць яво я ўжэ няўсіле….
Ваш эты медзяцынскі беспрыдзел цяпер плаўна
перарос у международную с ітуацыю….

КАНСТАН ЬЦІН ЛУКІЧ К АТОВІЧ. І шт о…, вы
больша не зможаце нас пакрыць?..

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Змагу,… но
зачэм мне эта нада?.. Я і так быў вам, як бацька…. Я
жа, межд у прочам, должан і пра международны
скандал падумаць, штобы яво не вызваць…. (Замінка.)
Вот пасмат рыце…... (Дастае з тэчкі паперы.) Эта
працест ад Хельсінскіх каміцеччыкаў…... Эта во запрос
ад Арганізацыі аб’ядзінённых нацыяў...… Эта ваз-
мушчэньне навазяландскіх фермераў...… Эта во ра-
шэньне урачоў міра проціў сьпід у...… Эта во асуж-
джэньне, прынятае на зьездзе амерыканскіх прасьці-
тутак…... І во копія абрашчэньня вашава Шкуды к
зьезду...… Во,… во… “Скажыце, цёці прасьцітуткі:

зачэм шуціць такія шуткі ды фенікс адразаць, і есьлі
феніксаў не будзе, нашто тады любіцца людзям ды
грошы вам даваць?” Цяпер панямаеце, как эта ўсё
пахне?.. Эты ваш Хумінгуэй Лам анчаскі скора
нобелеўскім лаўрэатам стане – усех заваліл і раманамі,
і паэмамі…!

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. І што цяпер
дзелаць?..

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Ня знаю, ня
знаю, прафесар,… рашайце самі….

КАНСТАН ЬЦІН ЛУКІЧ К АТОВІЧ. Я чуствую,
што зд зесь должан быць какой-та очань прастой
выхад….

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Чуст ваваць
можна, прафесар, тока хер у сраке,… штобы ілі ім – яё
ілі яёю – яво… (Варыянт № 2: Чустваваць можна,
прафесар, тока сук у дупле… штобы ілі – суком, ілі –
дуплом…), а ўсё астальноя – эта, ізьвяненеце мяня,
проста ашчушчэнія, ілюзія сушчастваванія…. Вы эта
дзела рашайце пабыстрэе, патаму шта праблема
назрэла….

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Канешнінька…,
канешнінька…...

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Вы жа прад-
стаўляеце сябе: вы і чалавека ізувечылі, і мяня падста-
вілі.… Я жа дажа і не падазравал, што вы на прэступ-
ленія пайдзёце!… А цяпер самі відзіця, што із-за вас
усё ў міры ізьміні лася: у этава вашава Шкуды как
толька пульс чашча начынае работаць – то сразу ва
ўсём міры цімпература падымаецца…! Яшчо, не дай
бог, трэцяя міравая начнёцца!… Так што рашайце….

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Канешнінька…,
канешнінька…... Но толька как?..

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Ну… вы жа
спецыалісты!… Найдзіця спосаб…!

АЛЯКСЕЙ  ВІНЬНІК. А можат яво вярнуць на-
зад?.. Апяць атпорым і апяць прыш’ём?..

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Ну, нет!.. Узад
– эта яшчо хужэй, чэм упярод!… Вы дзела прадлагай-
ця,  а не ірунду расказывайця!… Мне жа тожа любіць
паложана…!

К АН СТАНЦІН  ЛУКІЧ К АТОВІЧ. М ы
падумаем…...

КУЗЬМА ЕЎДАКІМАВІЧ КОБАН. Падумайця,
но тока помніця, што кагда долга думаеш, мозгі быс-
тра устают.… Паэтаму вы  лучча дзействуйця.… І
сільна не адкладывайця: чэраз тры дня к вам із праку-
ратуры  на сьледст вія прыдут… – я жа, как  і ўсе
астальныя, ждаць із-за вас не магу, пака трэцяя міравая
начнёцца.… Ведзь я і так балеў за вас па ацечаскі…, як
бацька…– вы мяня тока правільна пайміця.… Паэтаму
даю вам тры дня: рашайця…. А сячас я должан ат вас
убягаць, так как у мяня срочная ўстрэча с научнай
інцілягенцыяй… ад слова цяляты…... (Задаволены
сваім жартам сьмяецца.) Прашчайця,  патаму што
больша можат нікагда не ўстрэцімся….

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Прашчайце!…
КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Дасьвіданьнінь-

ка…!
Кобан сыходзіць.
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КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ну шт о, Алё-
ша?.. понял?…

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Этат ваш Кузьма Еўдакіма-
віч Кобан – настаяшчая сьвінья…!

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Он не мой, Алё-
ша… Он – наш обшчы… Прадукт!.. скастрыраванай
эпохі…... (Замінка.) Но эта ўсё філасофія… нашая…
куханная, інцелягенцкая,… ад слова цяляты…. А он
хоць і мудак, но паслушаць яво стоіт: нада дзействаваць,
нада што-та дзелаць… і чэм быстрэе, цем лучша…!

У пакой раптоўна ўвал ьваецца з разьюшаным
выглядам Васіль Шкуда.

ВАСІЛЬ ШКУДА. Дзе гэтая здань?..
КАНСТАНЬЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Хто?..
ВАСІЛЬ ШКУДА. Дзед Піхто!..
КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Он… усех нас

аставіл, толька што… ушол чэраз дзьверы….
ВАСІЛЬ ШКУДА. Даганю – разарву, як жабу!..

Разьюшана мкне ў дзьверы і зьнікае.
КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ну, Алёша…...

Давай...… На цябя надзежда.… Сьмекнул, как Шкуду
абхаласьціць, цяпер сьмякні, как вярнуць яво ў прэж-
няе састаянія…. Думай, пака яшчо дзела на нас не
завял і…. Как гаварыц ца, рассмат ру люб ое
прадлажэнія…. (IІдз е да выйсьця.) Я тут ,… за
сьценкаю…. (Сыходзіць.)

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК (застаўшыся адзін). Ім ляг-
ко гаварыць: думай…. Как-будта мне зарплату плацят
за то, што думаю…... (Замі нка.) Думай, д умай...…
(Замінка.) А вот, навернае і прыдумал…. (Замінка.)
Канстанцін Лукіч! .. Канстаньцін Лукіч! ..

Зьяўляецца Канстанцін Лукіч Катовіч.
КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Што – ужэ?..
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Не імею прывычкі адклады-

ваць назаўтра то, што можна зьдзелаць сяводня…!
КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ну… і  ў чом

ідзея?..
АЛЯКСЕЙ  ВІНЬНІК. Помніце, у нас ў хозгрупе

лошадзь ездзіла?..  с яблакамі на жываце?..
КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ну…...
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ну дык…... (Замінка. Ківо-

мігамі паказвае на перасадку ад кабылы.) Понялі
вы?..

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ К АТОВІЧ. Ды т ы што,
Алёша?.. Я саабражаю, што нету разьніцы, чэм уда-
вольст вія ў жызні  палучаць…, но он жа парань…
прастой, дзеравенскі,… не паймёт!… Не-ет,… ат ка-
былы – эта перабор… не захочыт он быць бабаю…...
Так мы яшчо хужа межд ународную абстаноўку
іспорцім….

АЛЯКСЕЙ  ВІНЬНІК. Так лошадзь та, ана жа –
он…!

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Не пайму…, а
чом ты?..

АЛЯКСЕЙ  ВІНЬНІК. Ну… лошадзь та, ана ж –
мужскова роду,… он!… Я эта запомніл, патаму што
імя ў няё: Гіпакрат.

КАНСТАНЦІН  ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Конь штолі?..
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ну, да…, лошадзь,… цьху

ты!.. конь…!

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ К АТОВІЧ. Ты д умаеш,
есьць разон папробаваць?..

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. А што?.. Гдзе мы шчас харо-
шава донара найдзём?.. А тут, па ідзеі, аппарат должан
быць на вышшам ураўне…!

КАНСТАНЦІН  ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ты  думаеш?..
АЛЯКСЕЙ  ВІНЬНІК. Я д умаю, што раз ьніцы с

арыгіналам пашці што не будзет, а есьлі і будзет, то
дажа ў лучшую старану…! І пат ом, пасматрыце на
этава Шкуду: у яво ж ад раждз енія морда, как у
лошадзі!… Мы яво проста к гармоніі прывядзём…!

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Ну, што ж…,
давай…! Адкладываць ўрэмені нету…, папробуем
што-нябудзь саабразіць…...

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Сяйчас.… Я толька ў хозгру-
пу пазваню.… (Падыходзіць да тэлефона і набірае
нумар гаспгрупы.) Ало!.. Ало!.. Пятровіч? (Замінка.)
Эта Віннік із хірургіі…... Паслушай...… Помніш, у нас
па дварэ лошадзь ездзіла... (Замінка.) Ну, как какая!..
с яблак амі на жывац е!.. Гіпакрат!.. (Замінка.) Ну,
да…, да,… да… я эта і імел ў віду: лошадзь, каторая
конь…. (Замінка.) Куда?.. (Замінка.) Па дзялам?.. А
кагда будзет?.. (Замінка.) Паслушай, Пятровіч, как
толька прыедзет, т ы сразу жа яё прывядзі ў пара-
дак.…(Замі нка.) Ну…, падмой,… ну… ня знаю я…,
хвост ей там рашчашы…, грыву. …І сразужа адпраўляй
сюда.… (Замінка.) Куда-куда!.. Сюда!.. Прама ў апе-
рацыонную…! (Замінка.) Давай,… дзейст вуй…!
(Кладзе слухаўку.)

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ К АТОВІЧ. Ну, што?..
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Лошадзі пака што нету…...
КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. А гдзе ана?..
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Уехала па дзялам,… но скора

вярнёцца…! Я Пятровічу сказал, как толька лошадзь
прыедзет, што б сразу жа яё падмыл і –  к нам!…

КАНСТАНЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Атлічна…! Га-
товімся…!

АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Тася!.. Тася!..
Заходзіць Тася.
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Тася, вядзі скарэй Шкуду!

Будзем вазўрашчаць яво ў мужской пол…!
ТАСЯ. Бягу…!
Сыходзіць і ў хуткім часе вяртаецца з Васілём

Шкудам; той – у сподняй сарочцы, з голымі нагамі.
АЛЯКСЕЙ ВІНЬНІК. Ну што, джыгіт?..  Сяводня

ты апяць станеш мужчынай…!
ВАСІЛЬ ШКУДА. Вы жа ведаеце, што на ліш-бы

чаво я не пратандую…! Я хачу, каб мне вярнулі маё…!
КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Не валнуйся,

галубчык, мы цябе яшчо лучшава вярнём…!
ВАСІЛЬ ШКУДА. Луччава?.. А пасматрэць мож-

на для начала…?
К АН СТАН ЦІН  ЛУКІЧ КАТОВІЧ. З аўтра

пасмотрыш….
АЛЯКСЕЙ  ВІНЬНІК. Ды  не самнявайся ты!…

Вешч на вышшам ураўне!… Мы ц ябя на ўсю акругу
праславім…! Давай…!  Лажысь сюда...… (Васіль
Шкуда кладзецца на апэрацыйны стол.) Вот так...…
Расслабся і не зжымайся…... Ну, што Канстанцін Лукіч,
будзем лячыць?..

АМПУТАЦЫЯ МІНДАЛІНАЎ



4 4

КАНСТАН ЦІН ЛУКІЧ КАТОВІЧ. Паехал і, Алё-
ша…!

Цямрэе. Дзеячас паскараецца. Па часе выясьня-
ецца шпітальны пакой, пасярод яго ляжыць Васіль
Шк уда і ці хамі рна храпіць пасьля апэрацы і.
Заходзіць Тася.

ТАСЯ. Васячка...… Васячка…...
Васіль Шкуда храпе і не адк азвае.
ТАСЯ. Васячка…! Падымайся!… Ужэ сьледу-

юшчыя суткі пайшлі…...
Васіль Шкуда нешта мармыча, тады зноўку

ўлягае ў храп.
ТАСЯ. Васячка…! Прачынайся!… Натка-ж во,

нюхні.… (Падносіць яму пад нос бутэлечку з сальмі-
якавай разбаўкаю.) Пацягні ў нос…...

Васіль Шкуда нюхае і абуджаецца.
ВАСІЛЬ ШКУДА. Уй…-уй-оей...… Што гэта… –

ранак на двары…?
ТАСЯ. Гэта ўжо сьледуюшчыя суткі….
ВАСІЛЬ ШКУДА. Сьледуюшчыя?.. А перад гэ-

тым якія былі?..
ТАСЯ. Такія, што табе апярацыю па прышывань-

ню рабілі….
ВАСІЛЬ ШКУДА. Па прышыванню?.. (Замінка.)

Точна,… успомніў…! (Падымае коўдру і зазірае пад
яе.) Ух ты!..  Ого!.. (Замінка.) Ціха, ці ха... (Замінка.)
Оей!.. (Кладзе назад коўдру.) Каб прысьнілася, дык
не паверыў бы!..

Глядзіць на Тасю. Тады з конскім і пажадлівым
рогатам шчыкае яе.

ТАСЯ (адбіваючыся, адступае). Ну…, думаеш,
калі медсястра, дык ужо і ўсё можна…!

ВАСІЛЬ ШКУДА. Тасячк а…! Я жа з харошымі
чуствамі…! Я жа не проста так шчыкаюся,… я жа па-
сур’ёзнаму шчыкаюся…...

ТАСЯ. Па сур’ёзнаму – не шчыкаюцца…, а словы
патрэбныя гавораць…!

ВАСІЛЬ ШКУДА. Дык жа скажу:… дай мне толькі
трохі ачухацца пасьля сну… і нечаканага прабуд-
жэньня...… (Замінка.) Хадзі  сюды…. Я…  словы
скажу…... Хадзі…...

ТАСЯ (падыходзіць да Васіля Шкуды.) Мой ты
Васячка…!

ВАСІЛЬ ШКУДА. М ая ты Тасячка…!
Замінка.
ТАСЯ. Ну, кажы.
ВАСІЛЬ ШК УДА. Што?
ТАСЯ. Як што!…
ВАСІЛЬ ШКУДА. Дык,… дык… што ж т ут ска-

жаш…? Нашто лішня прыдумляць, язык мучаць?…!
І так жа ўсё вядома!… Ты ж усё самая ведаеш… без
саабшчэньня!… Бо,… бо… табе ж, як і мне хочацца,
каб усё сьветла ў нас было… і ясна,… і чэсна…...

ТАСЯ. Ах, ты мой каніска…!
ВАСІЛЬ ШКУДА. Ах, ты мая ластаўка…!
Замінка.
ВАСІЛЬ ШКУДА. Я вось спаў цяперака, і мне

прысьнілася… прысьнілася, што смерці няма…...
ТАСЯ. Як гэта ты так убачыў…?
ВАСІЛЬ ШКУДА. Ды… нешта і сам не ўгадаю як.

Помню, што мы з табою разам былі, а вакол нічога…-
нічога мёртвага,… навокал толькі вечнасьць жывая…
і мы – у гэтай вечнасьці,… і  мы самыя – гэтая
вечнась!ць… Мы – заўсёды… разам…! Мы,… мы…
з табою – як адзін чалавек.… І ўсё…, усё-усенька – гэта
мы…, гэта ў нас…!

ТАСЯ. Васячка, а ты сьціхі пі саць не кід ай. Я,
можа быць, цябе з-за паэзіі пакахала…...

ВАСІЛЬ ШКУДА. Не, Тасячка, чую, што мусіць
кіну…. Вось…, вось прышылі мне яго на месца, і, чую,
што паэзія – гэта не маё.… Мне, мне зноўку араць
хочацца… і дзень, і ноч,… бясконца… і глыбока…
барознамі… і ўздоўж, і ўпоперак...… І сеяць…...

ТАСЯ (уздыхаючы). Ну, і не пішы, калі не цягне….
Мне ж глаўнае, каб парадачнасьць у чалавеку не
прапал а…. І каб не запіў... І каб грошы са сваёй
палучкі ў сям’ю вазўрашчаў... а ў астальным розьніцы
няма,… хай сабе і барознамі… – гэтак можа яшчэ і
лепей…...

ВАСІЛЬ ШКУДА. Я, Тасячка, усё свой сон успа-
мінаю ды думаю, што ніхто…, ніхто не зможа нас
абакрасьці:… ні гэтыя вашыя хярургі, ні гэты Кобан…
– ніхто, пакуль мы жывыя…, вечныя…. Вось пра што
той сон… –  пра вечнасьць і жыцьцё.… Яны,… яны…
забяруць у нас сілу, а мы яе… ў каня возьмем.… Яны
выдзяруць нас зь зямлі і вытрасуць,… а мы травою
вырасцем…! Яны,… яны патруць нас на муку і ў печы
спаляць, а мы жывым небам станемся і самі будзем
жывіць тых, каму больш дыхаць ням а чым!… Нас
ніколі і ніяк не зьнішчыць, пакуль мы ўсе на сьвеце –
жывыя і адно ў адным!… Мы… мы… шчасьця пазы-
чым у стрыказы, калі свайго нам будзе мала… і красы
ў божае кароўкі,… і  волі ў птушак…, і ўпарт асьці ў
вады,… і цішыні ў дрэваў,… а ім мы аддзячым цёплымі
рукамі… пяшчотаю на пальцах…!

ТАСЯ. А калі ў кагосьці розуму будзе замала, дык
ведаеш хай у каго пазыча?..

ВАСІЛЬ ШКУДА. У к аго?..
ТАСЯ. Ну, у каго?..
ВАСІЛЬ ШКУДА. Ну, у каго, ну?..
ТАСЯ. Ну, скажы… у каго?…
ВАСІЛЬ ШКУДА. Ну…, ну…...
ТАСЯ. У пінгвіна!
ВАСІЛЬ ШКУДА. Ага!.. Няхай пазычыць, калі не

хапае: таварыш пінгвін – птушка сур’ёзная.… Мы…,
мы ніколі не скончымся,… мы заўсёды паўторым-
ся,… мы жывы мі позіркамі напоім ад но аднаго…!
Галоўнае – ніколі не трэба паміраць…! Галоўнае – за
рукі ўзяцца…!

Цямрэе. У прыцемках чуваць пранікнёны конскі
рогат.

ЗАСЛОНА.

Лявон Вашко
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Лявон Вашко

Ма сты
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Тацяна Хмара

ВОСЕНЬСКАЯ ЭЛЕГІЯ

Мой бог,
Я – табе ахвяра,
Прынесеная калісьці Восеньню,
У залачоным лісьці,
Запоўніўшы ўсе абшары
Думак
Тваіх.
Я сьпявала, кахала, верыла
І крыху хварэла Восеньню.
Сымптомамі гэтай хваробы
Былі
Лёгкі сум
І
Шалёна-спакойнае жаданьне цяпла,
У пошуках якога
Я аднойчы была спаленая
На ахвярным Вогнішчы восені
Халодным ранкам
На досьвітку,
Дзякуючы дапамозе Стамлёнага дворніка.
І мае шыкоўныя залатыя лахманы
Ператварыліся ў шэры попел вачэй маёй здані,
А мае попельна-залацістыя летуценьні
Уварваліся шэрым дымам у неба
Колеру вачэй маленькай дзяўчынкі,
Якая гайдаецца на арэлях.
Мой бог,
З тае пары я Твая верніца
І не баюся іншых багоў.
Мяне ўжо не йснуе.
Пасьля той Восені ахвярапрынашэньня.
Я – толькі попел, які ніяк не разьмяце Вецер восені.
Я – Тваё вар’яцтва.

ТРЫЯЛЕТ

Не атрымалася нічога ў нас. Але
Я адбіраю ў верша права на прароцтва.
Нашто цяпер яму такія паўнамоцтвы? –
Не атрымалася нічога ў нас.…Але,

Забыўшыся на шчасьце і гароцтвы,–
Самотным птахам ліст апошні на стале.…
Не атрымалася нічога ў нас, але
Я адбіраю ў верша права на прароцтва.
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ГОРАД
1.
Шэры пакой.
Чатыры сьцяны.
Столь і падлога.

Путы душы.
Вокнаў падман --
За імі нічога?

Зоры зь нябёс
У сэрца ляцяць
Колеру ночы.

Горад ня сьпіць –-
Дахі да зор
Цягне. У вочы

Глядзіць.

2.
Мокры асвальт
Адбіўся ў нябёсах
Бяссоньнем начэй.

Мокры асвальт –-
Экран галяктычны.
Сьвяціся зырчэй!

ТАБЕ
1.
Праўда, ўсё будзе добра? –-
Ну скажы.
Страшна адной у цемры,
На мяжы
Думак, трывог, маленьняў –-
Зноў крыжы
Крэсьляць даўгія пальцы.
Трэба жыць?
Бачыш, я на каленях –-
Варажы!

2.
Ты прыходзь, абавязкова прыходзь.
Гэту цемру на дваіх выпімо.
І ад спрэчак і нягодаў былых
Уцячэм ў вышыню маіх зор.

Дай гадзіньнік свой – яго адпушчу.
Крылы стрэлак адляцяць у нябыт.
Я ад шчасьця ап’янела ужо
І танцую па-над столямі хмар.

А пазьней мы ўжо затанчым удвух.
І ад волі валасы запяюць.
Вецер-Верць як самы лепшы з музык
Заструніць па шатах музыку дрэў.…

Засьпявае, ашалеўшы, трава
(Ашалела ад самоты яна).
Закружы мяне ты, закружы
І зусім не адпускай нікуды.

Ты прыходзь, абавязкова прыходзь.
Гэту цемру на дваіх выпімо.

* * *
Ты
Ляціш над зямлёй,
Бы сон веснавы,
Бы ўсьмешка дзіцяці.…

Я
Ня буду з табой
(Ніколі з табой)
Ў нябёсах лятаці.…

Ты
З сабой не завеш,
У далеч імкнеш --
На зайздрасьць бяскрылым.…

Я
Шукаю цяпла,
Чакаю цяпла
У марах застылых.…

Мне
Так лёгка з табой,
Так проста з табой
Быць мілай і любай.…

Ты
Суцешыш ці не? –-
Затуліш мяне
Пяшчотаю згубай.

Так
Сьлёзы трымцяць,
На веях трымцяць,
Шчыруюць на вуснах.

Я
Чакаю цябе,
Так веру ў цябе…
Быць вернай – спакуса.

Тацяна Хмара
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Шлях
Даўгі да мяне:
Дарогі, бы ў сьне,
Заблытаны сьцежкі.

Зноў
Іду да цябе,
Ляту да цябе –-
Убачыць усьмешку.

.Полацак.

         Малюнак Ганны Бацюковай.
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ПОЎНЫ КЕРКЕШОЗ
раманец

КНIЖКА ДРУГАЯ

Нi адкуль нiчога нiякага

У той час, пакуль Хлестачонка везьлi некуды з пастарунку, у
горадзе ўсталёўвалася новая ўлада. Партрэты бы лога прэцэдэнта
скiдвалiся на зямлю, а на iх месца соцабнавiсты вывешвалi сацыяльна
абноўл еныя сьцягi.  Пётр Сьцяпанавiч Верхавенскi з балькону
прэцэдэнцыi абвясьцiў новую эпоху ў гiсторыi Разумава. Горад Разумаў
цяпер становiцца ня проста горадам, а калыскай сусьветнай смуты. А
таму Разумаў, як i раней, будзе называцца Глупавым. «Я вярнуў вам
ваша спрадвечнае iмя». Глупаўцы радасна закрычалi i гатовы ўжо былi
бегчы сьвяткаваць гiстарычную падзею, як пачулi, што адгэтуль важна
не як i што, а важна што i як. Глупаўцы ажно спынiлiся там, дзе стаялi.
Што яны пачулi? Але нагадалi, што цяпер у iх рэзалюцыя, а значыць,
магчыма i  такое: не як i што, а што i як. А таму трэба адсьвяткаваць
заваяваную праўду. I ўжо зьбiралiся глупаўцы бегчы да Выпiвайкiна i
Прапiвайкiна, як пачулi ад Верхавенскага яшчэ больш важнае. «Цяпер
у вас б удзе справяд лiвасьць – кожнай бабе па мужыку, а мужыку па
бабе!» Радасьцi не было межаў, яна была бязьмежная. Усе плакалi ад
радасьцi – i тыя, хто меў, i тыя, хто ня меў бабу або мужыка (згодна сваёй
арыентацыi). Нават самаму апошняму глупаўцу было ясна, што жыць
будзе ня так, як жылося. Усялякага хапала ў Глупаве, а вось рэзалюцыi
яшчэ не было, ды яшчэ сэксуальна справядлiвай.

А тым часам выведчык Шцiрлiк даносiў у цэнтар: «Экспэрымэнт
паказаў: шырокiя масы чакаюць ананасы. Хоць i ня ведаюць, што гэта
такое, але цацанкамi iх не накормiш. У горадзе адбы лася масавая акцыя пратэсту. Прэцэдэнт звар’яцеў i
забыўся, як яго клiчуць. Уладу ў горадзе захапiлi антыграмадзкiя элемэнты. Экспэрымэнт можна лiчыць
закончаным, бо невядома, чым усё гэта скончыцца». У цэнтры доўга думалi i вырашылi завяршыць экспэры-
мэнт. I так ясна –абяцанкi-цацанкi, а дурням радасьць.

Усяго гэтага няшчасны Iван Аляксандравiч Хлестачонак ня ведаў, дык што з гэтага – усё роўна ня памятаў
сябе. Прывезьлi яго ў лякарню своеасаблiвага лекаваньня.

Адразу за брамай Хлестачонак убачыў чалавека, якi бiў лыжкай па начным гаршэчку. Бухнуў раз –
адазвалася «бум», бухнуў д ругi –»бум», бухнуў трэцi – «бах». Заўважыўшы новага, гэты чалавек зьдзiўлена
ўсклi кнуў:

– Хлестачонак! Якiм макарам сюды патрапiў?
Хлестачонак i сам вельмi абрадаўся, што даведаўся пра сваё прозьвiшча. Вось бы даведацца, кiм жа ён быў,

што рабiў i чым займаўся, i тады можна стаць самiм сабой.
– Дык хто ж я такi?
– Ну, здрасьце, прыехалi. Ты ж наш прэцэдэнт – самы што нi ёсьць. Гэта ж ты нас вучыў, што важна ня што

i як, а важна як i што.
Вось як атрымлiваецца: ня ведаў, ня знаў, ня чуў, ня бачыў, не гадаў, а наш прэцэдэнт. Гэта нiчога сабе,

толькi вось вызначэньне «наш» –нешта ня тое. Значыць, атрымлiваецца, ён вар’яцкi прэцэдэнт.
– А я ц япер Гогаль!  Гэта я дадумаўся да таго, да чаго не хацеў дадумацца нiхто. Я пранiкаю ў сьвет

неiснуючых словаў. Вось ляпнеш у тазiк, нiбыта ў бубен,– Гогаль ляпнуў у гаршэчак, i глухi гук адазваўся ў адказ.
– I слова з нябыту вернецца рэхам –лiхтарык-лухтарык. Такi вось закон трансбумбамбахiзму.

– Дык ты паэт?
– Я не паэта, крый мяне Божа... Паэты пiшуць ганарары, а я шукаю слова, а плацяць за радкi.
Гогаль ганарыста прайшоўся па двары, ляпаючы лыжкай у гаршчок: «бум-бам-бах»!
Трэба было выконваць свае абавязкi «нашага» прэц эдэнта. «А то тут безь мяне, безь мяне няма тут

нiчога»,– вырашыў Хлестачонак. Толькi вакансiя прэцэдэнта была ўжо занятая. Не пасьпеў ён увайсьцi ў новы
дом, як гучны сыгнал трубы  заклiкаў вар’ятаў на шыхтаваньне. Яны хуценька зьб еглiся з розных закуткоў i
куткоў на двор i сталi ў шэраг. Тут зьявiўся нехта, якога ўсе прывiталi так: «Вiват, прэцэдэнт!» Хлестачонак дзiву
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даўся – а хто ж ён сам тады такi, калi ён не прэцэдэнт?
– А ты будзеш Швэйкам! – загадаў Хлестачонку прэцэдэнт.
Як нi было крыўдна, але трэба было прыняць i гэты паварот долi. Вышэйшая мудрасьць самазахаваньня

падказала яму – трэба быць цяпер нават Швэйкам, абы кiмсьцi быць, бо будзеш тады нiкiм. Гэтая вар’ятня –
сьвет зусiм iншага ўспрыманьня сьвету. Хлестачонак пракаўтнуў i крыўду, i абразу, i стаў у шэраг, i затоiў думкi
i словы свае. Але прэцэдэнту не спадабалася ягоная адвольная хада, а хада яго паказвала яшчэ ня скораны дух.

– Швэйк! Выйсьцi з шэрагу! – закрычаў прэцэдэнт.
Ну хай яму палягчае, хай пацешыцца сваёй уладай – усё роўна гэта ня ўлада, а вар’яцтва. Хлестачонак

адчуваў сябе акторам, якi грае ў спэктаклi абсурду i павiнен выконваць сваю ролю. Ён выйшаў з шэрагу, але
прэцэдэнту ня вельмi спадабалася ягоная адвольная хада.

– Жаўнер!
Ну чаго гэты гатак гэтак крычыць? Што ён такое так хоча? Прэцэдэнт нечага чакаў,  i выгляд у яго быў

пакрыўджаны, i здавалася – ён вось-вось заплача ад дарэмнасьцi чаканьня. Шэраг пацiху пасьмейваўся.
– Усе раўняйцеся на мяне! – загад аў прэцэдэнт. – Абвяшчаю жаўнеру Швэйку тое, чаго нi кому не

абвяшчаў: ён цяпер нiхто!
«Нiчога, я сваё пакажу. Маё яшчэ ў мяне. Яны яшчэ даведаюцца, хто я такi. А я не абы-хто i не абы-што»,–

думаў Хлестачонак. Тут пачалася праверка наяўнасьцi асабовага складу. На лiтару А быў названы Амарал. Ён
адазваўся: «Я». На лiтару Б быў нехта Брут. На лiтару В – дзед Ванiтуй. На лiтару Г – Гогаль. Былi тут Дыракол,
Елупень, Ёпэрэсэтэ, Жэбiнь-Жэбай, Зануда, Iбiда, Йошкар-Ала, Курва, Лярва, Мудак, Ньютон (а як жа без яго?),
Ост Вест Дзюйм, Плятон (i без яго як?), Рафаэль, Сад (маркiз дэ), Тарчыла, Удурак, Фрэйд... Тут Хлестачонак
нацяўся, набраў у гл отку паветра, каб крыкнуць «Я!», бо хай ведаюць – ён не абы-хто i не абы-што. I вось
прэцэдэнт выгукнуў:

– Хлестачонак! – I сам адказаў: – Я!
I такое дарагое, такое любiмае «Я» захрасла ў горле Хлестачонка, ён папярхнуўся iм i  праглынуў у свае

вантробы. Далей былi: Цыпа-Дрыпа-Фiрымонi, Чынгiз-Хам, Шах-Шарах, Цьвёрды Знак, Ы-ы-ы, Эхты, Яндала.
– Нiхто!
Хлестачонак не зразумеў, што назвалi ягонае iмя, але яму даходлiва патлумачылi – штурхнулi ў плечы.
– Я. – I нiколi так прыкра не гучала гэтае ягонае «Я», як  зараз, бо зараз  ён быў не «Я», а нiхто.
«Ну, нiчога, перажыву i гэта. Важна ня што i як, а важна як i што. Проста так я ня здамся, я не такi»,– вырашыў

Хлестачонак.
А як пачаўся абед, Хлестачонак зноў глытаў сьлёзы крыўды, каб не паказаць нiкому i каб нiхто не здагадаўся,

што важна як i што. На раздачы абеду сядзеў той, якi i сваiм калярытным зьнешнiм выглядам i сам па сабе
апраўдваў сваё прозьвiшча – Удурак.

– А для ц ябе пайкi няма,– мовiў ён.
– Што гэта за дыскрымiнацыя? Па якому прызнаку – расаваму, сэксуальнаму, палавому цi сацыяльнаму?

Я такi, як i вы ўсе тут разам ўзятыя. Мы – браты па няшчасьцi, а ты мне есьцi не даеш. У мяне таксама жывот
кармiць трэба.

Удурак толькi па-удурачнаму крывiў вусны.
– Давай пайку! – патрабаваў свайго Хлестачонак. «Цяпер цi нiколi. Адступiў раз, адступiў два, адступiў тры

– а там i адступаць няма куды».
– Можаш скардзiцца,– адказаў Удурак, як у душу плюнуў.
Усе жыхары лякарнi зь цiкавасьцю назiралi за гэтым супрацьстаяньнем iнтэлектаў. Удурак быў здаровы

(паводле прынцыпу сiла ёсьць – розуму ня трэба), i вось гэтае адзiнае ён i разумеў – супраць сiлы не папрэш.
– Ананасаў ня хочаш? – спытаў Удурак. – Еш свой ананас,– выклаў ён на стол рэпу. – Нас накармiў, а цяпер

сам еш.
– Не хачу i ня буду! – як юнак на дапросе, мужна адказаў Хл естачонак i горда падняў падбародак.
– Еш! Еш! Еш! – закрычалi ўсе ад А да Я.
– Не хачу i ня буду!
– Захочаш i будзеш! – патрабавалi ўсе ад А да Я.
I Хлестачонак пабег прэчкi, забiўся ў закуток. Нiчога ўжо не хацеў даводзiць, нi за што не хацеў змагацца

– толькi б пакiнулi яго самiм сабой. I такiм няшчасным адчуваў ён сябе, што да горкiх сьлёз праняло яго гэтае
пачуцьцё. Толькi стары дзед Ванiтуй падыйшоў да яго i суцешыў.

– Ня плач. Ужо так Бог даў, што на ўсялякую бяду ёсьць i бяда, ёсьць нам паратунак.
I гэта была надзея, а надзея памiрае апошняй, i пакуль яна не памерла, яе трэба выкарыстаць. А тым часам

прэцэдэнт правiў сваё права.
– За ногi, за рукi!  Прывядзiце гэтага Нiхто да маiх ног!  – загадаў ён.
Хлестачонка за ногi i за рукi прывялi i паставiлi перад нагамi прэцэдэнта.
– У нас  тут свае законы – законы вар’яцтва. Хочаш жыць, дык будзь вар’ятам,– пат лумачыў

Антыхлестачонак. – Тут  важна не як i што, а важна што i як.
Гэта быў крах! У Хлестачонка забралi ня толькi сапраўднае вялiкае iмя, ня толькi дарагую волю, але i ягоную
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генiяльную думку, ягоную неўмiручую iдэю. I  што засталося ў яго? Нi чога. Ён зьняважаны, абражаны,
пакрыўджаны, апушчаны, выгнаны, абадзёрты, абкрадзены, падмануты, ашуканы, зашрубаваны, апляваны,
апаганены, ачмурэлы, занядбаны, разьвенчаны, пакiнуты, пракiнуты, закiнуты, расчараваны, расьцярушаны,
расьцiснуты, разгублены, засмучаны, асьмяяны, прыгнечаны, прыбiты, забыты, пераможаны, растарможаны,
затарможаны, пакараны, абарваны, адвергнуты, змушаны, парушаны, запаршывелы, вiнаваты, зьнясiлены,
зьняслаўлены, зганьбаваны, абезасоблены, перайменаваны, звар’яцелы. «Але, ня будзь я Хлестачонкам, каб
чаго-небудзь ня выт варыў, i ня буду я Хлестачонкам, калi  гэтае чаго-небудзь ня вы твару»,– вырашыў ён
увечары, лежачы на мулкім тапчане.

Вар’яты доўга яшчэ не засыналi. То адзiн, то другi, то трэцi, то яшчэ хто i нехта бегалi па спальным пакоi,
крычалi  i балдзелi. Чынгiз-Хам ганяў Сада, кiд аў праз вакно падушку, i той у зубах прыносiў яе са двара.
Некаторыя, якiя лiчылi сябе за мужчын, пайшлi да жанчын –тутэйшых прадстаўнiц напаўжаночага пачатку.
Хлестачонку ўсё было да фенi, апроч сваёй асобы. А вось Гогаль злаваўся.

– Я зараз у каго-небудзь пантофлю кiну, каб не перашкаджалi думку думаць! – крычаў ён са свайго тапчана.
I вось сапраўды ў паветры замiльгала пантофля i праляцела каля нечай галавы.
– Ах ты, паршывы сачынiцель! Ты думаеш, што я ня думаю?
Каго-небудзь (а гэта апынуўся сам Удурак) з пантофляй у руках падбег да Гогаля, узмахнуў ёй i з баявым

воклiчам ударыў па тапчане. Гогаль ледзь пасьпеў саскочыць пад тапчан i там схаваўся да спакойнага моманту.
– Глядзi ў мяне. Другi раз адразу па хабальнiку – i палова шнобэлю застанецца.
– Ён табе толькi дзякуй скажа,– прамовiлi ў адказ.
«А мне ўсё да фенi, усё да фенi. Хай яны тут усе звар’яцеюць. Мяне чакаюць вялiкiя справы, а мяне ў нiхто

ўтапталi. Нiчога, я што-небудзь вытвару»,– вырашыў Хлестачонак.
Ранiцай, калi вар’яты дружнай суполкай увалiлi на кухню на кармёжку, дык аслупянелi ад убачанага. На

стале, на белым абрусе, ляжала акрываўленая галава Хлестачонка. Яны стаялi ды пялiлiся на яе, а яна раптам
раскрыла вочы i пранiкнёна зiрнула на iх, а пасьля ў галавы заварушылiся вушы ды прагучала залiвiстае «Гаў!»
У каго падкасiлiся ногi, той упаў, а хто ўстаяў, дык як атарапелы. У цiшынi з рук Удурка бразнулася на падлогу
чарпло. Першым ачуўся Антыхлестачонак:

– Што гэта такое?
– Высокая ступень вар’яцтва – вось што гэта такое. Гаваркая галава вар’ята Усё да Фенi. А вось вы хто такiя?

Вы – самазванцы! Тут адзiн я, а вы не такiя. Вы здаровыя – i душой, i галавой, а прытвараецеся хто ведае кiм,
з-за гэтай пайкi. Ня трэба ня сеяць, не араць, бо сусьветная арганiзацыя хто ведае каго шле вам гуманiтарную
дапамогу, дык чаму не пабыць хто ведае кiм. Я разьбяруся, хто ёсьць абы-хто. Вось ты – хто такое?

– Я... я... Удурак я,– замямлiў мужык, як буржуй перад Ленiным.
– Гэтага мала, каб быць вар’ятам. На табе араць трэба, а ты грушы тут атрасаеш. Гуляй!
Удурка баялiся i паважалi, бо сваiмi моцнымi рукамi ён трымаў чарпло, а хто раздае пайку, таму i глядзяць

у рот. Усе былi ў ягоным роце, а каму гэта падабаецц а? Таму, як нi абураўся Удурак, пагражаючы падаць у
лечкамiс iю, пiсаць скаргi ў камiтэт па правах вар’ятаў, нiхто за яго не заступiўся. Дый увогуле,– чаго варты
чалавек, якi выпусьцiў з рук чарпло?

– Валяй, а то яшчэ горш б удзе,– паслалi яго прэч.
Удурак убраўся са сцэны дз еяў. Наступным быў Амарал.
– Глядзiш разумна – зусiм як сабака,– зрабiла выснову галава.
Амарал упаў на каленi i забрахаў апантана i натхнёна – ну зусiм як  сабака.
– Ды якi ты Амарал ? Ты сапраўд ны Аргус. Да нагi!
Сабака-чалавек на чатырох кукiшках падбег да стала i лёг на падлогу, высунуўшы з пашчы вiльготны язык.

Сумненьняў не ўзьнiкала – ён не дарэмна еў свой хлеб. А тыя, хто лiчыў сябе вар’ятамi, падумалi, што галава
– рэвiзор сусьветнага грамадзтва вар’ятаў. Значыць, трэба было вар’яцець, каб ня выгналi, у поце вiду свайго
здабываць хлеб. Бруту гэта не дапамагло. Хоць ён i крывiў твар мордай, пускаў сьлiну, дрыгаў нагамi, трос
рукамi i казаў адно i тое слова – «Вiй», прысуд быў вынесены загадзя. Ну хто, скажыце, трымае каля сябе Брута?
Хаця ён i крычаў, што ня той Брут, а Хама Брут i сапраўды звар’яцеў. Пра гэта i Гогаль пiсаў. Спыталiся ў Гогаля,
а ён так ога Хаму Брута i знаць ня знаў, i ведаць ня ведаў, i нiчога такога пiсаць не пiсаў.

– З-за такiх, як ты, цэнзару горла перарэзалi,– выказаўся Усё да Фенi.
I ўсё стала ясна. Брута моўчкi здалi i выправадзiлi за высокi плот. Дзеда Ванiтуя з-за ягоных сiвых валасоў

варта было пашкадаваць, тым больш, што ён ужо даўно выжыў з розуму i мармытаў нешта непатрэбнае: «А
халера яго ведае, я кажу, што ты ня дай Бог, што ты нiчога не было б, каб не было як». Ну, ясна – вар’ят. Не было
праблем  з Гогалем. Ён ляпнуў у гаршэчак раз, ляпнуў другi,  ляпнуў трэцi  i пракрычаў: «Бухарык-хубарык!»
А пасьля на ўсё зрабiў з дзесятага на пятае. Вар’ят.

Чаго пiсаць пра гэтую рэвiзiю? Той, хто ня здолей звар’яцець цi зьвiхнуцца, цi завярнуцца, таго Хлестачонак
выставiў у сьвет. Выставiў ён i прэцэдэнта, якi прыкiнуўся Швэйкам.

– Тут радзiма ў небясьпецы, а ты схаваўся ў тыле.
– Ды я тут гаспадар. Мяне сам рэвалюцыйны камiтэт назначыў галоўным вар’ятам! – бiў кулакамi ў грудзi

i пырскаў сьлiнай Антыхлестачонак.
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Вiтаўт Чаропка

– А м не ўсё да фенi.
Былi выстаўлены за плот усялякiя там сачкi тыпу Чынгiз-Хама (з-за тыранскiх схiльнасьцяў, бо мучыў мух

i Сада маркiза дэ), Фрэйда (шмат ведаў пра нейкае лiбiда i шмат казаў пра нейкiя генiталii), Рафаэля (расьпiсаў
сьцены знакамi X, Y i невядомым знакам з вышэйшай алгебры). Мяккi Знак таксама быў непатрэбны, як, дарэчы,
i Цьвёрды Знак. Яны абуралiся: «Што гэта за такое? Якая гэта вар’ятня, калi нi Мяккi, нi Цьвёрды Знак».

«А нам усё да фенi, мы вар’яты. Хi-хi-ха»,– паказвала язык галава i паказала з-пад стала чарпло.
Неяк само сабой, за няма нiшто ўся ўлада перайшла ў хлестачонкавы рукi, бо яны трымалi чарпло надзейна

i сур’ёзна. Цяпер Усё да Фенi стаў галоўным  раздатчыкам  пры гуманiт арным карыце, а значыць, ад яго
залежала, хто будзе сыты, а хто будзе галодны. А голад ня цётка –прызнаеш i Усё да Фенi. А ён папярэдзiў: хто
не прац уе – той ня есьць.

Неўзабаве заплянаваныя страты папоўнiлiся. Брама вар’ятнi расчынiлася, i жандары ўштурхнулi за парог
не каго iншага, а графа Фiлькенштэйна. Усё да Фенi асабiста меў зь iм гаворку. I вось якая бяда здарылася. Цяпер
кожная здаровая, ясная i вялiкая думка абвяшчаецца вар’яцтвам. У якiм мы сьвеце жывём, што за вар’яцтва?
Вось такая наша доля!

– Дзярмо доля,– супакоiў графа Усё да Фенi.
– Эўрыка! – усклiкнуў Фiлькенштэйн. – Дзярмо нас выратуе.
Тут ужо i сам Усё д а Фенi зьдзiвiўся, ажно яз ык праглынуў у рот.
– Якiм чынам?
– О! – падняў дагары палец граф. – Думаць трэба, а я думаю. У нас пад бокам такiя невычэрпныя выплаўнi

дзярма плаваюць без карысьцi. А мы вырыем дзермаправод, паставiм дзермасыскi i пагонiм дзярмо прама ў
цывiлiзацыю. А там дарэмна i дзярмо ня тоне. Якiя грошы пацякуць сюды. Ды мы дзярмом увесь сьвет затопiм.

– Разумная галава – i ў вар’ятнi галава. Вось я цяпер загадчык чарпла, раздаю пайку. А другi як быў дурнем,
дык дурнем i дуба дасьць. Ха-ха-ха-хi-хi-хi-ху-ху-ху-хе-хе-хе-хо-хо-хо-хы-хы-хы! Важна ня як i што, а важна што
i як.

– Ну, гэта вы занадта... Менавiта важна як i што. Гэтаму нас навучыў прэцэдэнт.
– А мне ўсё да фенi. А калi табе ўсё трэба, дык ты Усё Трэба.
– Вось-вось, вельмi правiльна. Пляваць на ўсё трэба з высокай вежы, з хмарачоса, зь сёмага неба. Толькi

той, каму ўсё да фенi, шчасьлiвы чалавек.

О дайце, дайце мне свабоду!

У лякарнi можна  было жыць, але свабодалюбiвая душа Хлестачонка рвалася на волю. Там, на гэтай волi,
можна было разгарнуцца ўшыркi i ўглыбкi. Трэба было i яшчэ тоiць думкi i словы свае, як i пачуцьцi i крыўду
сваю. Але гэта была толькi палова праблемы, другая палова мела псыхалягiчную асаблiвасьць. Хлестачонак
заўважыў, што яму ня проста да фенi ягоныя абавязкi старшынi пайкi, а – як гэта далiкатна выказацца? – ён
замэнчыўся. Дык вось, Хлестачонак ня мог быць вар’ятам i чэсна раздаваць пайку. Яго замэнчылi патрабаваньнi
ананасаў, а ён крычаў: «Пераб'ец еся!», але вось не перабi валiся –хацел i, ажно патрабавалi. Гэта ўжо не
вар’яцтва, а форменнае нахабства. Ён пасылаў падалей, а далёка не адыходзiлi, патрабавалi i прасiлi сваё. Ён
страцiў усялякае цярпеньне, калi цярпеньне ня вытрымала – убачыў недаедкi. «Вiдаць, зашмат кармлю, бо ўжо
ня лезе iм». I пачаў даваць мала. Нiчога дзiўнага, што вар’яты засумнявалiся: цi вар’ят Усё да Фенi.

I пакуль яшчэ перуны ня трэснулi па ягонай лабэшнi, Хлестачонку трэба было нешта такое вычварыць. I
ён вычварыў. Ранiцай, чарговай ранiцай вар’яты ўбачылi Усё да Фенi ва ўсёй красе i велiчы. Ён, накрыты белай
прасьцiрадлай, сядзеў на тапчане з важным выглядам i нябесным позiркам у вачах. Вар’яты насьцярожана i
асьцярожна зьбiралiся каля ягоных ног, не маглi што падумаць i як здагадацца, хто ён такi.

– Я папа i мама ўсяго недзялiмага i адзiнага,– заявiў Усё да Фенi.
Вар’яты i ня ведалi, радавацца гэтаму цi яшчэ што рабiць. Гэта ж табе папа i мама ў мужчынскай i жаночай

iпастасях у адной асобе. Нават самы дурны вар’ят здагадаўся: Усё да Фенi закасiла шыза. Куды iм да яго! А
значыць, ён стопрацэнтовы вар’ят. Народ укленчыў перад новаяўленым кумiрам.

– Цяпер я ўсiм каралям папа i ўсiм царам мама, i толькi Бог мне ўказ. О дайце, дайце мне свабоду, я вам
i не такое вычвару!

– Ды прыкiдваецца ён, косiць пад шыза,– засумняваўся Усё Трэба. –Усяго бачыў, нават пiнгвiнаў, а такога
папу i такую маму ня бачыў. Якi ты папа? Якая ты мама?

– Якi мама, такая i папа,– слушна адказаў Хлестачонак i меў рацыю, бо якi мама – такая i тата.
I меў рацыю, бо нiхто не спрачаўся з гэтым. Але гэтага Хлестачонку здавалася мала. Усялякага зьведаў ён

у жыцьц i, усялякага наглядзеўся, а вось свайго апошняга шляху ня бачыў. Раптам ён з валiўся з тапчана i
выцягнуў ногi.

– Хана-мана,– горка ўздыхнулi ўсе.
– Ага,– згадзiўся Хлестачонак.
Усе заплакалi, залямантавалi, што яны няшчасныя сiрацiнушкi, бо засталiся без такой папы i такога мамы.

Сьлёзы кранулi чульлiвую натуру Хлестачонка, i ён сам пусьцiў сьлязу. Паднялi яго на плечы i з плачам панесьлi.
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ПОЎНЫ КЕРКЕШОЗ

Хлестачонак быў на вяршынi шчасьця. Нарэшце, ён зьведаў усю глыбiню народнага гора з нагоды ягонага (але,
спадзяваўся, ня хуткага) апошняга шляху. Будуць ведаць, якога чалавека страцiлi, а не цанiлi, не бераглi, дык
гаруйце, бядуйце, лiце сьлёзы.

I тут брама вар’ятнi адчынiлася, i ўвалiла сур’ёзная кампанiя. Наперадзе яе знаходзiўся сам няўдалы Швэйк,
а з-за ягоны х плячэй вымалёўвалiся абрысы Удурка, Чынгiз-Хам а, Шах-Шараха ды iншых непаўнавартых
вар’ятаў. Працэсiя запаволiла хаду, а то i зусiм спынiлася. Хлестачонак адным вокам прыкiнуў становiшча i
зразумеў: нешта ня тое, што павiнна быць тым.

– А зараз слухайце мяне. Ад iмя рэвалюцыйнага камiтэту я аўтарытэтна заяўляю. Вось дзе я вас усiх паважаў.
– Швэйк паказаў пальцам непрыстойны знак. – Цяпер я тут пан i гаспадар на законных правах. Вось i бiлет мой,–
падняў ён над галавой нейкi блянк з пячаткай.

З-за плячэй Швэйка выступiў Фрэйд i паведамiў наступнае.
– Я буду вас лячыць, i ня дай чорт вы ня вылечыцеся. Мала ня будзе. Мы паставiм вас на навуковую падставу.
Пасьля гэтых словаў наперад выйшаў Удурак, хмыкнуў, рыкнуў, заiкнуўся, i ўсе здагадалiся – навуковая

падстава вельмi трывалая. А Хлестачонак нават парадаваўся, своечасова выцягнуў ногi, бо хаця ён i жывы, але
разам з тым памёр. Нiчога тут не паробiш – нi ў чым ён не вiнаваты. Але гэта яму нiколькi не дапамагло. Калi
ты дыхаеш, дык нават доктар Фрэйд не падпiша даведку аб сьмяротным капуце. Так што Хлестачонак быў
прызнаны жывым, а значыць, годным для адказу перад рэвалюцыйным камiтэтам за памылкi, блуканьнi,
недагляд i ўсе астатнiя грахi. Хлестачонак не пярэчыў, бо, каб давесьцi адваротнае, трэба было ня дыхаць, а
дакладней – адкiнуць ногi. На гэт а ўжо не хапала нi мужнасьцi, нi адвагi , нi жаданьня. Заставалася моўчкi
падпарадкавацца новаму павароту долi. А тым больш – ён ведаў, што доля – яна такая заўсёды: нядоля доля.
Вось таму ён дазволiў аднесьцi сябе, як i было загадана панам i гаспадаром лякарнi, у камору бяз вокнаў з
чорнымi сьценамi.

Ён лёг на тапчан i падумаў. Як там нi было i што б там нi было, але ён пасьпеў сваё зрабiць, адкрыўшы
актуальнейшы закон людзкога жыцьця: важна ня што i як, а важна як i што. Iдэя дагэтуль насiлася ў паветры,
а цяпер яна матар’ялiзавалася, бо ўлезла ў галовы, пацякла па венах i артэрыях, набыла плоць i кроў. Паспрабуй
яе высячы сякерай –дарэмная праца. Ён сваё слова мовiў, а слова гэтае – важкае i неўмiручае. I што цiкава –
i да яго казалi словы: усё пачыналася са слова, а вось у яго яно (слова) атрымалася сапраўды словам – цяжкiм
i нятленным. А гэтыя мiмалётныя непрыемнасьцi, нястачы, перашкоды –усяго толькi выпрабаваньнi дзеля
нечага. Ну i што з таго, ну, пасадзiлi яго ў камору, схавалi ад людзкiх вачэй, але ён жывы, дыхае, думае, яшчэ
i не такое вытварыць. Iншага шляху для яго няма. Ён жа пайшоў гэтым шляхам, iншым iдуць iншыя. Хлестачонак
на радасьцях ускочыў з тапчану, заскакаў i засьпяваў пра бабу, якая сеяла трусiла. Прыстаўлены да дзьвярэй
Удурак паглядзеў у вочка i вырашыў, што Хлестачонак сапраўды зьвiхнуўся.

Мiж тым, новае кiраўнiцтва лякарнi правяло рэвiзiю наяўнага складу. Кожны павiнен быў даць адказ аб
сваёй дзейнасьцi. Прадугледжвалiся некаторыя скарачэньнi мужчынскага полу, бо кожнай бабе хапала па
мужыку. Важна было не памылiцца i праявiць рэвалюцыйную сэксуальна-сацыяльную справядлiвасьць. Ну,
скажам, з Аргусам не ўзьнiкала праблемы. А вось у Гогаля знайшлi рукапiс другога тома «Мёртвых душ». Дык
гэта ж форменнае вольнадумства i марнаваньне паперы. Гогаль каяўся ў сваiм незацугляным натхненьнi –
перапiсаўся. Спалiў ён рукапiс, але ў шчырасьць ягонага пакаяньня рэвiзоры не паверылi. Вольнадумец, нават
пакаяўшыся, усё роўна кукiш у кiшэнi пакажа i ўсклiкне нешта падобнае на гэта: «А рукапiсы не гараць!» Такiм
чынам, i Гогаля завялi ў камору да Хлестачонка чакаць асаблiвага рашэньня рэвалюцыйнага камiтэту. Ньютона
i Плятона пакiнулi, бо ньютоны i плятоны патрэбны бы лi на ўсялякi выпадак росквiту навук i культур. Саду
(маркiзу дэ) выдалi пасьведчаньне лектара таварыства ведаў i прызначылi чытаць лекцыi шырокiм масам аб
стваральнай сiле сэксапаталёгii. Жыбiнь-Жэбай быў залiчаны ў штат зьнешнiх зносiнаў перакладчыкам-
тлумачом з кi тайскай граматы на матчы ну мову i наадварот. Ёпэрэсэтэ, Елупень, Яндала ды iншыя былi
прызнаны чыстакроўнымi цяжкахворымi на глузды. На сваё месца вярнуўся Цьвёрды Знак. А дзе ягоны брат
Мяккi Знак, гэтага нiхто ня ведаў, як ня ведалi, дзе падзеўся Хама Брут, бо пра яго ўсе забылi. Ост Вест Дзюйм
застаўся ў рэзэрве, на выпадак перамены ветру i незаплянаваных подыхаў навальнiцы. Усё было б добра, калi
б у рэвiзiю ня ўбл ытаўся Усё Трэба.

– Як гэта назваць? Я гэта называю абы-што i нiчога. Я гонар i слава навукi, а мяне вар’ятам зрабiлi. Перадайце
свайму камiтэту. – Усё Трэба прац ягнуў Швэйку паперу.

– Аб карысьцi дзярма для горада Глупава,– прачытаў Швэйк. – Ну, i якая карысьць?
– Гiстарычна-сусьветная,– ганарлiва адказаў навуковец.
Усё Трэба таксама адвялi ў камору, каб ня выплыла тайна карысьцi дзярма. Цяпер у Хлестачонка зьявiлiся

два сябры па няшчасьцi. Ён супакоiўся i раскiнуў думкi, як бы выбрацца на волю вольную. Хадзiў туды-сюды
па каморы i раптам ён расьсьмяяўся так гучна, што абодва сябры па няшчасьцi зьдзiўлена ўтаропiлiся на яго,
а ў вочка дзьвярэй паглядзеў Удурак.

– Ха-ха-ха! – сьмяяўся Iван Аляксандравiч. – Што для мяне гэтыя сцэны? Вы ж самi бачылi, як мужна, як
высокародна я пераношу ўсе выпрабаваньнi долi i тою думкi i словы свае, а таксама пачуцьцi i крыўду сваю.

– Бачылi, бачылi.
– Вось ты – iнжынэр чалавечых душ,– зьвярнуўся Хлестачонак да Гогаля,– скажы, хiба можна ўтрымаць
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маю жывую душу ў сьценах?
– Хм... – сачынiцель задумаўся. – Блiн аб кампот. Я спэцыялiст па мёртвых душах, асаблiва па другому тому.
– А ў мяне такое ўражаньне, што там прытвараюцца, а тут як яно ёсьць, так яно i ёсьць,– зрабiў выснову

Усё Трэба.
– Там i тут – якая розьнiца для жывой душы. А вось целу лепш быць там, бо там заўсёды лепш, чым тут?

Вось вы: адзiн – сачынiцель, другi – навуковец, i ня можаце прыдумаць, як вырвацца з гэтых сьценаў.
– Вось каб у нас было многа дзярма, мы б яго закаркавалi ў цылiндар, i ў нейкi крытычны момант яно б

выбухнула, i сьцены абвалiлiся, i свабода нас радасна сустрэла каля ўваходу,– выказаў свой плян Усё Трэба.
– Дзе ж узяць столькi  экскрэмэнтаў? I чакаць трэб а гэтага крыты чнага моманту, а тут кожная хвiлiна

вырашае шмат чаго. Дый небясьпечна для здароўя – як бухне, дык i сябе не зьбярэм,– слушна з аўважыў
Хлестачонак i зьвярнуўся да сачынiцеля: – А ты што можаш прыдумаць?

– Мне дык на ўсё можна... Добра б чорта лысага злавiць, а ён адсюль выцягнуў бы нас  хоць на кулiчку.
I гэты плян уяўляўся абсалютна нерэальным. Ну дзе, скажыце, злавiць чорта лысага? Але й сам Хлестачонак

нiчога трапнага i вартага не пры думаў. Абмац аў сьцены i д зьверы – гал авой не праб' еш. Сеў на т апчан i
задумаўся. I што? Прызнацца ў сваiм поўным бясьсiльлi на радасьць непрыяцелям i нядобразычлiўцам? I гэта
Хлестачонак? Ды ён сам ня верыў у тое, што ён зараз Хлестачонак. Павiнна быць нейкае выйсьце! I яно ёсьць,
толькi яго трэба знайсьцi. А вось як знайсьцi? А гэтыя яшчэ заяўляюць: важна што i як. Сьмех i годзе. Адразу
бачна, што ня ведаюць досьведу i практыкi. А гады i досьвед навучаць, што важна як. Вось-вось, як знайсьцi гэтае
выйсьце? Як – гэта ключ да што. Калi гэта ведаеш, трэба толькi ўставiць ключ у замок i адчынiць дзьверы.

Заскроб ключ у замку, i дзьверы адчынiлiся. Удурак кiнуў на падлогу нешта загорнутае ў газэту i зачынiў
дзьверы, i ключ зацiх у замку. Гогаль разгарнуў газэту, i яны ўбачылi рэзалюцыйную пайку – тры высахлыя
воблы. Трэба было разумець, што з гуманiтарнай дапамогай нешта ня тое – вiдаць, перапоi ў рэзалюцыйным
камiтэце. Але Хлестачонак ня д умаў пра кармёжку жыват а. Мяркуючы па зморшчынах на лбе, у галаве
высьпявала генiяльная думка, але яна яшчэ была ў эмбрыянальным стане, таму патрэбны час для яе нараджэньня
яшчэ не прысьпеў. Як паказалi гады, вопыт i практыка, для генiяльнай думкi недастаткова думаць. I Хлестачонак
чакаў азарэньня, мiмалётнага i вернага. I тут (паўтараю для тых, хто забыўся, як часта ўсё пачынае адбывацца
з гэтага тут) з-пад тапчана вылезла шэрая выродлiвая iстотка з востранькай пысай i доўгiм лысым хвастом.
Маленькiмi вочкамi-пацеркамi агледзела наяўных i прысутных.

– Так-так,– вiсклiвым голасам прапiшчала яна. – А хто будзе мне плацiць за арэнду?
– Ты хто такая? – гiдлiва скрывiўся сачынiцель Гогаль, калi спытаўся, а пасьля яшчэ гiдлiвей скрывiўся.
– Я крысуня Ангелiна, тутэйшая гаспадыня памяшканьня. Я такая добрая, я малюся i сьвечкi стаўлю, а мяне

ўсе падманваюць i ўсе крыўдзяць. Ай-ай-ай. – Яна па-крысуняму павярцела носам, панюхала паветра. – Рыбку
дайце, а то пракляну i вас, i вашых дзетак, i ўсё на сьвеце.

– Ды афэрыстка ты,– пачуўся яшчэ адзiн пiск, i з-пад тапчана зьявiлася спачатку вострая пыса пацука, а
пасьля i сам ён вылез на вочы прысутных i наяўных. – А я Кiры-Крукi,– прадставiўся пацук i забраўся на тапчан.
Ганiце гэт ую крысу.

– Я ня крыса, а крысуня!
Якi быў спакойны Гогаль (i ў гэтым можна бы ло ня раз пераканацца), i ён ня вытрымаў i запусьцiў у

крысуню пантофляй, каб тая зьлiняла пад тапчан.
I тут азарэньне працяла Хлестачонка ад пятак да макаўкi, ажно ўсклiкнуў: «Прыдумаў!»
– Ня мучай душу, кажы, як ёсьць,– не цярпелася Гогалю.
Хлестачонак саскочыў з тапчана i падыйшоў да каналiзацыйна трубы. Усё генiяльнае проста, варта толькi

проста дадумацца да генiяльнага. Вось ён i проста дадумаўся.
– Як цябе там – Кiрык-Крук?
– Кiры-Крукi, палiтычны эмiгрант. Цяпер вось хаваюся ад несправядлiвасьцi.
– Ясна,– перабiў яго Хлест ачонак. – Перагры зi трубу.
– А што мне за гэта будзе?
– Давай тады ня будзем, а калi будзем, дык тады давай.
– Так, што адразу?
– Не, можаш i паст упова.
Пацук падбег да трубы , прыкiнуў на адзiн зуб, прыкiнуў на другi зуб.
– Не дзеля вас, не дзеля свабоды, а дзеля прынцыпу, каб гэтай сучцы напаскудзiць. Колькi яна на мяне

даносаў напiсала, што я тут бяз ордэру жыву. Колькi мяне пацягалi. Ну, цяпер-зараз i на будучыню хай молiцца
свайму пацучынаму богу.

I Кiры-Крукi ўгрызся зубамi ў чугунную трубу. Жых-жых-жых. Працаваў самааддана, дзеля прынцыпу. А
калi хто iдзе дзеля прынцыпу, той дойдзе да поўнага прынцыпу.

Пакуль пацук грыз трубу, Хлестачонак зазiрнуў у газэту. Вялiкiя лiтары вяшчалi: «Рэзалюцыя пра якую
доўга казалi соцабнавiсты, нарэшце прынятая». I даведаўся, што менавiта ён, Хлестачонак Iван Аляксандравiч,
i быў прэцэдэнтам Разумава, якога скiнуў рэзалюцыйны камiтэт. Але не з-за гэтага было крыўдна, i ня гэта
абурала. А было крыўдна, а яшчэ больш абурала тое, што яго назвалi дэмагогам i самадурнем. Ну, гэта яшчэ
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можна было перажыць. Але не стрываў, калi прачытаў, што ён уцёк з гораду ў жаночым адзеньнi. Хлестачонак
забегаў па к амеры i ўголас выказаў свой гнеў.

– Якая нахабная хлусьня! I гэта мяне дэмагогам i самадурнем назвалi?! Якая чорная няўдзячнасьць! I на
што намякаюць – нiбыта я... гэты, ну гэты... сэксуальны меншавiк. Я iм яшчэ пакажу, яны яшчэ пабачаць мяне,
соцабнавiсты рэзалюцыйныя.

Мiж тым Кiры-Крукi прынцыпова грыз трубу – жых-жых-жых – i перагрыз. Моцны напор вады вырваўся
на волю.

Праз гадзiну вады ў камэры было ўжо па калена. Вязьнi сумленьня сядзелi на тапчане i чакалi крытычнага
моманту. Кiры-Крукi таксама ўзабраўся на тапчан i не пушчаў туды крысуню Ангелiну, якая плавала па хвалях
i пiшчала: «Я буд у скардзiцца, бедную i няшчасную жанчыну –тапiць!»

Празь якi час вада паднялася да сярэдзiны камэры, i тапчан, як карабель, загойдаўся на хвалях. Крытычны
момант наблiжаўся.

Супадзеньнi зь верагоднымi падзеямi проста неверагодныя

I вось нарэшце вады налiлося – ажно далей не было куды. Вязьнi ўваткнулiся галовам i ў столь, а таму
падплылi на т апчане да дзьвярэй i загрукалi ў iх з усяе моцы крыт ычнага моманту. Удурак, як i сьнiў нешта
прыемнае, вымушаны быў прачнуцца i зiрнуць у вочка. Убачыў ён замест склепа акварыюм i тры воблы, якiя
плавалi ў воднай стыхii. Спачатку ён падумаў, што гэта яму прысьнiлася, але ўкусiў сябе за локаць i пераканаўся
ў праўдзiвай рэчаiснасьцi – водная стыхiя калыхалася за вочкам, а па ёй плавалi воблы. Пасьля ён падумаў, што,
можа, таго – зьехаў з глуздоў. Працёр вочы, а перад iмi па-ранейшаму тое самае – вада i рыбы. Значыць, было
тут нешта ня тое, i трэба было разабрацца, што тут ня тое. Удурак адчынiў дзьверы i пасьпеў толькi войкнуць,
бо магутная хваля накрыла яго з ног да галавы. А сьледам iмклiвая плынь вынесла тапчан i панесла яго па
калiдоры на шырокi прастор. Хваля павалiла браму i высокi плот. Карабель выплыў на глыбокую плынь.

Хлестачонак горда стаяў на капiтанскiм мастку i ўяўляў сябе ледзь не Калюмбам, а можа i Магелянам, але
што мараплаўцам – дык дакладна. Куды плыць, ён ня ведаў i спадзяваўся на плынь – куды-небудзь вынесе. А
яна вынесла карабель на галоўны прашпэкт Глупава. Гэта яшчэ добра, што стаяла ноч i глупаўцы ня бачылi
гэтага пэрманэнтнага патопу, а то б падумалi, што вярнулiся ў часы Ноевы.

Каля пiцейнай Выпiвайкiна карабель прычалiў да ганку, i на бераг сышоў Гогаль. Празь якi час ён вярнуўся
на борт, пасьля чаго, зразумела, на караблi яшчэ больш радасна загучалi галасы. Тут нешта прапiшчала. То была
крысуня Ангелiна, якая зубамi ўчапiлася ў карму i плыла ўсьлед за караблём. На радасьцях даравалi ёй
паскудзтвы i дазволiлi не тапiцца.

Праплываючы праз пiцейную Прапiвайкiна, граф Фiлькенштэйн папрасiў прычалiць. Прычалiлi. Граф
зьбегаў у краму i вярнуўся... з ь вялiкiм фатаграфiчным партрэтам Пят ра Сьцяпанавiча Верхавенскага ў
бронзавай рамцы з завiтушкамi.

– Навошта табе гэта трэба? – зьдзiвiлiся Гогаль i Хлестачонак.
– О! – Фiлькенштэйн падняў палец дагары. – Думаць трэба.
Карабел ь адправiўся ў далейшае пл аваньне. Неўзабаве вада расьцяклася па вулках i завул ках, па

каналiзацыйных люках, i карабель урэшце сеў на мель. Давялося нашым героям сыходзiць на бераг i па сушы
дабiрацца да даму Фiлькенштэйна. Хлестачонак ня памятаў, якiя ўспамiны зьвязаныя з гэтым домам, а таму
прыняў запрашэньне. Гогалю (ня трэба забывацца, што гэта ўсё ж такi Могаль, а нiякi ня Гогаль, хаця ён шчыра
лiчыў, што ён Гогаль, а таму, каб не пакрыўдзiць нi таго i нi гэтага, вiдаць, варта яго называць Гогалем-Могалем),
дык вось, Гогалю-Могалю было ўсё роўна – абы зь пятае на дзесятае... Ну, а Кiры-Крукi так спадабаўся графу,
што той узяў яго ў падвопытныя асыстэнты.

Залiшне казаць, што дурную кампанiю графiня не чакала. Як дасьведчаная ў такiх выпадках жанчына, яна
заўсьмiхалася ўсьмешкай, прыемнай для ўсiх i ва ўсiх адносiнах, а пасьля, як жонка Фiлькенштэйна, грымнула
на яго.

– А дзе цябе нялёгкая носiць?! Усё гулi?! Ды лепш бы я замуж выйшла за Кошчачку, а не за цябе!
– Ты паглядзi, якi партрэт прынёс я табе, зьвярнi ўвагу – якiя ўзоры,– Фiлькенштэйн паказаў партрэт .
Пасьля такога прэзэнту графiня зноў вярнула на твар усьмешку, прыемную для ўсiх, у тым лiку i для мужа.
– Вось зараз павесiм на сьценку. Якая прыгажосьць! Пакуль я тут сёе ды тое, дык пасмаж цьвiкi ў алеi, каб

лацьвей у сьценку ўвайшлi,–даў граф жонцы мэтанакiраваную ўстаноўку.
I, пакуль графiня мэтанакiравана выконвала ўстаноўку, адбылiся наступныя падзеi. У шафе знайшлi

Адольфа Быкоўскага, якi кланяўся i прасiў прабачэньня, бо ён зьбiўся са шляху i трапiў выпадкова ў шафу. Яму
даравалi. Пасьля кампанiя выпiла за волю-вольную сувэнiрную. У вынiку чаго Кiры-Крукi, якi не разьлiчыў
узьдзеяньне выпiтага на яго магчымасьцi, звалiўся з усiх чатырох лапак i заснуў проста на стале. Узрадаваны,
што яго правiльна зразумелi, Адольф Быкоўскi таксама ня ўлiчыў свае магчымасьцi i перабраў лiшку, хаця еў,
як не ў сабе, i ўкалоў вiдэльцам пацука. Той падскочыў ад болю на чатыры лапкi i ўкусiў Быкоўскага за палец.
Убачыўшы сваю кроў, аматар таямнiчых шафаў упаў у непрытомнасьцi i ня бачы ў далейшых падзей. А
дарэмна. Тут дзьверы расчынiлiся, i ў залю ўвайшлi два жандары – тыя самыя, якiя заўсёды зьяўляюцца на
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старонках гэтай гiсторыi.
– Дзе што калi? – спыталi яны.
– А вось тут абы-што цяпер. Жонка звар’яцела. Папрасiў яе прыгатаваць чаго-небудзь перакусiць на закусь,

а яна цьвiкi смажыць. Дзе ж гэта бачна, каб цьвiкi елi? – адказаў Фiлькенштэйн.
– Ясна, зразумелi – клiнiка.
Жандары пабеглi на кухню, а там i сапраўды на патэльнi скварчэлi цьвiкi. Каля прымуса завiхалася графiня

i падлiвала алею ў патэльню. Такога жандары яшчэ ня бачылi, i сумненьняў у iх ужо не было. Схапiлi яны графiню
пад белыя ручкi i павялi куды трэба. Графiня абуралася: «Як вы можаце? Я вам сама Баба Яга!» А iм гэта толькi
i трэба было пачуць.

Графiню адвалаклi ў адпаведнае месца. Фiлькенштэйн сьвяткаваў справядлiвасьць над «няўдзячнай
iнтрыганкай, якая сапсавала мне жыцьцё i ня выканала свае шлюбныя абавязкi». Так ён выказаўся, i цяпер яму
нiхто не перашкодзiць душой i натурай аддацца служэньню навуцы. Значыць, можна i выпiць, бо зьявiлася
грунтоўная падстава –за служэньне навуцы. Налiвалася i пiлося. Быкоўскi ачуняў i таксама далучыўся да стала.
Расчулены, ён скардзiўся на сваю долю – нiяк ня знойдзе сабе дзеўку на ўсе бакi , як сторублёвую кабылу, i
Верхавенскi не дапамог.

– Мне хоць бы якую, абы як сторублёвая кабыла была. А то кажуць: забясьпеч нам заўтрашнi дзень. Дзе
ж я iм гэты дзень забясьпечу, калi я ем як не ў сабе. Можа быць, я натура шляхетная. Гора маё клятае, нiхто мяне
ня сватае,– паскардзiўся на сваю долю Быкоўскi.

– Гора не бяда. Едзем у сваты! – усклiкнуў Гогаль-Могаль.
На пьяныя глузды прапанова прайшла адзiнагалосна. Кiры-Крукi паспрабаваў завесьцi спрэчкi – маўляў,

ёсьць пастанова рэзалюцыйнага камiтэту i яе трэба выконваць. Значыць, сядзi i чакай сабе бабу.
– Рэзалюцыя рэзалюцыяй, а ўсё ж хочацца,– аспрэчыў яго Адольф. –Страх як хочацца!
I гэта было правiльна, хто будзе сумнявацца – толькi таму ня хочацца, каму ўжо ня хочацца. А так – усiм

хочацца, калi хочацца.
Хлестачонак яшчэ задаваў сабе пытаньнi: што ён тут робiць i, увогуле, навошта яму ўсё гэта трэба? Аднак

ня мог нiчога слушнага адказаць. Яму было добра, радасна, i ён не адчуваў на плячах цяжару ўсялякiх клопатаў,
нявырашаных задач i нязробленых справаў. А таму ён i падт рымаў хеўру.

– Дапамагчы чалавеку ў бядзе – мой гонар i годнасьць. А мой гонар i годнасьць важнейшыя, чым чалавек
у бядзе. Адно з двух – выберам трэцяе. Ранiцай адправiлiся ў сваты на таксоўцы, запрэжанай жвавым конiкам.
Фiлькенштэйн даваў Быкоўскаму мэтанакiраваныя iнструкцыi:

– Ты глядзi, за сталом не налягай. Мы табе ў торбачку паклалi пайку. Калi згаладаеш, дык выйдзi на двор
i налягай. Захаваеш свой iмiдж –i нам ня сорамна, i табе ня сорамна, i ўсiм прыемна.

– А калi  налягу?
– Мы таб е на нагу наступiм – значыць, не налягай, i ўсё будзе чынам,– супакоiў Быкоўскага граф.
Аднак толькi зараз спахапiлiся – да каго едуць у сваты? «А якая розьнiца – да каго-небудзь прыедзем»,–

вырашылi яны. I вось прыехалi, самi ня ведалi куды. Дом ня дом, а хата нейкая. Насустрач iм выбеглi гаспадары
– дзед ды баба, ды Жучка-сабачка.

– А мы тут вам, гэта... малайца прывезьлi. Часам не патрэбны? –завёў гаворку Гогаль-Могаль.
– Малайцы на стайнi стаяць,– засьмяяўся з кiшэнi Фiлькенштэйна Кiры-Крукi.
Граф цы кнуў на пацука, i той змоўк да пары д а часу.
– Дык у нас тут ёсьць красная галубка. Дзеўка на ўсе сто працэнтаў, але расчараваная такая,– адказалi дзед

ды баба. – Але нiчога.
Зайшлi ў сьвятлiцу i адразу за стол . Фiлькенштэйн выставiў бутэльку. Гаспадары выставiлi закусь: i

бульбачку вараную, i гурочкi, i  грыбочкi, i  шкварачкi, i курачку, i  каўбаску пальцам пханую, i бiфштэкс iкi, i
крывяначку, i галубцы, i пiрагi, i капустачку па-брусэльску, i нават ананас на дэсэрт... Сьлiна пацякла адразу
ў сватоў, а ў Быкоўскага перасохла ў роце, бо ўсю сьлiну ён праглынуў адразу пры выглядзе стала – палiгону
дзеяньня для ягонага апэтыту. Ну i пайшло, i паехала. Маўчалi, маўчалi. Нарэшце, гаспадар ня вытрымаў:

– Можа, што-небудзь, сваткi, скажаце?
– А хата ваша даўно гарэла? – сказаў што-небудзь граф.
– Дык вось, не паверыце, не гарэла яшчэ. Неяк ужо i няёмка перад iншымi. У iх гараць, а ў нас не гарыць.
Ну, што ж, выпiлi з а тое, каб гарэла. Быкоўскi сядзеў i мужна трымаўся, не раўнуючы, як той юнак на

дапросе, але ўжо дакладна ведаў – ня вытрымае. I ня вытрымаў: толькi працягне руку да смачнага кавалку, як
на нагу яму наступяць, як руку апячэ.

Ну, нарэшце дамовiлiся, каб паказалася красная дзявiца. Яна выйшла ў сьвятлiцу. Прыгажуня маляваная,
як сторублёвая кабыла: ножкi вытанчаны я, галоўка маленькая, вочы вялiкiя i сумныя, а вол ас да воласа.
Прыгажосьцi такой м ы яшчэ ня бачылi. Ну, прыгажуня народная – рэдкi  экзэмпляр. I такой была гэтая
прыгажосьць, што нельга забыць яе. Але Хлестачонак пазайздросьцiў, што Быкоўскаму павiнна дастацца такая
доля, а яна магла быць ягонай. Iншага меркаваньня быў Гогаль-Могаль. На словы прыгажунi, што ёй трэба
забясьпечыць заўтрашнi дзень, ён абурыўся.

– Што гэта за доля? Пляваў я на такую долю. Цэлае жыцьцё забясьпечвай ёй заўтрашнi дзень. Гэтак i здохнеш,
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не дажыўшы да гэтага заўтрашняга дня.
Дый Быкоўскi ўжо зусiм спахмурнеў тварам – напэўна, яго ня радавала атрым аць такую долю.
– Я ня працяндую.
Таксама выявiў незадавальненьне Кiры-Крукi, якi вылез з кiшэнi парткоў Фiлькенштэйна i заявiў:
– А гэта яшчэ што за капрызы? Ёсьць пастанова рэзалюцыйнага камiтэту, i яе трэба выконваць. Бяры дзеўку,

i нiякiх умоваў. Умовы самi створыце i будзеце шчасьлiвыя.
Ягонае зьяўленьне на сцэне дзеяньня было сустрэта спужаным усклiкам красунi: «Грызун!» Пасьля чаго

яна ў непрытомнасьцi звалiлася на падлогу. Яе пачалi дружна прыводзiць у прытомнасьць.
Карыстаючыся вэрхалам, Быкоўскi выбег на двор да сваёй торб ачкi i налёг на пайку, ажно шчокi

надзьмулiся. Ад варушэньня ягонага рота ўзьняўся вецер, завыў, закруціў пыл. Усе выбеглi з хаты падзiвiцца
на невядомую мэтэаралягiчную зьяву.

– Во мяце, во мяце! – дзiвiлiся яны.
– Сваё мяту, а ня ваша. Мне паклалi ў торбачку,– прамыкаў праз набiты пайкай рот Адольф Быкоўскi.
– Ма-ма! Та-та! – зараўла праз вакно дзявiца-галубiца. – Каго мне падсунулi!  Як жа ён мне забясьпечыць

заўтрашнi дзень, калi нiчога на сёньня не пакiдае? А есьць, а есьць, як не ў сабе!
– А я ня працяндую. Дазвольце адкланяцца, вашамосьцi,– адказаў Быкоўскi, як плюнуў на ўсё з пятага на

дзесятае, i ўскочыў у т аксоўку.
– Хай вам няхай,– замахалi рукамi тата i мама.
Хлестачонак быў задаволены. Як там было i што там не было, але ён увачавiдкi пераканаўся ў важнасьцi

як i што.
– Вось вам i рэзалюцыя: як была сэксуальная несправядлiвасьць –гэтак i ёсьць,– зрабiў ён выснову, i як ад

сэрца адлягло.
– Пры чым тут рэзалюцыя? – абурыўся Кiры-Крукi. – Гэта ўсё дробна прыватнiцкая натура жанчыны. Яе

не перайначыш. Ева i тая на яблык пасквапiлася.
Было дзiўнавата, чаму гэты пацук аб араняў рэзалюцыю (яму як ая справа?), але яго падтрымаў граф

Фiлькенштэйн.
– Усе дзеўкi добрыя, але але адкуль бабы лiхiя бяруцца? Якраз з гэтага заўтрашняга дня.
– А я дум аю, тут ня ў бабах цi дзеўках справа,– мовiў Гогал ь-Могаль.
– У чы м? – спытаў Кiры-Крукi, якi праяўляў жывую цiкаўнасьць да размовы i не хаваўся ў кiшэню да

Фiлькенштэйна.
– Няма каханьня. Дзе яно падзелася? Мы вар’яцеем ад чаго заўгодна, толькi не ад каханьня. Ну хто з вас хоць

раз кахаў?
– А каханьне – гэта як? – спытаўся Хлестачонак.
– ! ..
– Вось каб вярнуць Асмадэя,–  летуценна мовiў Гогаль-Могаль.
Кiры-Крукi раззлавана хапнуў яго з убамi за руку i сувора папярэдзiў:
– Не кажы глупства. Увогуле, што за драматычныя размовы? Не забывайцеся, мы зараз у сатырычным

творы. Усё павiнна быць даведзена да поўнага керкешоза.
– Скуль жа табе ведаць? – спытаў Фiлькенштэйн.
– Вось мне i ведаць, бо важна што i як.
Цяпер ужо раззлаваны Хлестачонак хацеў пхнуць пацука нагой, але той загадзя саскочыў з таксоўкi i

шмыгнуў у дзiрку пад плотам, i толькi бачылi яго...
Таксоўк а выехала на галоўны прашпэкт горада Глупава. Нiшто не нагадвала, што ноччу тут  працёк

пэрманэнтны патоп. Жыцьцё iшло сваёй звычайнай хадой. Бегалi сабакi i заглядвалi адно аднаму пад хвост. Каты
ганялi па бруку крысуню Ангелiну, якая на ўсё горла верашчала аб ратунку. Глупаўцы хадзiлi па парах – мужык
з бабай, цi баба з мужыком. А з падваротняў i з закуткоў чулiся характэрныя гукi гэтай сэксуальнай iдылii. На
фасадах вiселi партрэты сэкс-сымбаля Верхавенскага. Канечне, гэта ўсё быў разброд, хiстаньнi i непарадак. Вось
да чаго даводзяць сацыяльныя катаклiзмы. На галоўным пляцы сабраўся натоўп i вельмi ж хваляваўся, бо ўжо
сьлiна пацякла ў тых цi iншых па барадзе ад хваляваньня i крыкаў. А крыкi былi такiя.

Крык першы: А што нам даў Хлестачонак?
Крык другi: А што дала ваша рэзалюцыя?
Крык трэцi: Мужыку па б абе, а бабе па мужыку!
Крык чацьвёрты: А ў нас i без рэзалюцыi такое было!
Крык пяты: Затое ананасаў не было!
Крык шосты: Затое рэпа была! А цяпер толькi хрэн!
Хлестачонак зацiкавiўся гэтымi крыкамi, бо ясна – дыскусiя  насiла характар абмеркаваньня ягонай асобы.

А з другога боку, у яго зьявiўся намер паказацца перад вачыма глупаўцаў, каб пераканалiся яны, што нiкуды
ён не ўцякаў, а па-ранейшаму зь iмi i ў гэты час смутных выпрабаваньняў. Ён выйшаў з таксоўкi, узмахнуў
рукамi i паказаў iм сябе.

– Народ, а вось i я!
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Народ вылупiўся на яго сваiмi вачыма, як пятнiца на сераду.
– Ай, бацюшка ты наш! Жывы-здаровы! А такое казалi, усялякае казалi, а ты жывы-здаровы.
– А дзе ж нашы ананасы? Еш сам сваю рэдзьку,– крычалi другiя i пагрозьлiва трэсьлi кулакамi.
– Вярнiся да нас. Навядзi парадак,– крычалi адныя i кланялiся яму ў пояс.
– Хто ты? Ты не Хлестачонак! – крычалi другiя i насоўвалiся на яго. – За ўсё адкажаш!
Ён адст упiў на крок , але й натоўп наступiў на яго на крок . Тады ён адступiў яшчэ на крок, але й натоўп

наступiў яшчэ на крок. Крыкi не сьцiхалi, а наадварот, напалялiся i ўжо кiпелi.
– А мы вам  па бабе!
– А мы  вам па мужыку!
– А што вашы бабы!
– А што вашы мужыкi!
– Яны ня нашыя, яны вашыя!
– Яны вашыя, яны ня нашыя!
– Жарыце вашы ананасы!
– Падавiцеся сваiм хрэнам!
Натоўп з гэтымi крыкамi ўсё блiжэй i блiжэй падступаў да Хлестачонка. I яму заставалася адно – ён гэта

i зрабiў, толькi пяткi замiльгацелi. Але хiба ўцячэш ад наканаванага? Гэта ён добра ведаў –ня ўцячэш. Аднак,
бывала, i ўцякаў. Вось i зараз тое самае. А за iм i першыя i другiя – пасьпявай толькi пяткамi мiльгацець. Канечне,
гэта нiяк не суадносiлася зь ягонымi прынцыпамi i, увогуле, з усiм тым, што ён значыў на гэтай зямлi. Але,
мяркуючы па ваяўнiчых крыках другiх з натоўпу, дык ён для iх на гэтай зямлi  нiчога ня значыў, таму ў ягонай
галаве ўзьнiкала падазрэньне, што яго могуць затаптаць. Вось i мiльгацеў пяткамi, пакуль перад вачыма не
паўстала жалезная брама пастарунку. Гэта было выратаваньне – не, не на ўсё астатняе жыцьцё, а менавiта ў
дадзены момант. Хлестачонак настойлiва забарабанiў рукамi i нагамi ў браму, якая яму на гэтае кароткае
iмгненьне ўявiлася брамаю неўмiручасьцi. I нават не паверыў, калi яна адчынiлася. Гэта проста не магло такое
адбыцца – тут было нешта ня тое. Аднак у Хлестачонка неставала нi хвiлiнкi на роздум, б о недзе ён чуў: ня
задумваўся нi на хвiлiнку. I Хлестачонак ня думаў – шмыг у браму, i ў пастарунку апынуўся. Жандары ляпнулi
брамай перад самымi насамi першых i другiх.

– Зноў т ы! – усклiкнул i яны. – Кольк i можна!
– Ну, я, а хто яшчэ можа быць? Хлестачонак Iван Аляксандравiч!  Колькi змагу, столькi i можна будзе.
– Ня ведаем такога. У сьпiсах ня значыцца.
Грукат у браму падказаў Хлестачонку, што натоўп патрабуе доступу да ягонага цела. Нiчога добрага гэты

доступ ягонаму целу не абяцаў.
– Не выдавайце, браткi. А я ўжо буду такiм  удзячным, што самi паб ачыце i не пашкадуеце,– прасiў

Хлестачонак жандараў.
Ну, тыя ж таксама людзi, хоць i пры выкананьнi службовых абавязкаў. Вось i ня выдалi Хлестачонка натоўпу,

а завялi яго ў камэру. Пэўна, гэта было меншае зло, а можа i горшае. Хлестачонак яшчэ ня ведаў, што менавiта.

Разьдзел наступны

– I ты трапiўся! – гэтак прывiтаў Хлестачонка Жыль Блазн. – Вось цяпер поўны збор.
– Я сам, па сваёй волi – за поўны збор,– адказаў Хлестачонак.
Доўга ён тут не зьбiраўся затрымлiвацца, а таму ня вельмi хацеў размаўляць. Апроч Жыля Блазна  у камэры

былi яшчэ некаторыя асобы. Перш за ўсё адзначым выведчыка Шцiрлiка. Былi тут Выпiвайкiн i Прапiвайкiн, бо
iх пiцейныя забягалаўкi нацыяналiзавалi, а самiх ня ведалi куды падзець, вось i сунулi сюды. Быў тут i Мяккi Знак,
якога западозрылi ў беларускiм нацыяналiзме, бо, як высьветлiлася, ягонае сапраўднае iмя – Апостраф.

– Будзеш бiцца з намi, або зь iльвом? – спытаў Хлестачонка Жыль Блазн.
– Гэта яшчэ што такое? Я тут ня бiцца прыйшоў, а гэта... падтрымаць вас духоўна i маральна. Ды я за друга

душу сваю пакладу. А вы мне –бiцца... – шчыра абурыўся Хлестачонак.
– Я i сам iдэйны працiўнiк насiльля i яшчэ больш – iдэйны прыхiльнiк усялякага разьняволеньня чалавечай

натуры,– хадзiў вакол Хлестачонка Жыль Блазн i прам аўляў. – Але ёсьць традыцыi, а iх трэба выконваць i
разьвiваць. Хай там катаклiзмы, крызысы, перавароты i другое, але традыцыi дапамагаюць нам выжыць. Можна
колькi заўгодна выдаваць дэкрэты, каб жанчыны абавязкова падымалi нараджальнасьць на душу насельнiцтва,
але яны не падымаюць. Бо не паводле дэкрэтаў нараджаюцца дзецi, а паводле прыроднай традыцыi.

– I гэта ты мне кажаш? Цi ня ўзьнiкла ў кагосьцi падазрэньня, што я баюся? Калi тут такая традыцыя, дык
я гатовы. – Хлестачонак зрабiў пагрозьлiвым твар i цьвёрда сьцiснуў кулакi. – Ну, хто першы? Дзе ваш леў?

– Вось ён,– Жыль Блазн паказаў на намаляванага на сьцяне льва, бачна была манэра майста пэндзля, бо
малюнак выглядаў рэалiстычна i калярытна. – Да перамогi цi да першай крывi?

– Да перамогi!  – ганарлiва адказаў Хлестачонак.
Ён пачаў бiцца з усiм умельствам баявых навыкаў, якiя атрымаў у розныя часы. Махаў кулакамi, дрыгаў

нагамi, нават падымаў iх, падскокваў... Леў спакойна наглядаў за гэтым баявым майстэрствам i хоць бы рыкнуў.
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Традыцыя традыцыяй, але i Хлестачонак зразумеў глупства гэтай традыцыi. У чым заключылася перамога, калi
намаляванага льва нельга перамагчы? Зрэшты, традыцыя ня ведала такiх пераможцаў. А тут i вязьнi засьмяялiся.
Раззлаваны Хлестачонак так ударыў нагой у сьцяну, аж яна захiсталася. I, не паверыце – леў быў пераможаны.
Устрывожаны хiстаньнем сьцяны, у камэру забег сам начальнiк пастарунка унтэр Зашыбаеў.

– Не дазволена, сядзець i не праяўляць нi чога i не праяўляцца нiяк!  – гаркнуў ён.
– А як  жа я? – спытаў Хлестачонак.
– Ты ў сьпiсах ня значышся. Будзем чакаць рэзалюцый i пастаноў,–адказаў начальнiк i ляпнуў дзьвярыма.
– Во сволач! – аблаяў яго Жыль Блазн. – Не прызнае сваiх. Бяз сьпiсу i чалавека няма.
– Улады i сьпiсы псуюць людзей, паверце мне,– прызнаўся Хлестачонак. – Але ня будзь я самiм сабой, калi

я не пакажу, хто я.
– Давай падмочым яго рэпутацыю i аўтарытэт,– прапанаваў Жыль Блазн. – Яму навука i нам сатысфакцыя.
Прапанова была прынята адзiнагалосна i праведзена ў жыцьцё. I вось на грукат у дзьверы начальнiк адчынiў

вакенца ў iх, i нехта проста яму ў твар лiнуў з конаўкi с iкамi. I там, за дзьвярыма, раздаўся роў, а праз хвiлiну
i сам Зашыбаеў уварваўся ў камэру. Дружны храп сустрэў яго, нават Хлестачонак, уладкаваўшыся на нарах,
рабiў выгляд, што храпiць, а значыць, сьпiць.

– Падняцца, маць вашу! – крычаў Зашыбаеў i насiўся па камэры, як ашпараны . – Хто? Хто? Вы не мяне
зьняважылi, вы замахнулiся на сьвятое – на рэзалюцыю. Не, не замахнулiся – вы насцалi ў ейны твар, на маю
асобу.

Вязьнi сталi перад Зашыбаевым з конаўкамi ў руках. Ён шукаў сьляды злачынства – хоць адну кропельку
сiкаў, хоць пах iхнi . Сунуў нос у першую, вынюхаў, выглядз еў i пераможна ўсклiкнуў: «Папаўся, гал убчык!»
Папаўся Выпiвайкiн, i несьцi б яму суровую кару па ўсiх суровых рэзалюцыйных законах, каб Прапiвайкiн не
падсунуў пад нос Зашыбаеву сваю конаўку. Унтэр зморшчыўся, як жандар на сiкi. «I ты сцыкун!» Тут пад нос
Зашыбаеву сунулi свае конаўкi i iншыя. Той завыў ад скрухi.

– Гэта змова! Бунт! Гэтую ганьбу вы ня змыеце анi крывёю, анi сiкамi. Гэта ты ўсяму завадатар,– спынiўся
Зашыбаеў каля Хлестачонка. – Як ты зьявiўся ў горадзе, дык усё ў нас нагамi дагары.

– Важна як i што. I прашу мне ня тыкаць! – закрычаў Хлестачонак граданачальнiцкiм голасам, ды так, што
Зашыбаеў выцягнуўся перад iм у струнку. – Хто ты, а хто я!

– Я тут загадваю! I мне вырашаць, што важна. Кожнаму свой керкешоз, а табе поўны – па самую катушку!
– гаркнуў начальнiк i ляпнуў дзьвярыма, ажно дух сьпёрла.

– Вось што значыць са мной пагаварыць. Вы заўважылi, што ў яго разьмякчылася шэрае рэчыва? Можна
зрабiць выснову, што й пад казённай шапкай глузды  варушацца. П рыдумаў жа: кожнаму свой керкешоз,–
задаволена выказаўся Хлестачонак. – Я толькi ня ведаю, што такое керкешоз. За вочы чую, чую, а ў вочы ня
бачыў.

– Без усялякай сьцiпласьцi скажу – маё вынаходнiцтва,– прызнаўся Жыль Блазн. – Керкешоз – гэта азначае
нешта, а поўны керкешоз –поўнае нешта, значыц ь нiчога.

– Нейкi абсурд,– мовiў выведчык Шцiрлiк.
– Вось-вось, абсурд. Яшчэ больш скажу – без абсурду няма гармонii, як бяз нешта няма чагосьцi, а без

чагосьцi няма нiчога. Самi павiнны разумець, што поўны керкешоз – гэта нешта ў нiчым без чагосьцi i нiчога.
Словам, поўны керкешоз!

– Як я зразумеў,– абы-што нешта,– мовiў Выпiвайкiн.
– Цi нешта абы-што,– гэтак зразумеў Прапiвайкiн.
– А можа нешта нейкае або нiчога нiякага,– выказаў сваю думку Апостраф.
– А мне здаецца, гэта глупата ў яе чыстым выглядзе,– выказаў сваё меркаваньне выведчык.
– Можна i з гэтым пагадзiцца, але поўны керкешоз – нешта больш сур’ёзнае, чым глупата, i нешта больш

важнае, чым абы-што нешта нейкае i нiчога нiякае, гэта як i што, а можа што i як,–растлумачыў Жыль Блазн.
I вось Хлестачонак, якi зразумеў нарэшце, што такое поўны керкешоз, узгадаў, дзе ён бачыў да болю ў

памяцi знаёмы твар.
– Дык гэта ты быў карэспандэнтам Жыль Блазнам! – ускрыкнуў ён абрадавана.
– Кiм я толькi ня быў – i Жыль Блазнам таксама, але розныя iпастасi не мяняюць маёй сутнасьцi. Зараз я

Асман дэ Бандэрас, а заўтра, магчыма, стану графам Монтэ Карла, але ўсё роўна застануся тым, кiм быў.
– Усё гэта падазрона, вельмi падазрона,– заклапочана падумаў уголас Хлестачонак. – Ты што – шпiён?
– Ну, гэта ня так сказана. Я раблю тое, за што грашовыя знакi плацяць. I лепш у цьвёрдай валюце. А шпiён

у нас ёсьць прафэсiйны i штатны,– дэ Бандэрас паказаў на Шцiрлiка. – Прыстаўлены шпiёнiць за табой.
Шцiрлiк ня вытрымаў i падняўся з тапчана.
– Гэта хлусьня! Нiякi я не шпiён, i ў тым лiку не яцьвяжскi!  Нiчога з таго, што на сьцёгнах радысткi Бэт знайшлi

мае адбiткi. Цi мала маiх адбiткаў усюды? А выконваў я даручэньне цэнтру – вывучаў эспэрымэнт, якi вось
таварыш Хлестачонак праводзiў у горадзе Глупаве: як доўга шырокiя масы могуць чакаць ананасы.

– Экспэрымэнт? – Хлестачонак ажно стрымаўся ад крыку адчаю, таму ледзь чутна вымавiў i сеў на тапчан.
Значыць, гэта быў экспэрымэнт. Ён ня правiў мудра горадам Глупавым, не вяршыў вялiкiя справы, а

праводзiў экспэрымэнт для масавага i маштабнага вывучэньня: колькi шырокiя масы могуць чакаць ананасы.
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А ён, такi шчыры, уявiў сябе раўнёй, братам i калегам усiм прэзыдэнтам, а яго ўспрымалi як прэцэдэнт.
– Цiкава, што ж даў экспэрымэнт? – пацiкавiлiся Выпiвайкiн i Прапiвайкiн. – Што для сэрца i душы нашага

чалавека даў экспэрымэнт?
– Нельга прызнаць, што ён быў дарэмны, наадварот, мы цяпер ведаем многа дробязяў з жыцьця ўсялякага

глупаўца i ня зробiм шмат якiх памылак.
– А рэзалюцыя? – ужо пацiкавiўся Апостраф. – Яна таксама памылка?
– Усялякая рэзалюцыя – памылка ў выбары жаданьня, калi магчымасьцяў нестае, бо нiзы ня хочуць па-

старому, а вярхi нiчога ня могуць прапанаваць новенькага. У дадзеным выпадку вопыт паказаў, што прынцып
абяцанкi-цацанкi, а дурням радасьць – верны. Але нельга замест абяцанак даваць цацанкi. Трэба нешта
новенькае. Цярпеньне шырокiх масаў таксама мае сваю крытычную масу. I вось вынiк –рэзалюцыя. Экспэрымэнт
закончыўся.

– Дык значыць, мы тут сядзiм проста так i нiзашто? – падаў свой голас Апостраф. – Мяне абвiнавачваюць
у нейкiм беларускiм нацыяналiзме – нiбыта змагаюся за вяртаньне беларусам мяккага знаку, а я i чуць ня чуў
пра гэт ых беларусаў. Яны што нам  – браты па розуму?

Пытаньнi засталiся без адказу, бо тут усьлед абурылiся Выпiвайкiн i Прапiвайкiн.
– Не, вы паглядзiце i пабачце! Яны там экспэрымэнты ставяць на нас, а нам тут разграбай. А дзе ж правы

чалавека? Мы будзем змагацца за свае правы.
Выпiвайкiн i Прапiвайкiн загрукалi кулакамi ў дзьверы.
– Пракурора сюды! Мы патрабуем адваката!
З-за дзьвярэй пачуўся раззлаваны голас Зашыбаева:
– Не парушайце дысцыплiны заключэньня.
– Мы патрабуем нашы правы чалавека. Экспэрымэнт закончыўся, а мы тут г iбеем – бязьвiнныя i

бяспраўныя! – крычалi Выпiвайкiн i Прапiвайкiн, а разам зь iмi i Апостраф.
– Хто там хварэе? Прышлю доктара,– прагучала з-за дзьвярэй, i гук крокаў зацiх у канцы калiдора.
Зашыбаева нядобра вылаялi, пры чым узгадалi ягонага бацьку, ажно да пятага калена. Хлестачонку не было

нiякай справы да кiпеньня жарсьцяў у камэры. Ён ня мог зьмiрыцца з таямнiцай, але са сваiм прызначэньнем
нельга зьмiрыцца. Гэта яго выкарысталi i выкiнулi. Каго? Яго, таго, хто змог i можа больш, чым змог. Перад якiм
любы хто –нiхто. Якога не было i ня будзе. Якi за як i што i супраць што i як. I вось яго... На што пайшоў яго талент?
На што растрачана яго кiпучая дзейнасьць? На што аддаў ён сябе – на поўны керкешоз, на абяцанкi-цацанкi,
на радасьць дурням.

Але жыцьцё не стаiць на адным месцы, яно ўпарта крочыць сваёй хадой далей i далей, а хто спазьнiўся iсьцi
зь iм у нагу, той застаецца ўсё далей i далей ад жыцьця.

– Ня трэба перажывац ь за мiнулае, а трэба дзейнiчаць зараз, каб будучае не паўтарала мi нулае,–
прапанаваў Хлестачонку дэ Бандэрас.

I Хлестачонак мусiў зь i м згадзiцца – трэба дзейнiчаць. У сваю чаргу раз важлiвы выведчык  Шцiрлiк
прапанаваў бязьдзеяньне.

– Ня трэба варушыцца. Галоўнае – вытрымка. У цэнтры ўсё ведаюць, зрабi лi належныя дырэктывы i
пастановы. Тым больш, тут адкрылi невычэрпныя выплаўнi дзярма. Прапасьцi такому дабру не дадуць. Нядоўга
чакаць.

– Чакаць! У нас пiцейныя забралi. Чакаць! – ускрычалi Выпiвайкiн i Прапiвайкiн. – Вып’юць i прап’юць усё
нашае! А ў нас пры ватная ўласнасьць на сродкi выпiваньня i прапiваньня.

– Цiшэй,– папрасiў Шцiрлiк. Ягонае натрэнiраванае вуха раней за ўсiх пачула шоргат крокаў на калiдоры.
– Доктар.

–Цар-жопа сваёй пярсонай,– мовiў дэ Бандэрас.
Адчынiлася вакенца, i ў ягоным праёме зьявiўся тлусты жаночы твар, i пiсклявы голас спытаў:
– Хворыя ёсьць?
– Я даўно хварэю на душу i сэрца,– адказаў дэ Бандэрас.
Твар зьнiк, i ў вакенца прасунулася рука, а на далонi ляжалi пiлюлькi. Ды не такiм бы ў дэ Бандэрас. Ён

схапiўся за гэтую руку i  ўжо трымаў яе жалезна, як слова добрага хлопц а – i не туды i не сюды.
– Ганей ня коняць нiкуды! – мовiў па-замежнаму дэ Бандэрас. А па-наску азначала – драчы, а то не адпушчу.
Вось тут па ўсiм пастарунку аглушальна пракацiўся цi то крык, цi то вой, цi то роў. Гэта Цар-жопа клiкала

хуткую дапамогу. I хуткая дапам ога пасьпела хутка. Прыбеглi начальнi к Зашыбаеў i  жандар Мэнт алiтэт,
учапiлiся за Цар-жопу i цягнулi пацягам, цягнулi яе на сябе i не маглi адцягнуць, бо на дапамогу дэ Бандэрасу
прыйшлi Выпiвайкiн i Прапiвайкiн. Тады Зашыбаеў паклiкаў на хуткую дапамогу жандара Цэ-мента. Але й на
гэты раз не ўдалося нiчога. Тут ужо Мяккi Знак – «то бишь» Апостраф – i нават выведчык Шцiрлiк ухапiлiся
за руку закладніка. Усталявалася хiсткая раўнавага. Абодва бакi пайшлi на перамовы. Вязьнi, i гэта зразумела,
патрабавалi адвакатаў, пракурора, волi i кампэнсацыi. Начальнiк Зашыбаеў адмаўляўся прадаставiць усё гэта
оптам i не згаджаўся прадаставiць усё гэта ў розьнiцу.

Зноў абодва бакi пацягнулi ў розныя бакi закладніка. Адзiн бок – да сябе, а другi бок – да сябе. Доктарка
раўла, як пажарная сырэна, толькi вухi затыкай, але рукi былi ў прынцыповай справе – хто каго. Тут выбегла
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зь нейкага закутк а напужаная крысуня Ангелiна, якая прабралася ў пастарунак на часовае пражываньне.
– Ой, што робiцца, што робiцца?! Я буду скардзiцца! – верашчала яна.
Яе спакусiлi пажыцьцёвай пайкай, i яна зубамi ўчапiлася за абчуг бота Зашыбаева i прыклала ўсе свае

намаганьнi. Менавiта Крысуня стала той рашучай сiлай, якая дазволiла выцягнуць руку няшчаснай доктаркi з
рук вязьняў. Гэта яшчэ раз пацьвердзi ла iсьцiну – нельга недаацэньваць працiўнiк а.  Зад заклад ніка быў
вызвалены ад ганьбы i ўсялякiх iншых непатрэбнасьцяў.

Начальнiк Зашыбаеў пераможцам зайшоў у камэру. Вязьнi вымушаны былi прыняць ягоную дырэктыву:
сядзець i нiчога не праяўляць i нiяк не праяўляцца. Адносна асобы Хлестачонка было iншае рашэньне:

– Гэта ты ўсяму завадатар i правакатар!
– А я не працяндую,– ганарлiва адказаў Хлестачонак. – Я завадатар i правакатар усяму.
Па загаду начальнiка Хлестачонка перавялi ў азiночную камэру для высьвятленьня i вызначэньня. Але

мiмалётная слабасьць ужо нiчога ня значыла для яго, бо вярнулася вера ў сябе. Хай яму наканавана i гэтае
выпрабаваньне, можна перажыць i такое, i не такое, i тое, i сёе. Важна як, а не што перажыць. Прэцэдэнта яму
не вярнуць, а стаць царом – няма царства. Зрэшты, ён можа быць лiтаратурным героем i праславiцца на векi
вечныя. Вось тое, вось яно! Калi што, калi не адшукаюць ягонае прозьвiшча ў сьпiсах i давядзецца сядзець у
вадзiночнай камэры, ён, не раўнуючы на Сэрвантэса, напiша неўмiручы, нятленны, генiяльны твор сам пра
сябе. Гэта будзе поўны керкешоз! Праўда-няпраўда, але як яно ёсьць – гэтак яно i ёсьць.

Тут роздум Хлестачонка б ыў парушаны нейкiм падазроным шоргатам ва ўнiтазе – нешта там, у нетрах
каналiзацыi, варушылася, скрэблася i прасiлася зьявiцца перад ягонымi вачыма. Хлестачонак на ўсялякi
выпадак  падрыхтаваўся да ўсяго- ўсякага, ня ведаючы яшчэ да чаго менавiта. Шкраб аньне i  варушэньне
вiдавочна насiла прыродны характар, а не было нейк iм мэханiчным, i з кожным ударам трапят кога сэрца
Хлестачонка набывала выразнасьць i гучнасьць. Заплёскалася вада ва ўнiтазе, i вось адтуль, з гэтай зеўры, вылез
пацук Кiры-Крукi з рашпiлем у зубах. На радасьцях Хлестачонак зноў пераблытаў ягонае iмя.

– Кiрык-Крук! Сябра!
Пацук выплюнуў з зубоў на каменную падлогу, так,  што атрымаўся характэрны гук ляскату мэталу па

камні. Пасьля чаго абтрос ваду i мачу i ўсё iншае каналiзацыйнае з поўсьцi i ўсеўся на краi зеўры.
– А мы пра цябе памятаем,– загаварыў ён. – Вось i прэзэнт табе ад сяброў з волi.
Хлестачонак быў крануты да сьлёз. Не, справа ягоная не загiнула, калi сябры прыслалi яму рашпiль. Нiколi

ў жыцьцi ён не адчуваў нiчога падобнага, бо гэты маленькi рашпiль быў даражэйшы за царскi вянец. Гэта ня
рашпiль – гэта надзея на вяртаньне ў сьвет, дзе ён яшчэ нямала натворыць тако-о-га!

– Чаго-чаго, а вось гэтага я не чакаў i ня думаў,– радасна казаў Хлестачонак. – Вось яно, пацьверджаньне
маёй высновы – важна як i што!

– Ты думаеш? – спытаў Кiры-Крукi i б лiснуў ва ўсьмешцы вострымi iкламi.
– А як жа можа быць iначай, калi iначай ня можа бы ць нiяк.
– Памыляешся. Iншы раз памылка варта ўсяго i нiчога таго, чаго варты ты сам,– адказаў Кiры-Крукi.
– Гэта я нiчога такога ня варты? Ну ты скажаш! – абурыўся Хлестачонак да глыбiнi душы i да ўсiх яе фiбраў

i да кожнай клетачкi фiбраў.
– I скажу – ты поўнае фiяска. Прэцэдэнта зь цябе не атрымалася, царом ты ня стаў, а чалавекам ня быў i

ня будзеш. Цябе няма, бо ты нiхто, нават i ў сьпiсах ня значышся.
Вось тут Хлестачонак пашкадаваў, што ён ня кот у ботах, бо за такiя словы пацук адказаў бы дакладна, i па

натуры. А так карыстаецца правам сябра i ягоным гуманiзмам.
– А хто ты? Ты пацук, усяго толькi пацук. Хоць i вывучыў ты мову, але веданьне чалавечай мовы яшчэ ня

сьведчыць аб наяўнасьцi ў галаве чалавечага розуму. Быў пацуком, i будзеш iм, а на большае ты няздатны.
– Памыляешся!
Кiры-Крукi саскочыў з унiтаза, ударыўся аб падлогу, i чорны сьмярдзючы дым засьцiў вочы Хлестачонку.

Празь якую хвiлiну дым расьсеяўся. Перад Хлестачонкам стаяў Пётр Сьцяпанавiч Верхавенскi i трыюмфальна
ўсьмiхаўся поўным ротам зубоў.

– Вось як бывае, калi думаеш, што такога не бывае. Зьдзiвiўся?
Хлестачонак сапраўды зьдзiвiўся, але не падаў выгляду.
– Мала чаго бывае, калi ведаеш, як гэта бывае. Прыняў iпастась пацука i лiчыш гэта арыгiнальным. Нiчога

тут арыгiнальнага. Быў бы я бесам, дык i не такое змог бы. Хлестачонак яшчэ раз пашкадаваў, што ён ня кот,
а то Пётр Сьцяпанавiч гэтак i застаўся б Кiры-Крукам у нашай памяцi. Але, калi ён мог прымаць iпастась пацука,
значыць, мог быць iншай iпастасьсю. Кiм-небудзь такiм, каго можна расьцiснуць як блашыцу на бэльцы.

– Я вось заўсёды т ой, хто ёсьц ь, а ты заўсёды прыкiдваешся кiм ты  ня ёсьць,– павёў сваю i нтрыгу
Хлестачонак.

– Гэта ты прыкiдваешся, а я той, хто ёсьць.
– Я Хлестачонак, а гэта гучыць горда! – высока падняўшы галаву, сказаў чалавек. – А мухай можаш быць

сам, нават уладаром мух.
Верхавенскi засьмяяўся i празь сьмех вымавiў:
– Шчырая глупата! Чаго хацеў – каб я быў мухай? Каб ты мяне расьцiснуў, як блашыцу на бэльцы? Я бываю
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ўсiм i ва ўсiм.
Пасьля гэтых слоў Верхавенскi ўзмахнуў рукамi i прама на вачах паменшыўся ў памерах i ператварыўся

ў вэнтылятар фiрмы «Самсунг-Фiлiпс». Хлестачонак вырашыў дзейнiчаць – ударыць нагой па вэнтылятары,
разьбiц ь i растаптац ь яго. Ён ужо замахнуўся нагой, але лопасьцi вэнтыл ятара закруц iлiся з такой сiлай,
зьлiўшыся ў нябачнае кола, што пругкая паветраная хваля адкiнула яго да сьценкi. Вэнтылятар спынiў працу.
На верхняй лопасьцi тырчэла мiнiятурная галава. Хлестачонак пазнаў яе. То была паменшаная копiя ягонай
галавы.

– Ну што, уражвае? – спытала галава ягоным жа голасам.
Такога Хлестачонак яшчэ ня бачыў нават у фантастычных мультфiльмах. Тут была не фантазiя, не iлюзiя,

не алюзiя, а чорт ведае што. Тым ня менш Хлестачонак захаваў прысутнасьць рэчаiзму.
– Зьдзiўляе, але ня ўражвае. Што вось гэта паветраганялка дае для сэрца i душы чалавека? Нiчога! I вось

на гэта губляюцца фантазiя, розум, сiла i здароўе?
– А ты думаеш, што ты чалавек? Не, ты не чалавек, ты... сам ня ведаеш хто. Ты – казёл!
– За казла адкажаш! – Хлестачонак схапiў рашпiль, гатовы абаранiць свой гонар.
Вэнтылятар пачаў расьцi ў памерах i адначасова зьмяняць свой дызайн. I вось перад Хлестачонкам стаяў

на падлозе тэлевiзар. Гэта было трошкi весялейшай справай. Хлестачонак апусьцiў занесеную руку. Экран
засьвяцiўся, i на iм вымаляваўся прыгожы краявiд: рэчка, што нясе свае хвалi памiж берагоў, а на берагах растуць
вербалозы, якiя схiляюцца да вады. Сонечнае неба крыжавалi траекторыяй палёту птушкi. На даляглядзе быў
бачны л ес. Было так  цудоўна, шт о Хлестачонак сам захацеў апынуцца на прыродзе. Ведаў бес, чым яго
спакусiць. I не было большай пакуты, чым сядзець за сьценамi пастарунка, пазбаўленым самага дарагога – волi!

На экране зьявiўся казёл. Штосьцi зь iм адбывалася. Залез ён у вербалозы i сумна блеяў, нiбыта плакаў. А
людзi паказвалi на яго i казалi: «Глядзiце – казёл».

Жах прабег па ўсiм казьлiным целе – ад рагоў да самых чатырох капытоў, i яны прырасьлi да зямлi. Да яго
дабраўся воўк. Драпежна выскалiў вострыя iклы i пагрозьлiва зарыкаў:

– Вось i абед мой.
– Якая мая вiна? – праблеяў казёл.
– Ты прычына вiны, таму што я жэрц і хачу.
– Але ж я чалавек, я Хлестачонак Iван Аляксандравiч.
– Ой, не прыкiдвайся чалавекам. Ты казёл. Гэта там, у жыцьцi, можна прыкiдвацца кiм заўгодна, а тут калi

ты казёл – дык казёл, i нiхто i нiшто цябе не перайначыць.
Хлестачонак хацеў абурыцца такiм сцэнарам – мала што казла назвалi ягоным прозьвiшчам, дык яшчэ i

ваўка напусьцiлi, каб ад яго рожкi ды ножкi засталiся. Ён вельмi блiзка да сэрца прыняў фiльм i вельмi перажываў
за казла, як за самога сябе.

– Гэта горш за пекла! – усклiкнуў казёл.
– А гэта i ёсьць пекла – другi бок рэчаiснасьцi.
Воўк разявiў пашчу, набiтую iкламi i зубамi. З чырвонага языка сьцякала сьлiна. I ў той самы момант, калi

воўк скокнуў на казла, Хлестачонак ударыў па тэлевiзары.
Пасыпалiся аскалёпкi, шкло, транзыстары, блiснулi iскры – тэлевiзар рассыпаўся. Але гэтага Хлестачонак

ужо ня бачыў. Яго замкнула на фазе, i ён адключыўся.
– Што за шум, а бойкi няма! – ускочыў у камэру наглядчык i ўбачыў разьбiты тэлевiзар, нерухомае цела

Хлестачонка i рашпiль. Наглядчык ажно пачухаў патылiцу.
– Ды тут нейкая д’ябальшчына, як я пагляджу. Гэта ўсялякiя межы пераходзiць i ўсе краi перапаўняе.

Цярпеньне ўжо ня церпiць.
– Каб толькi д’ябальшчына, а то поўны керкешоз. – Гэтак мовiў пракурор Саламон Самасуй, калi прыехаў

у пастарунак разьбiрацца, што да чаго.
Ён агледзеў беспрытомнае цела Хлестачонка, памацаў пульс жыцьця i прыйшоў да высновы – даскакаўся

казёл.
– Пахавайце, каб нiхто ня бачыў i нiколi ня ведаў, як i што, калi i дзе,– загадаў пракурор жандарам.
Цела Хлестачонка піхнулi ў мех i занесьлi  ў лёхi. Пастарункавы доктар склала даведку: «Той, хто быў

Хлестачонак Iван Ал яксандравiч,  замкнуўся па фазе i адк лючыўся назаўсёды. Цяпер яго няма, i  можна
сьцьвярджаць, i не было».

Dum vivimus, vivamus

Ачуняў ён ад холаду, якi гострымi iголкамi калоў яго нерухомае i беспрытомнае цела. Гэта было першае,
што адчуў Хлестачонак,– холад, д ругое адчуў – боль. Галава раскалвалася на часткi i   костачкi, а глузды
расплывалiся, як мысьля па дрэве. Трэцяе, што ён адчуў,–знаходзiцца ў нечым цесным. Тады ён зразумеў, што
некуды трапiў. Якiм чынам трапiў, ня памятаў. А для прыняцьця адзiна правiльнага рашэньня трэба было хоць
нешта ўзгадаць. Ён сабраў глузды ў цьвёрды кулак i сiлай волi прымусiў сябе згадаць, што i да чаго. Ажно яшчэ
больш пахаладзеў – няўжо казёл? Няўжо ён у страўнi ку ваўка? Мiжвольны крык адчаю «Ма-ма!» выляцеў з
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ягонага горла. Адлягло ад сэрца – крык быў членаразьдзельны, а значыць, чалавечы. Ён чалавек! Як гэта велiчна
гучыць!  Хлестачонак  на радасьцях нават некалькi разоў паўтарыў: «Я чалавек! Я чалавек!», з асалодай
услухоўваючыся ў чароўныя гукi гэт ага велiчнага слова.

Да яснасьцi ўзгадаў ён сустрэчу з Верхавенскiм i сваё вiртуальнае пераўтварэньне ў казла. Ня важна, што
было, а важна, як выбрацца адсюль, а там ужо будзе бачна i зразумела. Вось тут яму вельмi прыйшлiся дарэчы
зубы, бо, к аб не яны, дык не прагрыз бы дзiрку ў меху. Толькi ўзяўся рукамi разарваць яе далей ушыркi, як
пачулiся галасы i крокi. Дзе тут будзеш дзейнiчаць, к алi трэба было стоiць дых i чакаць, а калi абставiны
запатрабуюць – увогуле ня дыхаць. Да меха, дакладней, да Хлестачонка падышлi два чалавекi – калi меркаваць
па галасах, бо адзiн голас належаў ад наму, а другi –другому. Дый ня мог адзiн чалавек размаўляць двума
галасамi, ды яшчэ тупаць за дваiх. Хлестачонак парадаваўся таму, што не згубiў лёгiку думаньня – галава па-
ранейшаму варыла думкамi.

– Вось быў ён – i ням а яго,– казаў адзiн.
– Быў усiм, а стаў нiхто,– казаў другi.
– Бедны Янка. Дзе цяпер ягоныя ўказы ды загады, як i што? – казаў адзiн, як спачуваў.
– I ўся ягоная велiч апынецца на рачным дне,– казаў другi, як зьдзекваўся.
– На якое ён адправiцца кармiць ракаў,– казаў адзiн.
– I нiхто не даведаецца, дзе магiлка яго,– казаў другi.
Абодва засьмяялiся i адзiн за рукi, а другi за ногi паднялi Хлестачонка i панесьлi, наракаючы на тое, што

ён цяжк i, як на тое лiха. Хлестачонак ня дыхаў, а толькi дум аў: «Гэта мяне хочуць утапiць, мяне – жывога i
здаровага, якi функцыянаваў на карысьць усяго чалавецтва. I нiхто не заплача па мне, нiхто не аплача мяне, нiхто
нават не абурыцца з гэтай найвялiкшай несправядлiвасьцi на сьвеце. Няўдзячнае чалавецтва, вось так яно губiць
сваiх найлепшых сыноў. Мяне хочуць утапiць, мяне ня будзе, я ўтану. Але такога ня можа быць. Гэта iншыя
памiраюць, зьнiкаюць у нябыце, а я не магу пам ерцi, не магу зьнiкнуць. Гэта другiя, а я не магу». Ён хацеў
крычаць, але пачуцьцё самазахаваньня падказала яму: маўчы, дурань, i ня дыхай, каб не атрымалася яшчэ горш.

Яго несьлi, а пасьля паклалi на воз i павезьлi. Павольна хiстаўся вазок па дарозе, нiбыта човен Харона плыў
у царства Аiда. Не зьбяжыш ад наканаванага i ня спынiш наканаванае. Дзесьцi, наганяючы жуду, крычала сава.

– Вось людзi памiраюць, а мне здаецца, што я буду жыць вечна,–загаварыў адзiн, нiбыта радуючыся, што
для яго няма сьмерцi.

– Усе там будзем,– нiбыта сумаваў, што ад сьмерцi нiкуды ня дзенешся, другi.
Вазок спынiўся. Хлестачонак зразумеў – прыехалi. Яго паднялi i апусьцiлi на зямлю.
– Трэба камень прывязаць, каб ня выплыў,– мовiў адзiн. – Усё роўна дзярмо ня тоне.
Ну, гэта была поўная абраза – з ног да галавы. У iншым стане Хлестачонак паказаў бы iм, як дзярмо тоне,

а зараз трэба было не варушыцца. Хай кiдаюць на рачное дно – ён выплыве. А  там ужо... Што ўжо... ён не пасьпеў
вырашыць, бо яго паднялi, разгайдалі i шпурнулi ў раку. Хлестачонак бязь лiшнiх эмоцый спакойна пайшоў
сякерай на дно, адначасова разарваў рукамi дзiрку ў мяху i вылез з ь яго. Але, паколькi Хлест ачонак быў не
дзярмо, ён ня мог выплысьцi. I кармiць бы яму ракаў на дне рачным, каб на яго шчасьце ня здарылася вось што.

Вось што здарылася

Пад глыбокiмi водамi рэчкi доўжылалася сваё, ня менш драматычна-трагiчнае жыцьцё, чым на зямлi. I там
( а ў дадзеным моманце тут) адбывалiся драмы, а бывала, i трагедыi. Даўно ўжо, ох, як даўно, наточвалi печкуры
зубы на драпежнага шчупака, якi пачуваў сябе сапраўдным бацькам ракi. I, як належыць у такiх выпадках, браў
ён зь печкуроў штодня на абед па адным маларым пячкурчыку, а на вячэру – па адной прыгожай пячкурачцы.
Так доўга не магло доўжыцца, хаця доўжылася вельмi i вельмi доўга. I вось гэтае доўга скончылася. Сабралiся
печкуры на ўсенароднае веча – падумаць, як выратаваць свой род. I зьвярнулiся яны да свайго пячкурнага бога
з просьбай зьмiласьцiвiцца зь iх, даць раду, як iм быць i выжыць. I адказаў пячкурны бог сваiм дзiцяткам-
печкурам: «Ёсьць адна рыба-вараг, жыве яна каля выспы Буян, у сiнiм моры. Пашлiце па яе. Хай узначалiць
яна маiх дзiцятачак-печкуроў, абараняе iх i будуе парадак у рэчцы!» I паслалi печкуры да рыбы-вараг паслоў
з такiмi словамi: «Рэчка наша глыбокаплынная i малаком цячэ яна, а беразi кiсялёвыя. I тонi, i за тонi, i мелi сонцам
прагрэт ыя. А ўсяго паесьцi i папi ць досыць i д а пузы. Жывi  i кiруй намi ». Рыба-вараг  прыняла прапанову i
прыплыл а ў рэчку. Яе каранавалi тытулам «мудры пячкур». I ён сказаў: «Годзе!» I павёў печкуроў на бой з
крыважэрнай акулай рачных вод. На зямлi б гэта назвалi натуральным адборам, а то й проста разборкай, а тут,
пад вадой, гэта было пытаньнем жыцьця i сьмерцi. А памiж жыцьцём i сьмерцю печкуры выбралi жыцьцё.

Шчупак не баяўся печкуроў, бо ён быў зараз у сваiм шчупачыным росквiце i моц перапаўняла ягонае цела,
i зубы ў яго былi вострыя, i скiвiцы – нiбы жалезныя. Шчупак мог перакусiць напалам нават бервяно. Памятаеце,
плыло нейкае бервяно з срэбнай барадой i залатымi вусамi ды нешта там казала, а ён гэтае бервяно – раз! – i
перакус iў, i яно ўжо больш нiчога не казала. Шчупак даўно прызвычаiўся адчуваць сябе царом ракi. Яму
саступалi дарогу гультаяватыя й няўклюдныя самы, пранырлiвыя колкiя акунi i яршы, пiяўкi не прысмоктвалiся
да ягонай заднiцы. Зь ягонымi зубамi пазнаёмiўся мядзьведзь, i нават рак. Зубры, i тыя старалiся абмiнуць яго
i прасiлi дазволу напiцца з ракi. I што ўжо казаць пра печкуроў... Але на гэты раз печкуры iнтэгравалiся ў адзiны
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i недзялiмы кагал, i ўзначалiў iх сам мудры пячкур. Гэты пячкур быў унушальных памераў, i яшчэ мудры. Казалi,
што ён нiякi не пячкур, а пярэварацень – былы чалавек-амфiбiя.

Кагал печкуроў быў занадта вялiкi, каб зьесьцi iх паасобку. Можна было памерцi ад незварэньня страўнiка.
Таму шчупак вырашыў пазьбегнуць бою, бо адчуваў, што печкуры будуць бiцца да сьмерцi, бо будуць бiцца
за жыцьцё. А з другога боку – iх многа, а ён адзiн, а адзiн у рэчцы ня воiн. I тады шчупак стралой пусьцiўся наўцёкi,
наколькi дазваляла глыбокая вада.

Мудры пячкур павёў свой печкурыны кагал усьлед за шчупаком. У яго быў адмысловы плян – зьнясiлiць
шчупака, а пасьля загнаць яго на водмель, дзе ён пазбаўляўся свабоды манэўра, i накiнуцца на яго ўсiм кагалам
ды замятаць iкрой з галавы да хваста, каб адвечны вораг падавiўся ёю. Шчупак рухаўся вялiкiмi рыўкамi, i
неўзабаве яго адвечныя самаахвярнiкi значна адсталi, але пагонi не перапынялi, а, быццам забываючыся на
стому, немiнуча – дзюйм за дзюймам, буёк за буйком – скарачалi адлегласьць.

Шчупак нырнуў на сам ую глыбiню, д зе ён ведаў кожную сьцяжынк у. I трэба ж такому здарыц ца, што
менавiта на гэтую глыбiню лягло месячнае сьвятло i высьвецiла ў водах шчупака. Думаць не даводзiлася.
Шчупак ляцеў стралой каля Хлест ачонка, i той пасьпеў-так i ўскочыць на рыбу. Шчупак адчуў, шт о нешта
важкае звалiлася на ягоную сьпiну. Ад нечаканасьцi ён бясьсiльна ляснуў зубамi, бо ня мог дастаць гэтае нешта
важкае на сьпiне, але перапынiць свой iмклiвы палёт не адважыўся. А Хлестачонак, якi ўжо пачаў трацiць запасы
паветра, падганяў шчупака як мог. Рыба то кiдалася ўбакi, то нырала на самае дно – абы толькi пазбавiцца
чалавека, а то паднялася да паверхнi. Тыя некалькi глыткоў паветра, якiя Хлестачонак глынуў, вярнулi яму частку
сiл, а вось шчупак ужо выбiўся з апошнiх сiл. I таму чалавек моцна трымаў рыбу за жабры i змог ён навязаць
сваю волю. «Па майму хаценьню, нясi мяне да берага! » Шчупак панёс яго да берага, але брухам наляцеў на
водмель i захрас на ёй. Хлестачонак зьлез са сьпiны гэтага павержанага цара ракi i пабрыў да берага. «Вось вам,
выкусiц е! Гаўно ня тоне!» – мовiў ён i ведаў, што казаў.

Герой упаў на траву i адчуў бег крывi па целе. Здавалася, гэта сама стома расьцякаецца па iм. Хлестачонак
абыякава глядзеў на чорнае, засыпанае зоркамi неба, i вочы самi змы калiся. Хутчэй бы гэты к еркешоз
закончыўся. «Дадому,– прашаптаў Хлестачонак. – Бяз права на надзею, бяз права на паратунак, дадому дайсьцi,
упасьцi на ложак i забыцца ў сне. Ня ведаць, што дзень будзе, калi трэба плацiць па рахунках. Ня ведаць, што
ёсьць Я. Так хацелася... быць шчасьлiвым. Справай на славу i славай навекi засьведчыць прысутнасьць сваю
ў сьвеце. I вось дабрацца дадому i зьнiкнуць у сьне, згубiцца ад усiх, калi нiкому нiчога, нiшто i нiколi ня вiнен.
Але бяз права на надзею няма надзеi на паратунак». Трэба было падымацца i праз не магу iсьцi шукаць сабе
дом. Ён расплюшчыў вочы – маўклi вае неба зоркамi глядзела на яго. Хлестачонак ускочыў на ногi.  «А ну,
наперад, i толькi наперад!» – загадаў ён нагам, i тыя пакрочылi наперад.

Была цiхая i зораная ноч. Замоўклi ўжо салаўi ды iншыя пеўчыя птушкi, ня квакалi жабы, ня пстрыкалi конiкi,
толькi брахалi зрэдку сабакi. А ў самiм горадзе Глупаве назiраўся агульны спакой. Зь цемры вымалёўвалiся
ягоныя маўклiвыя будынкi. На старых высокiх лiпах, што расьлi ўздоўж дарогi, час ад часу крумкалi крумкачы
i будзiлi вартавога жандара. Ён скурчыцца ад холаду, прышлёпне на шчацэ камара i адправiцца ў абход. Шумеў
вецер у дрэвах, i з давалася жанд ару, што нехт а iдзе за iм . Тады ён пiл ьна круцiў галавой, насьц ярожана
ўглядаючыся ў цемру,– толькi нехта падыдзi!  А нехта не падыходзiў, i, супакоiўшыся, жандар забiраўся ў будку
i зноў засынаў. Вось у хвiлiну такога сну на пасту Хлестачонак увайшоў у горад Глупаў –вярнуўся на кругi свая.

Для iншага гэтае нефартуннае становiшча здалося б безвыходным: бяз грошай, без дакумантаў, без сяброў,
бяз даху – i што рабiць, i куды падацца? Але толькi не для Хлестачонка. У яго было жыцьцё i воля, ён меў рукi
i ногi, адну зь лепшых галоў чалавецтва, а гэта было самадастаткова. Трэба было толькi дзейнiчаць. Абдумаць
плян дзеяньня ён прысеў на лавiцу каля нейкай хаткi. Ён адчуў пранi клiвы позiрк на сваёй сьпi не, азiрнуўся.
Нейкая старая, страшэнная, як пачвара, злосна глядзела на яго, ажно сьвяцiлiся яе вочы. На плоце ляжалi яе
кашчавыя i валасатыя рукi з доўгiмi кiпцюрамi. Хлест ачонак ужо ня думаў – пабег як угарэлы, толькi вецер
засьвiстаў у ягоных вушах. Спынiўся, калi ўжо дыхалку забiла. Ды не пафартунiла яму i зараз. Рыпнулі весьніцы,
i са двара нейкай хаты выйшла на вулiцу тая ж старая i спытала:

– А што табе, дзiцятка, трэба, што ты маешся?
Хлестачонак пабег куды ногi панесьлi яго. Пераскочыў цераз плот i без усялякiх сiл упаў на зямлю. Хаця,

няма лiха без дабра –пабегаў-пабегаў i сагрэўся. На нейкi момант Хлестачонак адключыўся i ўключыўся, калi
побач яго нехта хадз iў. Працягнуў руку i дакрануўся да нейчай галавы, адчуў мяккую поўсьць, правёў рукой
– i натыкнуўся на рогi. «Чорт!» Хлестачонка зноў ускiнула на ногi, i ён пабег туды, куды яны яго панесьлi, а несьлi
яны яго доўга, пакул ь ня сьпёрла дых. Але пачуў такое знаёмае блеяньне – як зоў на выгане. Ён ня мог не
азiрнуцца на гэта зоў, бо гэта быў покліч ягонага ўспамiну. Нiчога дзiўнага не было. За iм бег казельчык. Ад
раптоўнай перамены пачуцьцяў Хлестачонак проста звалiўся з ног на каленi i заплакаў. Казельчык тыцнуўся
рожкамi ў ягоныя грудзi, а ён гладзiў ягоную казьлi ную галаву.

– I цябе ператварылi ў казла. Хто ж ты, такi няшчасны?
Казельчык толькi блеяў i нiяк ня мог сказаць, кiм ён быў у чалавечай iпастасi, бо ад нараджэньня i тата ў

яго быў казлом, а мамы не было, i дзед, i баба – па бацькоўскай лiнii – усе казьлiнай пароды. Толькi блеяў, а
чалавек плакаў.

– Што ж ты носiшся, як Марка па пекле? – пачуў Хлестачонак рыпучы старэчы  голас за сьпiнай. –
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Прымушаеш сябе чакаць.
Ён павiнен быў азiрнуцца на гэты голас, i азiрнуўся. Хаця яшчэ ня бралася на сьвiтанак, а золак яшчэ ня

быў дастаткова прыкметны, але нават у гэтым шэра-цьмяным змроку ён разгледзеў невыразныя абрысы
асаблiва выразнай i безаблiчнай пачвары.

– Ты што – сьмерць? Пiльнуеш мяне на кожным кроку. Я буду змагацца да апошняга, да апошняй кроплі
крывi. За няма нiшто гiнуць ня буду. А калi загiну – але не спадзявайся, што гэта будзе хутка,– дык хай мяне лiчаць
камунiстам.

– Камунiстам? – пачвара перапытала з патаемным зьдзекам.
– Так, камунiстам. Ня бачу тут нiчога сьмешнага. Камунiсты гiнуць за сьветлую справу, а значыць, прама

трапляюць у рай,– растлумачыў Хлестачонак, бо ведаў, што ў пекле яму наканавана быць у аблiччы казла, а
таму лепш у рай.

– Я твая нядоля ,– мовiла пачвара.
– Нядоля? – Хлестачонак ажно падняўся з каленяў i зрабiў крок наперад, каб увачавiдкi разледзець гэтую

нядолю, але шэра-цьмяны змрок ператварыў яе у нешта-нейкае невыразнае.
I гэта нешта-нейкае i была ягоная нядоля? Якая несправядлiвасьць! Цьмяна, вельмi цьмяна – амаль не

разгледзець – ён узгадаў сваю Долю. Што засталося ад яе прыгажосьцi, ад яе рэдкай прыгажосьцi, якой мы яшчэ
ня бачылi? Пабмаляваныя броўкi, падфарбаваныя вейкi, сiнiя-сiнiя вочкi i яскрава, рэклямна вымаляваныя
вусны – так усё ненатуральна. А памятаў яе вяснушкi, бачныя праз падман пудры, як пралескi на сьнезе. Вось
яно, самае мiлае. Яно натуральнае, нават фарбамi незамаляванае, пудрай ненапудранае, яно жывое, трапяткое,
як мае ўсё, што спакушае i прымушае мужыкоў. Гэта была ягоная Доля. Яна непаўторная, гэта ён быў паўторны
i не разумеў, не адчуваў, ня ведаў... То была ягоная Доля, дадзеная яму раз i назаўсёды. I вось Нядоля! Ды хоць
як яе абзавi, якiм самым ня тым словам – а ўсё роўна, гэта нiчога не зьмяняе: яна Нядоля. Нiчога-нiчога добрага
–толькi благое.

– Магла б быць хоць трошкi прывабнай,– паскардзiўся Няд олi Хлестачонак. – Як мне – дык i нядоля
нялюдзкая.

– Dum vivi mus, vivamus,– адк азала яна.
Хлестачонак ажно затырчэў, разявiўшы рот. Не такая ж ягоная нядоля была цьмяная – пасьвета вiднелася

ў яе словах. Тое, што яна мовiла, ён зразумеў iнтуiтыўна, i гэта было яго, i ён быў для гэтага.
– Dum spiro, spero,– прыдумаў ён тое, што было ягонае, а сам вырашыў так: «Дзе наша не прападала». –

Падумаў так, бо ягонае наша нiдзе не прападала.
Нядоля сказала:
– Пайшлi.
А ён ад казаў:
– Куды?
I пайшоў сам, ня ведаючы куды, усьлед за сваёй нядоляй – маленькi жаўнер абставiн, якiх ён не баяўся, бо

яны яго баялiся. Яна вяла яго за сабой у невядомае, а ён паслухмяна крочыў за ёй, бо ня мог ня крочыць, бо
гэта была ягоная нядоля, ягоная наканаванасьць. I калi ўжо доля згублена, дык хай будзе нядоля. Казаў жа дзед
Ванiтуй: «Ужо так Бог даў, што на ўсялякую бяду ёсьць i бяда, ёсьць нам ратунак». Вось i нядоля цяпер – ратунак
для яго. Пакуль жывецца, будзем жыць, i пакуль дыхаю – спадзяюся. I ён дыхаў, жыў i спадзяваўся.

Нядоля ўвайшла ў старую пахiленую хату, а Хлестачонак – за ёй усьлед, як дзiцятка за маці, баючыся хоць
на крок адстаць. Ня тое ён чакаў убачыць тут. Проста за парогам пачынаўся даўгi калiдор –падлога, сьцены,
столь былi люстэркавыя, i яскравае сьвятло немаведама адкуль лiлося адусюль. Было такое ўражаньне, што гэты
калiдор – пераход да нечага новага, невядомага, вартага таго, каб прыйсьцi туды, убачыць, адчуць i зразумець
гэтае новае i невядомае. Ён пайшоў побач зь Нядоляй. Ягоная постаць адбiвалася ў люстэрках. I леваруч, i
праваруч за iм крочыў ягоны адбiтак, а калi паглядзець пад ногi, дык i за iм бег ягоны цень-адбiтак, а па столi
суправаджала яго педабенства, толькi выгляд зьверху. Дзiўна, але Нядоля не засьвяцiлася ў люстэрках, нiбыта
яна адсутнiчала. Хлестачонак зiрнуў на яе i... побач зь iм iшла зграбная, маладая, з хвалямi валасоў Яна – ягоная
Доля! I мiлыя вяснушкi нагадвалi пралескi на сьнезе, а сiнiя-сiнiя вочы зiхацелi недасягальнай марай. Цi гэта
нядоля стала ягонай доляй, цi наадварот – як ён мог зразумець? Ён нават баяўся спытацца, каб не падмануцца,
каб ня страцiць надзею i не расчаравацца. Так яны iшлi моўчкi па гэтым асьветленым люстэркавым калiдоры.
А леваруч, праваруч, над iмi, за iмi, перад iмi крочыў ягоны двайнiк – адбiтак у люстэрках, нежывое падабенства
жывога. I яна загаварыла:

– Расплата ўжо наканавана за слабасьць перад слодыччу спакусы. Але спакуса яшчэ ня вызначана, i ня
зьдзейсьнены грэх.

– Хiба я вiнаваты, што сьвет недасканалы i грэшны, i перад спакусай людзi бясьсiльныя?
– Канешне, ты невiнаваты. Хацеў быць, а ня тое што ня быць, i спакусу прыняўшы за сродак выратаваньня,

чакай расплаты за спакусу. Я быў для другiх, а для сябе ня быў. Няма мяне для сябе, няма. Але прадчуваньне
наканаванай расплаты – як прадчуваньне нараджэньня сябе.

I больш яны не размаўлялi, iшлi моўчкi. Спынiлiся перад дзьвярыма.
– Цябе чакаюць,– прамовiла Доля.
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Хлестачонак i пераступiў парог.  Апынуўся ён у бацькоўск ай хаце, дзе кожная рэч была зь дзяц iнства
знаёмай. I нiчога ён ня мог зразумець. «Калi я на гэтым сьвеце, дык пры чым тут мае бацькi? А калi я на тым
сьвеце, прычым тут я жывы?»

– Ах, сыночак ты наш! А дзе ж ты бадзяешся? А падняўся ты высока i  ўпаў нiзка,– загаласіла мацi,
падхапiўшыся з-за стала. – Не па-людзку жывеш.

– Лёгкага хлеба захацелася? – прабурчэў асуджальна бацька.
– А вось зноў заладзiў, зь дзiцяткам ня дасьць пагаварыць...
Бацька злосна плюнуў сабе пад ногi i нядобра вылаяўся, перш чым паслаць...
– Iдзi ты да чорта, як слова не скажы.
– Кiнь, сынок, гэтую дурную справу. Жывеш не па-людзку. Лепш вярнiся да нас. I ў цяпле, i ад зеты, i

накормлены. Тут i дзевачка – пагуляў бы зь ёй! А там няхай другiя, а ты – дадому. Ну паслухай маці, хоць раз
паслухай. Хiба я калi благое табе казала? Вось каб ня слухаў усякiх там... Кiдай усё гэта, сынок. Га?

– Дык чаго вы мне жадаеце – каб як у людзей было, цi дабра?
– Дабра! Дабра!
– Дык зрабiце дабро. Не жадайце, каб у мяне як у людзей было,–кiнуў Хлестачонак. – Лепш бы хлебушка

далi i выпiць налiлi.
– Ой, сыночак, ня пi – казельчыкам станеш,– папярэдзiла ўзрушаная матуля.
А бацька зарагатаў, i бачыць Хлестачонак, што гэта ня бацька, а сам Верхавенскi сваёй асобай перад iм

рагоча. А мацi – гэта ня мацi, а Нядоля. Кiнутае iм крэсла паляцела у люстэрка, i звон разьбiтага шкла паступова
сьцiх у ягоных вушах... I тады ён не памёр...

Вяртаньне блудлiвага прэцэдэнта

Ранiшняе сьвяцiла  ўзышло над зямлёй. Як бы нi казалi i што б ня думалi, але ранiца пачынаецца вельмi цяжка.
I так не хацелася расплюшчваць вочы i бачыць гэты сьвет, а тым больш улiвацца ў агульны ток жыцьця гэтага
сьвету. А што гэты сьвет? Як заўсёды, ён патрабуе ахвяры, а ахвяра – гэта ты сам.

Ранiшняе сьвяцiла зiхацела i прамянiлася ўсiмi фарбамi свайго сьвятла. Хлестачонак расплюшчыў вочы
i вызначыўся. Ён ляжаў на зямлi i сам ня ведаў дзе. Побач стаяла пудзiла, апранутае ў лахманы. Чым займалася
гэтае пудзiла, было няцяжка здагадацца – пужала птушак з ураджаю. Хлестачонак падняўся i зьняў з пудзiла
сьвiтку, адзеў яе паверх пiнжака, насунуў на галаву рваны  капялюш. Нi чога лепшага Нядоля не магла яму
прапанаваць, але нiчога лепшага ён i не чакаў. Затое ў гэтым прыкiдзе нiхто не прызнае яго за яго самога. Так
што iожна было дзейнiчаць!

Сьпярша трэба было падмацавацца, а пасьля дзейнiчаць. Але, каб падмацавацца, трэба было што-небудзь
учыніць. Хлестачонак выбраўся на вулi цу i пайшоў насустрач новым падзеям.

Толькi глупаўцам не б ыло нiякай справы да чалавека ў лахманах. I Хлестачонак парадаваўся свайму
чарговаму ўвасабленьню: вось была б праблема, каб кожны пазнаваў яго. Дык гэта быў бы поўны керкешоз!
А што гэта такое, Хлестачонак збольшага ўжо ведаў – нiчога нечага не абяцаў гэты самы керкешоз. Вось добра
было б, каб у ягоных кiшэнях завалялася якая-небудзь манэта – ну хоць талер, цi грош, цi дукат, ну, на самы горшы
выпадак – б акс. А што было рабi ць, калi доля – амал ь тое самае, што i нядоля. I што самае-нясамае, але
непрыемнае, дык i нядоля становiцца тваёй доляй. У такiх выпадках цi туды, цi сюды – а ўсё роўна сам за  сябе.

Хлестачонак Iван Аляксанд равiч iшоў па горадзе, па якiм яшчэ ня так даўно разьяжджаў на т арантасе
раўнёй, калегам i б ратам усiм тым, хто быў яму самому раўня, калега i брат. Ну i што з таго – ён нiхто, ён iмя
свайго ня скажа, але на сьценах – «Важна ня што i як, а важна як i што!» I кожны, хто гэта пiша, ведае ягонае iмя.
Гэта святое iмя, гэта сымбаль новага керкешозу. Ну што ж, ягоны шлях да пацьверджаньня таго самага – самога
сябе. I гэта само сябе i ёсьць сутнасьць усяго.

I вось – глядзь – а на дарозе ляжыць грош. Падняў Хлестачонак манетку. Канечне, ня талер i не дукат, i ня
бакс, а ўсяго грош, але ўжо можна было ўступаць у тавара-грашовыя ад носiны. Павесялеў Хлестачонак i
пайшоў далей. I ня тое, што нешта думаў, а зусiм ня думаў. Як бачыць ён – купка людзей стаiць i пасьмiхаецца
зь нечага. Падышоў Хлестачонак да гэтай купкi i ўгледзеў добрага знаёмца Адольфа Быкоўскага. А ганяў ён
мух, якiя хмарамi кружлялi каля павешанага на дроце шчупака. Адольф махаў рукамi, крычаў: «Кыш-кыш! Каб
вас халера!», а мухам усё адно: лётаюць, кружляюць, чакаюць, калi iншыя мухi напоўзаюцца па шчупаку, каб
i самiм папоўзаць. З размоў Хлестачонак высьветлiў, што да чаго. Быкоўскi заняўся бiзнэсам – знайшоў на
водмел i шчупака, вывесiў яго на сонцы сушы цца i засеў падлiчваць будучы прыбы так. Пакуль лiчыў,
пералiчваў, удаклад няў, наляцелi  мухi. Вось i  ганяў iх зараз – ратаваў свой капiтал . Хацеў Хлестачонак
пагаварыць з Быкоўскiм, але што зь iм гаварыць – ён справу робiць. I пайшоў ён далей.

Захацелася яму хоць вады папiць, калi паесьцi не выпадала. Дастаў ён з кiшэнi грош, паглядзеў на яго са
скрухай – ну што за гэты грош набудзеш? Хоць ты выкiнь яго на шчасьце. Але Хлестачонак меў досыць падстаў
пераканаць сябе, што шчасьця няма, але ёсьць доля – тое самае, што нядоля. Таму схаваў ён грош у кiшэню
i пайшоў па вулiцы. Вось падышоў ён да лаўкi. Глядзь – сядзiць там маляваная-размаляваная дзявуля i налiвае
за грош пiтво-вадзiцу. Прымерыўся Хлестачонак вокам, прыцэлiўся другiм вокам, падумаў i ўздыхнуў – дзе
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яго не прападала.
– Пiтва-вадзiцы шклянку,– кiнуў Хлестачонак грош, ды так кiнуў, што бразнуўся гэты грош аб прылавак

i паляцеў на падлогу. Маляваная-размаляваная сагнулася да самай падлогi па грош, а Хлестачонак запусьцiў
руку ў касу i хоп адт уль ажно жменю грошай – i шукай ягоных сьлядоў.

Такiм нячэсным шляхам Хлестачонак трохi разбагацеў. «Нiчога,–супакоiў ён сябе. – А хто чэсным шляхам
багацее? Ну хто?» Сума была не такой дастатковай, каб быць самадастатковай. Але яна была, а значыць, ён мог
дазволiць сабе павялiчыць яе. I Хлестачонак пайшоў туды, дзе iнтэнсыўна цыркулявалi грошы – на рынак.
Пахадзiў ён, паўглядаўся туды-сюды, як бачыць – прадае мужык нешта такое.

– Што прадаеш? – спыт аў яго.
– О, гэта тавар дэфiцытны. Кожная дзяўчына ходзiць па рынку i хоча мець нешта заўсёды па модзе. Спарым

– i будзе вельмi алягантна,–адказаў яму мужык.
– О, не магу пазьбегнуць дастойных ступеняў. Проста не сустракаў лепш. Гэта сапраўды нешта, а ня венiк

растрапаны,– ацанiў нешта Хлестачонак. – Ну i колькi?
– Шмат, а колькi дасi?
Тады бастаў Хлестачонак з кiшэнi грошы i падлiчыў iх. Было iх трошкi зашмат, каб у мужыка вочы загарэлiся.
– Дарагавата,– мовiў Хлестачонак. – Не па кiшэнi.
Схаваў ён грошы ў дзiравую кiшэню сьвiткi, так што яны па прамым назначэньнi трапiлi ў кiшэню пiнжака.

Усяго гэтага мужык знаць ня знаў i здагадацца не здагадаўся.
– А ў мяне вось сьвiтка навыварат. Давай мяняцца.
– А чым  яна такая, каб не як iншая? – пацiкавiўся мужык.
– А ў яе ногi вырастаюць. Як хто адзене, дык такiя прыткiя ногi ў таго становяцца – нiхто не дагонiць. Я ўжо

набегаўся, дык ледзь хаджу. Прадаў бы, ды нiхто не купляе.
Мужык нешта перадаў Хлестачонку. Прымерыў на сяб е Хлестачонак нешта, а мужык за сьвiтку – i ногi

ў яго вырасьлi прыткiя, i пабег-пабег, нiхто не дагнаў. Калi ж сунуў на бягу руку ў кiшэню, дык толькi дзiрку там
знайшоў, а ня грошы. I зразумеў тады ён, што ногi вырасьлi ў нешта.

А Хлестачонак ужо сядзеў у пiцейнай забягалаўцы iмя Выпiвайкiна i Прапiвайкiна i цешыўся ў чаканьнi
харчу i пiтва. Няма чаго казаць, што нешта было датэрмiнова прададзена дзяўчынкам за палову кошту, абы
выглядалi яны алегантна i па модзе. Такiм чынам Хлестачонак прыўмножыў свой капiтал i думаў, як яму зьехаць
з горада Глупава. Што нi кажы, ён тут прымiльгаўся, а  яго чакалi iншыя верагодна-неверагодныя справы.

Яму падалi харч i пiтво. А паколькi ён быў галодны, дык зьеў харч, а паколькi яго мучыла смага, дык выпiў
пiтво. Замовіў сабе газэту i пачытаў яе чэсна. З газэты нiчога не даведаўся пра сябе, затое даведаўся пра Гогаля-
Могаля. Гнеўнымi словамi выкрывалiся гогаля-могалеўскiя сутнасьць i зьмест, а таксама i форма. Хлестачонак
даведаўся, што Гогаль-Могаль нiякi ня Могаль-Гогаль, а нейкi Фёдар Дастаеўскi. Увесь гэты час ён хiтра, мудра
i невялiчкiм коштам маскiраваўся пад Гогаля i Могаля. А мiж тым напiсаў злосны паклёп на рэвалюцыю i, у
прыватнасьцi, на лепшага сябра ўсiх глупаўц аў разам i к ожнай бабы i  кожнага мужыка паасобку Пятра
Сьцяпанавiча Верхавенскага. Паклёп называўся «Бесы», i сьцьвярджалася там, што Верхавенскi сыстэматычна
патрасае асновы, сыстэматычна разгнiвае грамадзтва, i ўсе пачаткi i канцы – дзеля таго, каб усiх зьбiць з
панталыку, а з усяго зрабiць нiчога, i спанталычанае такiм чынам грамадзтва, нiякае i бездапаможнае, цынiчнае
i пошлае, як нуль без кiйка, узяць у свае рукi i не выпускаць зь яжовых рукавiцаў. «А што я iм казаў,– згадзiўся
Хлестачонак. – Я даўно iм казаў, што важна як i што, а яны ня верылi. Малайчына гэты Гогаль-Могаль! Але глядзi
ты на яго – так хiтра маскiраваўся, што нават я не здагадаўся, што ён Дастаеўскi». Газэта паведамляла, што
Дастаеўскага выслалi на Беларусь у вёску Дастоева, бо тутэйшыя лiтаратуралюбы адкапалi паходжаньне
прозьвiшча Дастаеўскi ад тапонiма вёскi Дастоева. Але па дарозе Дастаеўскi недзе згубiўся, i ёсьць падазрэньне,
што нiякi ён не Дастаеўскi, а хiтра маскiруе сваё сапраўднае аблiчча пад Могаля-Гогаля.

Аднак наступнае паведамленьне газэты абурыла Хлестачонка да глыбiнi сьлёз. Ён прачытаў лiтаральна
такое:

«Верхавенскi – будаўнiк глупаўскай дзяржавы!
П.С.Верхавенскi, абапi раючыся на манум энтальна- гранiтную базу сацыяльнага абнаўл еньня

(соцабнавiзму), абагульнiў усю культурную i iдэйную спадчыну чалавецтва i разьвiў яе далей углыбкi i ўшыркi.
Верхавенскi склаў плян i к iраваў нашай вял iкай Глупаўскай рэвалюцыяй, а пасьля ўзяў ды пабуд аваў нашу
дзяржаву. Няхай доўгiя гады жыве наш родны i народны спадар Верхавенскi!»

«Гэта ж поўнае ёпарасэтэ,– абурыўся Хлестачонак. – А тады што я пабудаваў? Я ж таксама будаваў, i нiхто
ня скажа, што гэтае нешта абы-што цi што-абы нешта. Цьмяна, цьмяна, але ўсё больш ясна становiцца бачна
i можна разледзець жыдамасонскую змову,– падумаў Хлестачонак. Сёрбнуў ён пiтва, але яно нiяк ня дзейнiчала
на глуз ды i разьняволенасьць думак, а тым б ольш на вальнадумства. Тут пачуў ён голас i павi нен быў
адрэагаваць на гэты голас.

– Слухай, мужык, сапраўды, па натуры, дзе я бачыў твой фэйс?
За стол iк да Хлестачонка сеў папросту нехта зь юнацкiм максы малiзмам i з б ляскам у вачах. Iван

Аляксандравiч не адчуваў патрэбы весьцi прэньнi, а таму адказаў зразумела i лягiчна:
– Мала дзе можна было мяне пабачыць.
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– Не, па натуры, нешта знаёмае,– упарта чапляўся да твару Хлестачонка гэты спасамушыны субяседнiк.
– Ты хто?

Калi чэсна, дык Iван Аляксандравiч ня ведаў i сам, хто ён цяпер такi, а тым больш ня мог растлумачыць гэта
нейкаму чорт ведае каму нейкаму, якi называе яго мужыком. Дык якая розьнiца, хто ён цяпер такi.

– Я той i ня той, я проста нiхто, i к ожны ведае хто,– адказаў Хлестачонак.
– Такога ня можа быць, бо быць такога ня можа. Калi ты нiхто, значыць, цябе няма. А калi цябе няма, дык

чаму ты ёсьць? –субяседнiк пагладзiў свой лоб ад напружаньня роздуму.
Ну што за праблема? Хлестачонак мог сказаць сваё сапраўднае iмя – ня ў гэтым праблема. Але розных тут

хапае, i хто ведае, што яны зробяць з гэтым iмем.
– Чуеш, мужык, ты па натуры. Ну ты даеш! Ну калiся – ты  за каго? За старых глупаўскiх цi за новых

разумаўскiх? – суразмоўца ажно лёг грудзямi на стол, так нецярплiва чакаў ён адказу.
– Я – за аднаго сябе.
– А я думаў... – расчаравана выдыхнуў суразмоўца i падняўся з-за стала.
Хлестачонак з надзеяй назiраў за iм, чакаючы, што ён звалiць, але...
– Чуеш, ты не ганi хвалю. Пытаньне ў т ым, як i што!
– Гэта першы закон дзеяньня i вынiку,– адказаў Хлестачонак.
– Вось-вось,– зашаптаў ям у на вуха суразмоўца. – А нас прымушаюць паверыць у адваротнае – што i як.

Але так не бывае. Як – гэта дзеяньне. А што такое што? Колькi б мы нi рабiлi што – атрымаецца нiшто, бо ўвесь
цымус – як рабiць. Вы мяне разумееце?

– Трэба чытаць клясыкаў думкi, напрыклад, Хлестачонка,– адказаў Iван Аляксандравiч, задаволена
пасьмiхаючыся сам сабе.

– О! – усклiкнуў суразмоўца i пацiснуў кал енку Хлестачонку i даверлiва шапнуў: – Фронт рот. Я –
iнтэрнацыяналiст-патрыёт. – Ён зноў прысеў за стол. – А ведаеце, што мы, разумаўцы, самыя чыстакроўныя,
самыя чыстапародныя гумасапiенсы. Гэта я вам кажу, чэсна. Усе астатнiя сапiенсы пераблыталiся памiж
сабой; зблыталiся расы, вiды, роды i пароды, а мы засталiся ў сваёй першаснай чысьцiнi, захавалi натуральныя
глузды. Наш вялiкi правадыр Хлестачонак вывеў нас на шырокi прастор. Але гэта таму-сяму не спадабалася,
i яны зьдзейсьнiлi рэвалюцыю, разбурылi парадак, калi можна было сядзець на адным месцы цi iсьці – далей
i падалей, хутчэй i пахутчэй. Вось быў час! А цяпер што? Нас зноў глупаўцамi зрабiлi. А ведаеце чаму? Толькi
нiкому не кажыце. Я па галасах чуў, што ў нас знайшлi вялiкiя выплаўнi дзярма. Вось ворагi нашай сувэнiрнасьцi
і зьдзейсьнiлi рэвалюцыю, каб прадаць наш горад з нашым дзярмом, а ўсiх нас, разумаўцаў, ператварыць у
глупаўцаў. Але мы змагаемся!

– I многа вас? – пацiк авiўся Хлестачонак, якi шчыра ўсьцешыўся плёнам сваiх намаганьняў.
– Нас мала, i страшэнна далёкiя мы ад народу, але мы разбудзiм кагосьцi, якi ўдарыць у звон i разбудзiць

усiх астатнiх. Тады зьбярэмся мы на ўсенародную тусоўку i разьбярэмся з кожным, дзе ён быў цяпер. – Вочы
ў суразмоўцы ўжо загарэлiся агнём барацьбы. – Наш час яшчэ наперадзе. Справа Хлестачонка не загiне, бо
гэта справа правая – i мы пераможам!

– А што Хлестачонак, дзе ён?
– Рознае тут кажуць. Чэсныя газэты пiшуць, што ён уцёк, але гэта хлусьня. Я тут па галасах чуў, што нашага

прэцэдэнта ў вар’ятню засадзiлi. Такi чалавек, такой вялiкай думалкi чалавек... Я ўстанавiў, што ягоны род
паходзiў ад нас, разумаўцаў.

– Вось як!  – ужо сам Хлестачонак ускл iкнуў. – А калi , скажам, ён вернецца?
– Не, хай ён не вяртаецца. Ён для нас – легенда i сымбаль, прыклад i сьцяг. Правадыра мы знойдзем, а вось

сьцяг...
Хлестачонак сумна ўздыхнуў – яго здалi ў архiў гiсторыi, а з гэтым ён нiяк ня мог пагадзiцца.
– Ну, а к алi Хлестачонак усё ж вернецца? – спытаў ён.
– Ты што, мужык, ахрэнеў? – абурыўся суразмоўца. – Я буду першым, хто здасьць яго. Легенда павiнна

жыць у натуры.
Са скрухi Хлестачонак дапiў кроплi пiтва са шклянкi i з поўнай яснасьцю зразумеў, што ён нiяк не ап’янее,

хоць бы на адно вока.
– Што гэта за мача? П’ю-п’ю – i не ў абодвух воках: анi ў тым,  ані ў  гэтым,– паскардзiўся ён.
– Гарэлка стала безалкагольнаю. У нас цяпер сухi закон,–растлумачыў суразмоўца. – Усё супраць нас,

разумаўцаў, дыскрымiнацыю чыняць. А вы кажаце – навошта змагацца? Ня даць сабе засохнуць!
– Так-так, тут гэта, канечне, сама што ёсьць несправядлiвасьць,–пагадзiўся Хлестачонак. – Гэтак-так

зьдзеквацца зь людзей? Хаця, затое кожнаму мужыку па бабе, а бабе – па Верхавенскаму.
– Вось-вось, нiбыта гэта i ёсьць справядлiвасьць. А калi я не хачу бабы, дык чаму я павiнен яе хацець – таму

што я мужык? А дзе маё права, чуеш, мужык, дзе маё права на сэксуальную арыентацыю?
Ну што мог адказаць на гэта Хлестачонак? Паварушыць глуздамi i што-небудзь наварушыць. Ён так i зрабiў.
– Мне думаецца, што справядлiвасьць – не галоўнае. Галоўнае – быць правым, у гэтым сэнс жыцьця i усяго

астатняга.
– Ды, як пагляджу, ты сапраўдны чыстапародны гумаразумавец. Такiя думалкi прападаюць! Думаць няма
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каму, а ты мысьлю па паветры носiшся. Слухай, мужык, ты хто?
– Хлестачонак Iван Аляксандравiч,– зьляцела зь яго языка, перш чым падумаў.
– Як?! – суразмоўца вылупiў вочы, а з разяўленага рота вывалiўся язык.
Хлестачонак быў задаволены ўражаньнем ад свайго iмя. Адразу чуваць, як гучыць – горда гучыць!
– Многiя прыйдуць пад ягонае iмя. А ты... нiхто па натуры.
– А я i не працяндую,– абыякава адказаў Хлестачонак, ды i навошта было прэтэндаваць самому на сябе?
Суразмоўца выбег з пiцейнай. Хлестачонак адчуваў цьмянае пачуцьцё трывогi. Нешта тут было ня тое, каб

адчувац ь сябе спакойна. I вось у пiцейную зайшлi два жандары, а за iмi – i той, суразмоўца, i пак азаў на
Хлестачонка пальцам: «Гэта ён».

«Вось i здалi  мяне... Але каб па мяне паслалi нейкiх хлопчыкаў... Вось, памятаю, мяне сам генэрал...»
Хлестачонку не далi распавесьці. На прапанову прайсьцi ў адпаведнае месца ён згадзiўся – дзе ягоная не
прападала, i там не прападзе. У гэтым ён не сумняваўся.

Разьдзел N апошнi

I прадстаў ён перад пракурорам Сал амонам Самасуем, якi сядзеў у пракурорск iм крэсьле за сталом
правасудзьдзя.

– Ты вiнаваты, бо ты нiхто на ўсе сто працэнтаў.
– Хто быў нiхто – той стане ўсiм,– слушна нагадаў вядомую iсьцiну Хл естачонак.
– Па нашых рэзалюцыйных законах, хто нiхто – таго няма.
– Я – Хлестачонак Iван Аляксандравiч. Вось хто я. I гэта нават ты ведаеш. Я – ахвяра дзяржаўнага

непаразуменьня, але ад свайго iмя не адмоўлюся.
– Хлестачонак памёр. Вось i даведка з пячаткай. – Пракурор паказаў даведку, i сапраўды – на ёй стаяла

пячатка. – Той, хто быў Хлестачонак Iван Аляксандравiч, замкнуўся па фазе i адключыўся назаўсёды. Цяпер
яго няма, i можна сьцьвярджаць, i не было,–прачытаў пракурор i дадаў: – А даведцы больш веры чым чалавеку.

Усё гэта нагадвала нешта абы-што. Як бы Хлестачонак нi даводзiў сваю прысутнасьць у сьвеце, дык нiчога
не давёў бы, бо ня меў права на сваё роднае iмя. А значыць, быў няправы. I толькi зараз Хлестачонак зразумеў,
якi ён быў правы, калi казаў, што галоўнае быць правым.

– Я – Хлестачонак Iван Аляксандравi ч. – Ён мужна трымаўся за сваё iмя.
– Ну што мне рабiць з табой? – Пракурор задумаўся. – Нешта ж трэба рабiць з табой... Для сьветлай будучынi

ты не падыходзiш, а ў змрочнае мiнулае не вяртаесься.
Хлестачонак ужо ня мог сьцямiць, чаго ад яго хочуць.
– Ёсьць чалавек – ёсьць праблема, няма чалавека – няма праблемы. Але тут iншы выпадак: ёсьць той, каго

няма,– нiхто,– разважаў уголас пракурор. – Вось праблема, а мне вырашаць яе i адказваць перад гiсторыяй. Але
ж як можна адказаць за нiкога?

– Я – Хлестачонак Iван Аляксандравiч. – Прашу выклiкаць вашага дыктатара – цi кiм ён там – Верхавенскага,
а ён пацьвердзiць маё iмя i маю постаць.

– Верхавенскi адбыў у цэнтар для клянiраваньня, i цяпер я тут пракурор i караючы меч справядлiвасьцi,–
адказаў Самасуй.

– Дык з ванiце ў цэнт ар, хай прышл юць мне новае назначэньне, бо, мяркуючы  па ўсiм, я пайду на
павышэньне.

– Ну што з табой рабiць? У вадзе ты ня тонеш, у вар’ятнi не вар’яцееш, у турме не сядзiш. I нас у спакоi не
пакiдаеш.

Тут дзьверы залі расчынiлiся, i ўбег устрывожаны унтэр Зашыбаеў.
– Што робiцца! Што робiцца! – крыкам крычаў ён.
– Ну што там можа яшчэ рабiцца? – незадаволена адазваўся пракурор.
– Народ праведаў, што Хлестачонка злавiлi, дык вось сюды i рушыць. Што будзе?! Адчуваю заднiцай –

правакацыя элемэнтаў i экскрэмэнтаў усякiх. А мяне нюх не падмане.
Трэба аддаць належнае – нiякiя выпрабаваньнi не схiлялi Саламона Самасуя да пэрманэнтнай панiкi. Ён

заўсёды ведаў, што трэба, а што ня трэба. Хлестачонак мог ганарыцца гадаваньнем такога кадра – вельмi
каштоўны кадар. I можа быць, вучань пераўзыйдзе настаўнiка (хаця дзе яму да яго – слабаваты ў каленках). Вось
i зараз Саламон зусiм слушна прамовiў:

– Спадзяюся, гэта яшчэ не канец твора. Будзем чакаць, можа, чаго-небудзь i дачакаемся.
I ён спакойна стаў чакаць. Сам Хлестачонак пазайздросьцiў ягонай вытрымцы. Ды падзеi мелi непрадбачаны

сюжэт. У залю ўварваўся (менавiта так можна сказаць, бо ён уляцеў, нiбыта вецер дзьверы адчынiў) Асман дэ
Бандэрас.

– Саламон, чаго гэта ў цябе народ шумiць? – крыкнуў ён i рашучым крокам прайшоўся па залі. Чаго народу
яшчэ трэба?

Самасуй паказаў рук ой на Хлестачонка.
– Патрабуюць доступу да цела.
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– Iван Аляксандравiч!  – усклiкнуў дэ Бандэрас. – Ды вы, як птушка Фэнiкс, усё адраджаецеся, адраджаецеся,
такi малады i прыгожанькi. –Дэ Бандэрас па-сяброўску абняў Хлестачонка i паляпаў па плячы.

– Я тут ужо якую гадзiну называюся сваiм iмем, а мяне за нiхто трымаюць. А я вас усiх, дзiцяткi мае, коцiкi,
у людзi вывеў. I гэта ваша ўдзячнасьць? – Хлестачонак пл юнуў на падлогу ад поўнай скрухi.

– Ну, гэта ты дарэмна, Iван Аляксандравiч,– паляпаў яго па сьпiне дэ Бандэрас. – Мы цябе памятаем. Бо
ты наш чалавек. А Саламон? Гэта ж чынуша, у яго iнструкцыi, пастановы, але таксама наш чалавек. Толькi
змагаецца за iдэю сьветлай будучынi, а я – iдэалiст грашовых знакаў. Ну, вып’ем. – Дэ Бандэрас выцягнуў з
нутраной кiшэнi бардовага аксамiтнага пiнжака пляшку пiтва.

– А як жа сухi закон? – ня вытрымаў i спытаў Хлест ачонак.
– Здаўся табе гэты закон. Мы яго прыдумалi, таму i не выконваем,–адказаў дэ Бандэрас.
Саламон крывiўся, як хто на чаго, рабiў грымасу як чаго на хто, але актыўна не пратэставаў, а выставiў на

стол тры келiхi. Спачатку выпiлi за iдэю мець грашовыя знакi, пасьля паднялi за iдэю сьветлай будучынi з гэтымi
грашовымi знакамi, а па трэцяй – за i дэю быць правымi. Пад хмялёк i Саламон Самасуй забыўся на сваё
пракурорскае значэньне.

– Ты, канечне, наш чалавек, i нам бы яшчэ павучыцца ў цябе, але абставiны неспадзявана памянялiся. Таму
звальвай адсюль. Трэба ж разумець кан’юнктуру,– шчыра сказаў Саламон, як душу раскрыў.

Хлестачонак задумаўся: можа, сапраўды звалiць адсюль?
– Ты яшчэ думаеш?
– Канешне, хтосьцi павiнен думаць... за ўсiх.
– Ды чаго ты галiму нясеш? – узвысiў голас на Самасуя дэ Бандэрас.
– Сёньня ты пракурор, а заўтра – вязень. Сёньня ён нiхто, а заўтра – усё. Не, грамадзянiе – iдэйны змагар

за сьветлую будучыню, прашу памятаць – мы тут не ў бiрулькi гуляем. А вось Iван Аляксандравiч трапiў у бяду,
а мы забылiся, як завуць яго.

Дэ Бандэрас налiў у келiх пiтва i адным махам  кульнуў яго ў горла –такi ён быў заведзены.
– Табе добра казаць. Паглядзеў бы я на цябе, каб тут быў бы Пётр Сьцяпанавiч. Гэта страшэнны чалавек,

гэта не чалавек. А ў мяне вось даведка, што Хлестачонка няма, а тут ён ёсьць. Каму мне верыць? Сваiм вачам
ня веру, а паперцы давяраю. Не такi я, як табе здаецца,–адказаў Самасуй, налiў сабе ў келiх i таксама кульнуў.

Так, улада псуе людзей. Яшчэ як псуе! Няўжо ён сам быў такiм? Не, ён быў мудрым i справядлiвым. Гэта
ўлада была сапсаваная такiмi, як Самасуй. А ён жа шчыра хацеў накармiць народ ананасамi. I не яго вiна, што
гэтыя ананасы не расьлi на палетках калгасу iмя другога тома камэнтароў першага тома «Капiтала» Маркса-
Энгельса, цi як яшчэ там называўся гэты калгас. А прычынай i сьледзтвам вiны стаў ён.

Хлестачонак налiў сабе ў келiх i, нiбы расчараваны, выпiў.
– Такая, вiдаць, мая доля.
– Няма чаго на долю звальваць – кожнаму сваё, а лысаму разграбёнка,– мовiў пракурор.
– Ага, тое i бачу, што вы ня тонеце, але мелка праваеце.
– Ну што ты, што ты... Думаеш, я шчасьлiвы? – пераняў слова ў Хлестачонка дэ Бандэрас. – Мне вось для

шчасьця не хапае сумы грошай. А Саламон дапамагае мне. I ты можаш далучыцца – не пакрыўдзiм. Такая галава
не павiнна пропадам прападаць.

– А якi я шчасьлiвы? Добра, што не такi шчасьлiвы,– прызнаўся Самасуй.
– А што мне за гэта будзе? – спытаў Хлестачонак.
– Дваццаць пяць процэнтаў,– вызначыў дэ Бандэрас.
– Процэнты мне непатрэбны, мне б ольшае патрэб на – маштабнае i велiчнае. Што вы мне можаце

прапанаваць?
– У нас  самагонкi – пi – не перап’еш. А вось як яе чэсна i  праўдзiва народу прадаць – тут праблем а: сухi

закон,– заклапочана сказаў дэ Бандэрас.
– Нiякая не праблема, бо важна як прадаць, а не што прадаць. Напрыклад, бярэм з палеткаў калгаса iмя

камэнтароў да «Капiтала» рэпу, наганяем у яе шпрыцам самагонкi i прадаем як ананас. А хто гэты ананас еў,
хто ведае, якi ў яго сок? Нiхто. Можа, ён i самагонкай насочваецца. Так што глупаўцы будуць есьцi й упiвацца
ананасамi. Толькi пасьпявай прад аваць. Вось i  накормiм i напоiм народ, як я i абяцаў. А за гэта ён мяне
прэцэдэнтам паставiць.

– Чаго захацеў,– незадаволена мовiў пракурор. – Атрымлiваецца: табе – улада, а нам – процэнты.
– Чаго хачу – таго хачу, а за няма нiшто нiчога ня буду.
Дыскусiя магла яшчэ доўга весьцiся, але з вулiцы пачулiся гучныя галасы. Усе ўтрох зiрнулi ў вакно. На

пляц перад пастарункам з вулiц i завулкаў выцякалi людзкiя плынi. Адныя плынi несьлi партрэты Хлестачонка
i сьцягi з выявай ананаса, другiя – партрэты Верхавенскага i рэзалюцыйныя сьцягi.

– Як i што! – скандзiравалi адныя.
– Што i як!  – скандзiравалi другiя.
– Свабоду Хлестачонку! – патрабавалi адныя.
– Судзiць Хлестачонка! – патрабавалi другiя.
– Глупаўцы вы безгаловыя! – зьневажалi адныя другiх.
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– Разумнiкi знайшлiся галавастыя! – зьневажалi другiя адных.
Жарсьцi напалялiся да хрыпаты ў глотках. Ужо сёй-той трос кулакамi, бо не знаходзiў слоў. I, як чакалася,

пачалася бойка. Хто на каго першы накiнуўся – было няважна. Але бiлiся з паўнюткай самаахвярнасьцю i з
жаданьнем быць правымi. I бiлi адныя другiх, а другiя бiлi адных. А твары былi i ў адных, i ў другiх разьятраныя,
а пасьля акрываўленыя. Пляц ня зернем засяваўся, а зубамi глупаўскiх сыноў, не вадой палiваўся, а крывёю.

– Паглядзi, паглядз i, да чаго сапсаваў ты народ,– зьвярнуўся Самасуй да Хлестачонка. – А раней ён
маналiтны быў – усе на аднаго i адзiн на ўсiх. Верылi ў адно i верылi аднаму. А цяпер? Паглядзi, што ты нарабiў!

– Я абудзiў жыцьцёвыя сiлы народу,– адказаў Хлестачонак.
Вось гэтых жыцьцёвых сiл у прыхiльнiкаў Хлестачонка неставала. I гэта зразумела, бо прыхiльнiкi знаходзiлiся

ў тым самым узросьце, калi бабам надакучылi мужыкi, а мужыкам – бабы. Аслабленьне патрэбнасьцi лiбiда
яны марылi кампэнсаваць ананасамi, а дзеля гэтага iм патрэбны быў прэцэдэнт. Яшчэ адны лiчылi сябе
младаразумаўц амi i верылi ў першаважнасьць як i што. Але лiк ягоных непрыхiльнiкаў быў б ольшы. I гэта
зразумела, бо непрыхiльнiкi знаходзiлiся ў тым узросьце, калi бабам хацелася мужыкоў, а мужыкам – баб. Лiбiда
iх не аслабела, а пад заклiкамi рэзалюцыйнага камiтэта паднялося. А значыць, ананасы iм былi непатрэбныя.
Былi, к анешне, iдэйныя перакананцы першаважнасьцi што i  як – стараглупаўцы. Дык  вось, каб д оўга не
расьцякацца атрамантам па паперы, скажам: непрыхiльнiкi прагналi з пляча прыхiльнiкаў i на правах пераможцаў
патрабавалi доступу да Хлестачонка.

– Выйдзi, бачыш – народ разрываецца,– параiў дэ Бандэрас.
Самасуй разьвёў рукамi.
– Я развод жу рукi, бо нiчога не паробiш. Як народ вырашыць – дык тое i будзе.
I выйшаў Хлестачонак да народу, да сваiх непрыхiльнiкаў. Ён бачыў сотнi вачэй, а ў iх бачыў нянавiсьць

i ўсенародны гнеў. I ён адчуваў душой i сэрцам, разум еў галавой духоўную повязь з глупаўцамi. «Калi добра
разабрацца, дык усе людзi – глупаўцы»,– падумаў ён i ледзь не заплакаў ад скрухi.

– Ну што вы ад мяне хочаце т акога, чаго яшчэ не хацелi?
– А што ты можаш? – спыталi непрыхiльнiкi.
– Магу к апаць, а магу не капаць.
Сваiм адказам Хлестачонак выклiкаў дыскусiю.
– Калi можа капаць, дык хай капае свой парадак,– пераконвалi адныя другiх.
– А калi можа не капаць, дык хай не капае,– пераконвалi другiя адных.
I ня тыя, i ня тыя не маглi пераканаць адно аднаго, бо хацелi быць правымi. Ажно кулакамi патрасалi перад

тварамi i пырскалi сьлiнаю. Капаць цi не капаць – вось у чым пытаньне!
Тут з народу выйшаў, абвешаны маўзэрамi, у ск ураной куртц ы палымяны рэвалюцыянэр С лабамiр

Карчажкiн i зак рычаў Самасую:
– Чаго ты думаеш? Пракурор! Трэба нешта вырашаць, а то ён расколе грамадзтва на апошнiя рэшткi!
– Як скажаце, так i вырашым. А я разводжу рукамi,– разьвёў рукамi Саламон Самасуй.
– Дык хай капае, а мы самi яго закапаем – надоўга i сур’ ёзна,–прапанаваў Карчажкi н i дастаў з  кабуры

маўзэр. – Калi народ правы, дык нехта павiнен быць вiнаваты.
Саламон Самасуй зноў разьвёў рукамi.
– Як вырашылi, так i будзе, а я разводжу рукамi.
– Хай капае, а мы самi яго закапаем,– прыйшлi да кансэнсусу адныя i другiя.
– Гэта нячэсна,– запярэчыў Хлестачонак. – Я не засл ужыў такога гонару – надоўга i сур’ёзна. Мне чаго-

небудзь хуткага i несур’ёзнага.
– Што паробiш? Ты ня правы, таму вiнаваты. – Бандэрас абняў Хлестачонка за плечы i шапнуў на вуха: –

Не хвалюйся, памiраць ты будзеш доўга, а жыць сур’ёзна. Я iм куль зь дзярма паставiў.
Хлестачонак асуджана сышоў д а народу. Але перад  самым прыходам да гэтага вось народ у пракурор

схапiў яго за руку.
– Пачак ай, пачакай!  А зэгарак мой вярнi. Твой час ужо скончыўся.
I тады Хлестачонак з разумеў, што г эта яшчэ ня поўны керкешоз , а чарговы заварот лёсу на ягоным

пакручастым шляху. Шчасьлiвыя на гадзiньнiк не глядзяць – значыць, яго наперадзе чакала шчасьце. Зэгарак
ён вярнуў, а ўзамен атрымаў з рук пракурора капач.

– Сам выбiраў – капаць будзе лёгка.
Хлестачонак паклаў капач на плячо i пайшоў пад вартай унтэра Зашыбаева, жандараў Мэнталiтэта i Цэ-

мента, а таксама Слабаміра Карчажкiна па вулiцах горада Глупава.
Ён нёс капач, як Хрыстос нёс свой крыж. Ён згiнаўся ад цяжару капача, але нёс яго.
Месца для магiлы Хлестачонак выбраў на ростанях, каб усялякi, хто ехаў цi iшоў, мог пакланiцца яму, каб

ехаў бы  чыноўнiк важны – i падум аў пра ягоны лёс, каб iшоў бы пiянэрскi  атрад – i аддаў салют, к аб iшлi
чульлiвыя натуры – i пашкадавалi яго, каб не зарасла народная сьцежка да помнiку ягонай вечнай памяцi.

– Харошае месца. Не абмiнеш такую магiлу,– адзначылi глупаўцы, якiя прыйшлi сюды паглядзець, як
зьдзейсьнiцца справядлiвае пакараньне, а хто i паплакаць над любiмым прэцэдэнтам.

Хлестачонак папляваў на далонi i прыняўся рыць магiлу. Працаваў сумленна, ажно пот выступiў, дзеля сябе
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працаваў. Унтэр Зашыбаеў хадзiў побач i назiраў за асуджаным.
– Давай, варушыся, а то народ хвалюецца,– падганяў ён Хлестачонка.
– А куды мне сьпяшацца?
– Ах, забыўся, што ты чалавек разумовай працы, да таварыша капача не прызвычаены.
– Ды таварыш капач у мяне кепскi – ня хоча працаваць.
Хлестачонак сеў на край ямы. Рукi апускалiся ад думкi, што яшчэ капаць i капаць... Не дадуць нават спакойна

падумаць пра сваё жыцьцё.
Уздыхнуў Хлестачонак i зноў уз яў капач у рукi. Некалькi разоў капануў i засьпяваў сабе пад нос:

Жыву неталкова,
Жыву абы-як,
Но гэта ня нова –
Жыць кое-как!

– Сам вiнаваты,– пачуў Хлестачонак карклiвы голас зьверху.
Падняў галаву i ўбачыў на галiне дрэва чорнага крумкача. Блiск учыя вочкi прушкi звысок у глядзелi на

Хлестачонка, як на мураша.
– А, Гары-Крук! Прыляцеў мэтамарфозы выкiдваць.
– Ты ўжо прабач, але яшчэ раз паслужы сусьветнай смуце,– пракаркаў з дрэва крумкач.
– А як  жа маё жыц ьцё? – усклi кнуў Хлестачонак.
– А што тваё жыцьцё ў параўнаньнi з сусьветнай смутай?
– Нiчога ў цябе не атрымаецца, бо маё жыцьц ё – усё ў параўнаньнi з сусьветнай смутай.
– Як б ачыш – атрым лiваецца, як  па маслу. I  крывiнушкай тваёй выпэц каю рукi глупаўцаў, злучу iх у

агульным злачынстве. Кар-р-р! Будзе ўсё па-мойму – распуста, нягоднiцтва, нянавiсьць i варожасьць. Будзе
такая смута, што паедзе i дах, i зваляцца ўсе асновы. I тады...

– Гэй, таварыш унтэр, праганi гэтага крука, а то працаваць нiяк нельга. Каркае тут пад руку, як на сьмерць!
– закрычаў Хлестачонак Зашыбаеву.

Унтэр з асьвiсьцеў у сьвiсток, з абразгаў у з ваночак, зам ахаў рукамi.  Крумкач пад няўся на кры ло i на
разьвiтаньне каркнуў злавесна: «Кар-р-р!»

– А ты яшчэ нiчога ня выкапаў! – абурыўся Зашыбаеў.
– Куды мне сьпяшацца – усё роўна безьмяне не абыйдуцца.
Хлестачонак зноў сеў на край ямы. Злосьць i крыўда закiпелi ў ягоных грудзях: працаваў-працаваў, пацеў

– а тут атрымлiваецца, што ён нiчога не напрацаваў i не напацеў. Захацелася нешта такое вытварыць у вадказ,
але вось нешта такое? Вочы не глядзелi на капач. Такая бессэнсоўнасьць – капаць сабе магiлу, калi можна i не
капаць. Хлестачонак думаў пра несправядлiвасьць долi.

– Ну, чаго сядзiш? Народ чакае i не дачакаецца, а ты ката за хвост цягнеш,– абураўся Зашыбаеў.
– А пайшоў ты... дал ей i падалей, хутчэй i пахутчэй.
– Што ты сказаў?
Зашыбаеў падбег да Хлестачонка i ткнуў яго сьвiстком у грудзi.
– Эх, вы, людзi,– толькi i сказаў Хлестачонак, як з душы вырвалася горкае прызнаньне.
I прыняўся ён за сваю магiлу. Капаў-капаў i тут дакапаўся да нечага цьвёрдага. Сэрца радасна затрапяталася.

Нешта такое было, што абяцала надзею, а надзея яшчэ не памерла, i трэба было ёй скарыстацца. Хлестачонак
кiнуў к апач i на кал енках, рукамi  адкапаў чэрап, узяў яго ў рукi.

– Кiм ты быў, а кiм ты стаў. Дзе твае словы i справы? Бедны Нью-Ёрык! – уздыхнуў Хлестачонак. – Вось
мы былi, а нас няма, але будуць тыя, хто нас заменiць, i аднойчы скажуць, чаму нас няма, калi яны былi, i дзе
тады мы былi i што тады мы ўяўлялi, калi нас не было, калi яны былi,– натхнёна прачытаў Хлестачонак абразок
Чаропкi.

I вось з чэрапа ён пачуў чалавечы голас i ад зьд зiўленьня ажно выпусьцiў з рук яго.
– Таварыш харошы! Вось ужо колькi вечнасьцяў я пасаджаны на маё горла злосным кабалiстам у гэты кляты

чэрап. О, гора мне, лютае i лiхое!
Воблачка дыму цi пары цi, можа, якога выпарэньня вылецела з чэрапу. Пасьля гэтага ўсё растала i перад

зьдзiўленым Хлестачонкам зьявiлася iстота ў плашчы, у аксамiтных панталёнах i каптане з ордэнскай стужкай
цераз грудзi. Гэтая iстота была каля двух з паловай футаў росту. Стаяла яна на казьлiных нагах i мела казьлiныя
рожкi на галаве i казьлiную бародку. А так – нiчога, выглядала яна прыемна, нягледзячы на гiбеньне ў вечнасьцi.
Вочы яе гарэлi дэманiчным бляскам, а твар вызначаўся своеасаблiвай прыгажосьцю. Эстэтыка ёсьць эстэтыка,
хай яна i эстэтыка своеасаблiвай прыгажосьцi.

– Ды хто ты такi? – зьдзiўлена ўсклiкнуў Хлестачонак.
– Я – Асмадэй, дэман каханьня!
– Асмадэй! – зноў усклiкнуў Хл естачонак. – Адкуль ты ўзяўся?
– Ды ўсё адтуль. Кабалiст  думаў, што нiхто мяне ня знойдзе, а ты вось адшук аў. Ты вызвалiў мяне i не

пашкадуеш. Любое тваё жаданьне выканаю.
Хлестачонка больш хвалявала, каб Асмадэя не заўважылi iншыя, а то пасьля непрыемнасьцi ўзьнiкнуць –
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допыты, пратаколы, сьледчыя экспэрымэнты i ўсякае такое.
– Не хвалюйся, апроч цябе мяне нiхто ня бачыць,– супакоiў Асмадэй. – Дык якое тваё жаданьне выканаць?
Хлестачонак задумаўся – якое ягонае жаданьне выканалася б. Канешне, трэба было ратаваць жыцьцё. Ну,

выратаваўся б, i што з гэтага? Прэцэдэнтам ён быў, а царства яму няма, доля ягоная – нядоля. Шчасьця няма,
калi такая доля.

– Слухай, мужык, хачу стрымаць сваё слова. Хачу ананасаў, проста з Афрыкi.
– Ну, ты даеш у натуры! Цябе пад расстрэл падвялi, ногi рабiць трэба, а ты ананасаў хочаш.
– Тут пытаньне прынцыповае. Маё сьветлае iмя павiнна быць сьветлым. Даваў абяцанкi – значыць павiнен

адказаць i за цацанкi дурням на радасьць. Сказаў, што будуць ананасы есьцi – i будуць!
– Ну, як сабе хочаш...
Хлестачонак выбраўся з магiлы i накiраваўся да глупаўцаў. Адштурхнуў па дарозе унтэра Зашыбаева.
– Ня лезь пад ногi, я хачу рэч сказаць.
I сваю прамову Хлестачонак пачаў так, i з патасам:
– Дзiцяткi мае! Няшчасныя глупаўцы! Здалi вы мяне, свайго першага прэцэдэнта. А больш прэцэдэнтаў

ня будзе. Здалi за нейкае там лiбiда. Што вам – баб не хапала? Што вам – мужыкоў не было? Усяго хапала i ўсё
было. А я вас ананасамi хацеў кармiць.

– Мы людзi простыя, хрэнам ды рэдзькай сытыя. А вось хацелася па ананасу, а iх няма,– адказалi глупаўцы.
– Дам вам цацанак, каб не было абяцанак.
I пасьля гэтага зь нябёсаў, бяз шуму i гуку, звалiўся на зямлю кантэйнэр. Яснаю расейскаю моваю было

напiсана на iм: «Ананасы прямо из Африки!» Хлестачонак  i сам не чакаў такой апэратыўнасьцi , таму
пашкадаваў, што ня ўклаў у свае словы ўсяго патасу, не праняў глупаўцаў эйфарыяй, вось i ат рымаўся
малаэфэктны эфэкт. Глупаўцы заказелiлiся позiркамi на кантэйнэр, без усялякай эйфарыi. Такiх адносiн да
свайго падарунку Хлестачонак не сьцярпеў.

– Чаго чакаеце? Я што, вам яшчэ i разжоўваць павiнны? Ну i дурнi вы, глупаўцы!
Хлестачонак падыйшоў да кантэйнэра, адчынiў яго мэталёвую дзьверку i – бля...ха! – ажно ўспацеў па

самыя к ончыкi валасоў. Нiякiя г эта былi не ананасы, а рэпа. А да кантэйнэра ўжо прасунулiся самыя
нецярплi выя. Запусьцiлi  рукi ў ягонае нутро i выцягнулi рэпу.

– Вялiкая рэдзька! – расчаравана ўсклiкнулi яны.
I хто ведае, чым закончылася б iхняе расчараваньне (бо яны пагрозьлiва пачалi насоўвацца на Хлестачонка),

каб нехта не паспытаў гэтай рэдзькi. Гэты нехта пажаваў яе, адкусiў яшчэ кавалак i шчасьлiва заўсьмiхаўся. Па
ягонай барадзе пацёк сок з характэрным пахам. Гэты пах быў такi жаданы i прыемны, бо, пачуўшы яго, кожны
пазнаў пах самагонкi.  А калi пачуяў i пазнаў – азiрнуўся ў пошуках гэтага напою. Дык вось, гэты напой цёк па
барадзе таго, хто пакаштаваў вялiкую рэдзьку.

Ня трэба было i здагадвацца, каб здагадацца, што вялiкая рэдзька – ананас, або ананасавая рэдзька, ды якая
тут розьнiца, калi ў ёй цячэ самагонка. Накiнулiся глупаўцы на кантэйнэр i расхапалi рэпу ўсю дарэшты. Наелiся
да пуза i акаселi.

– Што робiцца, што робiцца? – лётаў над акаселым натоўпам крум кач i каркаў на ўсё горл а. – Ды ён жа
народ мне ўвесь сапсуе. Страляй жа, страляй жа!

I Слабамiр Карчажкiн ад душы страляў, але кулi разьляталiся на дробнае дзярмо. I гэтае дзярмо заляпiла яму
вочы. Нiчога ён ня бачыў i страляў абы страляць. А народ укленчыў перад Хлестачонкам i мовiў яму наступнае:

– Бацюшка ты наш род ны! Ты нас паважаеш? А мы цябе паважаем . Даруй нам грахi i праграшэньнi.
Саграшылi мы перад Богам i перад табой. Вось ужо встахом на ця без вiны. Стварылi тое сваёй глупотай. Калi
не прыпомнiш нам усяго таго i нiчога, дык мы – людзi твае, а ты есi наш прэцэдэнт. Хочам ананасаў!

Хлестачонак нават завагаўся. I вось у гэты самы раз на дарозе, якая вяла з цэнтру, паказалася густое воблака
пылу. Што гэта такое – Хлестачонак ня ведаў, але iнтуiцыяй адчуў наблiжэньне разьвязкi. Воблака насоўвалася,
а зь яго нутра даносiўся мерны тупат ног i бразгат зброi. Ужо i самi глупаўцы пачуялi нешта няладнае. Азiрнулiся
на дарогу i бачаць: з воблака блiшчаць штыкi, медныя гузiкi i кукарды.

– У калёну россыпам! Штыком i прыкладам! Усiх разам i кожнага паасобку! – выразна прагучаў з воблака
загад.

Глупаўцы напружана ўглядалiся ў воблака, i вось зь яго зьявiўся важны, з партфэлем у руках Чычыкаў, а
за ягонай сьпiнай у калёну россыпам стаялi шчыльныя шэрагi жаўнераў, гатовы я штыком i прыкладам усiх
разам i кожнага паасобку.

– Ад iмя цэнтру маю паўнамоцтва аднавiць у Глупаве законнасьць i правiльнасьць,– заявiў Чычыкаў.
Вось тут глупаўцы ўпалi на каленi перад Чычыкавым i радасна паведамiлi:
– Ты нас паважаеш, i мы цябе паважаем. Бацюшка наш родны, даруй нам грахi i праграшэньнi. Вось ужо

встахом на ця без вiны. Стварылi тое сваёй глупотай. Калi не прыпомнiш нам усяго таго i нiчога, дык мы – людзi
твае, а ты есi наш.

– Паляцелi!  – пачуў Хлестачонак голас Асмадэя.
Дэман стаяў побач i працягваў рук у. I Хлестачонак працягнуў сваю. I яны паднялiся на небясi.
«Вось i ўсё – фiнiш алес капут. І калi гэта так, дык, значыць, усё. Калi ж ня так, дык капут яшчэ не алес, дый



7 6

Вiтаўт Чаропка

алес яшчэ ня фiнiш, а, значыць, канец зусiм не канец i ўсё ня скончылася на ўсё. Павiнна быць дзесьцi, дзе канец,
толькi пачатак. Там, можа, нiчога i няма, нават i ўсё таксама няма. I нiшто там не к анчаецца бо нiшто не
пачынаецца. Вось i ўсё, хаця гэта яшчэ ня фiнiш капут, а толькi пачатак»,– падумаў Хлестачонак.

–Кар-р-р!..

1997-1998,
Менск
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Гала Гара

НАЧНЫ ПАЛЁТ
напоўніць крылы ветрам і тады –- прасіць у ночы зорнай
дараваньня, за водбліск горных сноў, за досьвед горкіх слоў,
за немач нематы, за дробязнасьць жаданьняў.
                 і  ведаць, што ўсягуткія шляхі вялі – - да гэтага крыла,
да гэтага вясла, ты йшоў па бездарожжы, ты гразь мясіў, ты
бруд уздымаў з ральлі –- і гэту праўду знаюць нават маты-
лі, у родны край усе шляхі вялі, у родны кут імкнуўся ты,
здарожаны,… хай нават распластацца на зямлі, хай на пасьля-
чарнобыльскай ральлі, як чорны грак увесну –- да зямлі, спалё-
най попелам нукліднага пажару, каб зьвіць гняздо, каб вывесь-
ці грачкоў, у неба іх шпурнуць –- няхай спазнаюць крылы
і палёт. і водбліск горных сноў. і вопыт горкіх слоў. і
песьні –- немаце. і –- сьлепата бясьсільля.
ты сьніў пра боль, пра ветах на ральлі, пра золь і крык,
пра веды й кулі, пра сіні кут зьнямоглае
зямлі. ты йшоў –- і ўсе шляхі вялі ў той край, у
той сон, дзе гэтак на зямлі ўзыходзіць пераможна ў неба –-
сонца, дзе ўсё табе належыць –- і прастор бясконцы, і прага цёп-
лага дажджу на высыхлай ральлі. ты йшоў –- і ўсе шляхі вялі...…
не, ты ня йшоў, ты ўжо ляцеў да высыхлай зямлі, а там –-
няхай пагост, і плот варожы, і калючы дрот, ёсьць праўда
у ральлі, у здратаванай, зьнявечанай зямлі, няхай
паганыя сьмярдзючыя слупы за зонаю гудуць ўстрывожана,
ня будзе у стрыжа майго –- вясны стрыножанай, ня будзе
піць ён вільгаць дрэваў асьцярожна -- нап’ецца ўдосталь
той вады –- а там, няхай і сьмерць –- зьняможана.
     …напоўніць крылы ветрам –- і тады, прасіць у ночы
зорнай дараваньня,…
     каб потым распластацца на зямлі –- бяссільна, безнадзейна,
бездыханна…

КРЫХУ ШЫЛЬДБЮГЕРСКАЕ
(змаганьне з крумкачамі)
…пілуюць дрэвы векавыя
у ціхім мройным легкадумным гарадку,
пілуюць дрэвы ў гарадку
пілуюць дрэвы…

адвечная тутэйшая (сялянская, мужыцкая ці хамская)
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здагадлівасьць –- бо рэжуць дрэвы –- крумкачоў шкадуюць?

наладзіць крумкачам зацятае змаганьне,
пяцьсотгадовых дрэваў карані –- нялёгка карчаваць,
што б толькі не рабіць, ды толькі –- нішчыць гадаў,
што крумканьнем сваім атручваюць жыцьцё;…
…і чым тое змаганьне абярнецца –- няведама яшчэ,
хвіліннае нашэптваньне сьвядомасьці –- мо лепей –-
пастраляць чарнобыльскіх тых птахаў, што
надмагільную пяюць майму народу, ды што ж –-
і пастраляць –- дык новыя зьлятуцца, нямала іх па белым
сьвеце шнарыць,… але народ –- жыве, і дрэвы рэжа
старэтныя –- і раскарчуе пні –- і саджанцаў насадзіць –-
жывыя маладыя дрэўцы ў сваёй сялібе,… і аджывуць
яны і ўзьнімуцца да неба, і ў цені шатаў іх, нарэшце,
знойдзе мой народ сабе спачынак…

* * *
Нашым афіцыйным пісьменьнікам патрэбна беларуская мова
настолькі, наколькі дазваляе патрымліваць жыцьцё ў іх саміх…

–- мальчик, зачем ты лезешь в лужу? вода холодная…

голас –- безапеляцыйна – загадна – рашуча – рыпуча – старэчы…
“мальчик” ня слухае, хлопчык лезе…
эстэтычную каштоўнасьць мае толькі тое, што заяўлена…

мастацтва –- рэч штучная, і ад “поштучно”, і ад “искусственно”…
глядзі польскае -- “штука” –- мастацтва…

а можа, мастацтва –- “рэч паспалітая” –- “кус кё сэ” (францускае)
ну, напрыклад –- “народнае рушэньне” –- ці –- “прадмет ужытэчны”
(“першай неабходнасьці”)…
куды нас “сватаюць”? ці куды нас “клічуць”?
у якія вякі? ды ў якія стагодзьдзі? (ці тое ж?)
о, гэта наша “адвечная” талерантнасьць! і дае такія зыркія
узыходы!
адвеку зразумелыя гульні “інтэлігентнасьці” (невядома чаго
ў іх болей) –- “кожны прагна ў панства лезе –- не мазгамі,
ды штанамі…” (аўтацытата)

арфэй пакахаў эўрыдыку, якая старая гісторыя.… арфэй, не кахай
эўрыдыку –- ня будзе аніякай гісторыі…

НАРОДУ,…табе няма чаго абіраць, акром свае прагі-смагі,

Гала Гара
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табе няма чаго выпіваць –- акром дурной брагі, табе няма чаго
абуджаць – акром дурной “сілы”, табе няма чаго засьцерагаць –- акром
сну ды… магілы.

у напісаным дзьве тысячы гадоў таму “Сатырыконе” рымскі
пісьменьнік Петроній узгадвае разбагацелага вольнаадпушчанага
Трымальхіёна, які кніг не чытаў, але меў у доме дзьве бібліятэкі.…
Трымальхіён жадаў аднаго: не адстаць ад моды. але і ня згу-
біць у захапленьні “праздным” багатае сядзібы, фальварку…
адсюль –- утрыраванае, парадыйнае вальнадумства, якое даходзіць
(даходзіла) да фіглярства.
ці ня так –- і большасьць беларускіх пісьменьнікаў-“таварышаў”?
ілюзія “эксцэнтрычна-вольнадумнага” мысьленьня і ладу жыцьця?

…спачатку сыходзяць настаўнікі, потым –- аднагодкі, потым пачынаюць
сыходзіць вучні… і кожны такі сыход –- як вяха на тваім шляху,
як вечка –- праз багну,…хісткая кладка праз харонава балота…
і цемрыва паступова адступае, атульвае цябе… і падступаюць
да душы тваёй падатлівыя воды,…сьвецяцца ў цемры гнілякі.…
      і ўсё бліжэй да цябе той сьвет, той бераг –- чым гэты…
і усё больш ты належыш тым, да тых, што ўжо сышлі…

м. Янава.

НАЧНЫ ПАЛЁТ
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Надзея Салодкая

ТЫ ЗАПОМНІ МЯНЕ ВЯСЁЛАЮ...
* * *
Заліхвацкім пахмельным разгулам
І пажаднасьцю еднасьці душ
Разьвянчалі куміраў агулам
І бравурны адбацалі туш

На аскепках старэчага веку,
Не пытаючы – што, як і дзе.
У нябогі ад гэткага зьдзеку
Кроў гарачая горлам ідзе.

На руінах апошняга храма
Выгінаецца ў скоках Карга,
Узыходзіць панылае раньне...
Вось і наша настала чарга…

* * *
Шчакой гарачай мякка прыхініся,
Аддам далоням застарэлы страх.
Занадта доўга мы стаялі, мусіць,
На скразьняковых лютаўскіх вятрах.

Настылі рукі, вусны абвятрэлі,
І галасам, і сэрцам не да слоў.
У тонкіх сьвечках кноцікі згарэлі,
Аплыўшы воскам спраўдзіўшыхся сноў.

Занадта доўга мы вясны чакалі,
Дажджоў гаючых, неба багадаць.
Аголеныя нэрвы ў тым напале
Ня сёньня-заўтра полымем згараць.

* * *
Я цябе не пасьмею паклікаць,
Калі буду ад страху канаць
І ў апошнім разрэджаным кліне
Безгалоса над дахам лунаць.

Я цябе не пасьпею ўстрывожыць,
Калі промнік апошні кальне
І самотны сярпок наварожыць
Разьвітаньне на белым віне.

І апошнія словы даверу
Праглыне непрабудная ноч.
Я сказала, а ты не паверыў,
І было тое як не са мной.



8 6

Адлячу чарадой летуценьняў,
Гаманкіх і самотных – любых.
Ты ня бойся, у заўтрашніх цернях
Чужаніцу ня цяжка забыць.

* * *
Каласіцца на схіле ліпеня
Самасейная цаліна.
Неба мутныя лужы выпіла –
Ці бяда мая, ці віна…

Ты запомні мяне вясёлаю,
Ты запомні мяне жывой,
Пераменлівай – моцнай, кволаю,
Недзе трошачкі незямной.

Перакіне масты высокія
Звонкі час зь нематы глухой,
І па іх імклівымі крокамі
Я прайду вясёлкай-дугой.

ЛЕТНІ ДОЖДЖ

Замутнелі выцьвілыя далі,
Гоніць вецер хмары наўскасяк,
Клёны вецьцем гонка разгайдалі
Перасьмяглы, стоены абсяг.

Узарвалі скручаную цішу
Доўгага сьпякотнага сіла,
З долу ўгору, весела і ўвішна
Пух таполяў дуйка узьвіла.

Шуганула ліўнем перасьпелым
Зь цёмных космаў хмарных валуноў,
І вясёлка неба перабегла,
Захмялеўшы водарам грамоў.

Полацак

Надзея Салодкая
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Iван Фурсевіч

ТРУПЭРНЯ
– Ну   вось і ў сё. Празь  дзесяць дзён застанецца толькі ру бец на памяць,– сказаў  доктар

Бу сел, завязваючы канцы бінта на му рашкавай галаве.
– Эх, не пашанцавала,– заміж падзякі, сказаў Му рашка.
Лекар аж спыніў  перавязку .
– Як гэта –  не пашанцавала? Табе, браце, пашанцавала, ды яшчэ як. Ты ж мог  бы і чэрап

праламаць, і вочы выбіць, і забіцца зусім. А ты – не пашанцавала! Дзяку й Богу, што ў сё так
абышлося.

– Празь дзесяць дзён я быў  бы ў жо на волі. А так цэлы месяц давядзецца сядзець,– гну ў сваё
Мурашка. – А вы ж разу мееце, як цяжка апошнія дні чаканьня даюцца.

– Я цябе разумею. Два разы болей пражыў на сьвеце. Але так здарылася. Пацярпі, адпачні.
Сам ведаеш лягерну ю прымаў ку : дзень канту  – год жыцьця. А ў  цябе іх цэлых дзесяць.
Прыдаду цца на волі. А цяпер ідзі ў  барак, адпачні. Заўтра раніцаю паглядзім рану  і падумаем,
куды цябе на гэты раз прыткну ць.

– А можа, я на ру днік пайду? – нясьмела спытаў  Му рашка.
– З такою ранаю – на ру днік? – А пасьля – нагнаеньне. А гэта ж галава, мазгі. Мэнінгіт хочаш

зарабіць? Ідзі, адпачывай.
Мурашка паволі падняўся з табурэткі. Але адразу  закру жылася галава і ў вачах пацямнела.

Толькі на хвілінку . Перамогшы гэта, Мурашка паплёў ся ў барак.
Улёгшыся на сваё мейсца, Му рашка стаў у спамінаць падзеі здарэньня. Усё ішло нармальна.

Даў  паў тары нормы. Ён стараў ся зарабіць залікі дзён. Бу рыльшчыкам пры такой выпрацоўцы
налічвалі тры дні за адзін прабываньня ў няволі. Стаў апу скаць свой тэлескоп долу . Гэты
сьв ідравальны малаток быў  вялікі, нязграбны і вельмі цяжкі – аж сорак пяць кіляграмаў . А яго
трэба было кожны дзень падымаць на вяроў ках у  забой і пасьля працы апу скаць у ніз. І трэба ж
было гэтаму расстрэлу1  абарвацца. Страціў шы апору , Му рашка паляцеў разам з малатком долу .

Ачну ў шыся на дне забоя, Му рашка спачатку  нічога ня ў бачыў  -- вакол была цемра.
«Разьбілася лямпачка»,–  спачатку падумаў ён. Давядзецца дабірацца да клеці вобмацкам, па
шпалах. Але пасьля зразу меў , што гэта яго вочы залітыя крывёю. Працёршы іх, ён заў важыў ,
што лямпачка гарыць. Зацісну ўшы рану  ру кою, ён сам дабраў ся да мэдпу нкту , дзе лекпом2

вымыў яму  твар і перавязаў рану. Але кроў  сачылася і праз бінт. Сябры пад ру кі давялі яго да
лягера. Лекар наклаў больш за дзесятак швоў . Цяпер рана сухая, але ў  галаве шу міць, і можа
сапраў ды ў сё добра скончылася. А лішні месяц ён неяк вытрымае. З гэтымі ду мкамі ён і заснуў .

Назаўтра, памацаў шы рану  праз павязку , лекар сказаў:
– Усё нармальна, Рана су хая. Адкрываць ня бу дзем.
– А цяпер ку ды? Можа, на руднік?
– Які ру днік? Я табе ў чора растлу мачыў . Пойдзеш днявальным у  інвалідны барак. Там у

днявальнага адкрылася рана на назе. Заменіш яго.
– У тру пэрню? – аж у здрыгану ў ся Му рашка. – Там жа мерцьвякі.
– Ніякая не тру пэрня, а інвалідны барак, з акцэнтам сказаў  доктар Бу сел. – І не мерцьвякі

там, а звычайныя, такія як мы, людзі. Ім проста не пашанцавала ў лягеры.
– Як так?
–Яны прайшлі ў се сем колаў  пекла. Ды не дантаўскага, мітычнага, а нашага, сапраў днага.

Нам з табою пашанцавала. Мы прайшлі толькі следзтва, дзе нас зламалі маральна, прайшлі
перасылку , дзе нас крыху  прымарылі фізычна, і тармазну ліся. Цяпер я ў  санчасьці, а ты – на
бу рэньні, хаця і гэта – ня мёд. А яны пайшлі далей. Ку ды? На адкатку . А там – катарга. Празь
некаторы час – дыстрафія. І ку ды? У ОП3 . Там крыху  адкормяць манкаю і аўсянкаю і – ку ды?
На будоўлю. Быццам бы лягчэй. Але ж бярвеньні цягаць не лягчэй. А яшчэ ж мароз пад сорак і
больш. І цэлы дзень на ім. І зноў  дахадзілаў ка. І зноў ку ды? У ОП. Пасьля ку ды? На «лёгку ю
працу » – на дарогу . Нормы там няма, каменьняў  і сьнегу  там ніякі чорт ня мераў. Але ж да
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мейсца працы – пяць-сем кілямэтраў . І цэлы дзень – на марозе. А не выводзяць жа толькі пры
пяцідзесяці. А якая розьніца паміж пяцюдзесяцьцю і сарака градусамі? Усё адно сьліна на лёце
замярзае. Пасьля дарогі што? Пэлягра і дыстрафія. Зь ёю ку ды? У ОП. А адту ль і ў інвалідны
барак. А там – на прамую фінішну ю – у  вечную мерзлату , на вечны пакой. А чакаць гэтай чаргі,
Валодзя, значна цяжэй,чым волі. Ім у жо нічога ня трэба, акрамя спакою і крышку  цяпла. Ты –
настаў нік, псыхоляг, і, я спадзяюся, зразу меў  мяне і зразумееш іх. Ідзі.

– А што там рабіць? – разгу блена спытаў  Мурашка.
– Выконваць абавязкі днявальнага – насіць ежу , паліць печку , мыць падлогу, дапамагаць

нямоглым. Але там ёсьць каму  табе дапамагаць. Гэтае мейсца – самае цёплае ў  лягеры. Ня
бойся.

– А што там за людзі?
– Людзі як людзі. Нават вельмі цікавыя. Палкоўнік і дырэктар вялікага завода сядзяць з

трыццаць сёмага. Прайшлі ў се колы пекла па некалькі разоў . Дырэктар – ляжачы. Але за ім
глядзіць палкоў нік-парторг бяз ру к. Ты яго ведаеш. Латыш Лапіньш і эстонец Ойве з бэры-бэры.
Эстонец паралізаваны і яго трэба карміць. Дацэнт – сьляпы. Манах – паў сьляпы. Галяк –
в ібрацыёньнік, Гу ць – эпілептык. Два баптысты – у  пэлягрыёзным псыхозе. Ахмед – без ру кі –
добры чалавек і добры памочнік. І днявальны – аднаногі Гнацюк. Ён табе і падкажа, і дапаможа.

Інвалідны барак стаяў у  самым канцы лягеру , за КВЧ і лазьняю. Раней, калі бу давалі
камбінат, інваліды займалі цэлы барак. Тады яго і празвалі трупэрняю, бо зь яго амаль кожну ю
раніцу вывозілі, як дровы – як бярозавыя бярвеньні,– скачанелыя  голыя трупы. Цяпер інваліды
займалі толькі палову  барака. Другая яго палова была забіта дошкамі.

Барак здаваўся нежылым. Ту ды амаль ніхто ніколі не заходзіў  і ніхто, акрамя аднаногага
днявальнага і аднарукага Ахмеда, не выходзіў .

Зэкі яго абміналі зь нейкім страхам. Быццам баяліся, што зь яго раптам нехта выскачыць і
пацягне іх ту ды. Зэкі, нават калі нечакана заў важалі, што з барака выносяць нябожчыка, хаваліся
ў  барак і адтуль са страхам глядзелі, як праводзяць яго ў  апошнюю дарогу . Гэта быў  натуральны
страх жывога перад мёртвым. Але гэты страх у  лягеры, дзе сьмерць падпільноў вала зэка на
кожным кроку , быў  мацнейшым, чым на волі. Зэкі за жыцьцё чапляліся мацней, чым вольныя
людзі.

Лягернае начальства ў інвалідны барак не заглядвала. Інваліды для яго былі адпрацаваным
матэрыялам, балястам, які зьніжаў  працэнт вываду зэкаў на працу , а значыць і працэнт прэміяльных
за гэта.

Начальнік санчасьці доктар Ду баў цава, ці «Чыта», як яе звалі ў се лягернікі, была больш
чэкістам, чым доктарам. Яна іх у жо даў но сьпісала па акту . І таксама лічыла лішнімі, бо
прэміяльныя ішлі і ёй.

Дзяжурныя наглядчыкі баяліся вонкавага выгляду  інвалідаў  і падчас праверак толькі
прыадчынялі дзьверы барака і крычалі: «Днявальны!» Днявальны казаў : «Трынаццаць»,– і дзьверы
зачыняліся.

Толькі адзін старшы наглядчык Ру дой ніколі не мінаў  інваліднага барака. Уваходзіў ён туды
важна, як турэцкі паша ў загон з палоннымі гявурамі4  . Моў чкі абвядзе ў сіх інвалідаў  вачыма і
працэдзіць скрозь свае рыжыя конскія зу бы:

– Ну што, жму рыкі, яшчэ дыхаеце? Дыхайце-дыхайце паку ль.
Ад яго прыходу заў сёды веяла нейкім жахлівым холадам.
Ру дой паводзіў сябе так ня толькі ў  інвалідным бараку . Ён лічыў сябе ня менш важнаю

пэрсонаю, чым сам начальнік лягеру – у ладаром лёсаў  і жыцьцяў  зэкаў . Ён прысу тнічаў  пры
прыёме і адпраў цы этапаў . Ён праводзіў , разьдзяваючы дагала і прамацваючы кожны ру бчык
адзеньня зэка, які ішоў на волю. Ён прысу тнічаў , часам, і на праводзе. І тады рэдка абыходзілася
без кайданкоў  і стаяньня на камарах ці на марозе. Пасьля стаяньня на камарах зэк з чорным, як
у  нэгра тварам і ву зкімі, як у  яку та вачыма, а на марозе – з абмарожанымі пальцамі, ішоў  у
санчасьць. Але в інаватым заў сёды заставаўся зэк.

Выконваў  Рудой і больш «далікатныя» дару чэньні опэра – вадзіў  «на этап» зэка, які чымсьці
не спадабаў ся опэру . Ён адводзіў  зэка за пасёлак і ўсаджваў чаргу  ў сьпіну – «пры спробе
ў цёкаў». Зэка яшчэ і кідалі на некалькі дзён перад вахтай – на запалохваньне разводаў .

Рудога, казалі, блатныя некалькі разоў  прайгравалі ў  карты. Але яму  заў сёды ў давалася

Iван Фурсевіч
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перавесьціся ў іншы лягер.
Адзіным чалавекам, які свабодна, бяз боязі, хадзіў у  інвалідны барак, быў Антон Іванавіч

Бу сел. Ён ведаў усіх інвалідаў даўно, ня раз лячыў  іх у санчасьці, дапамагаў ім у  цяжкія хв іліны.
Ён быў для інвалідаў  і самым блізкім чалавекам, зь якім можна было адкрыта пагу тарыць, і іх
апекуном. Яму  цяжка было глядзець у іх запалыя, напоў неныя невыразнаю жу рбою і нявыказаным
болем вочы. Але ён у сё адно хадзіў  ту ды, бо гэта быў   ягоны маральны абавязак. Ён добра
разумеў , што ніхто іншы гэтага зрабіць ня можа. Ён заў сёды стараўся хоць чым-небу дзь ім
дапамагчы – то парашком, то флякончыкам рыбінага тлу шчу , пайкай хлеба, а то і цёплым,
суцяшальным словам, якое ім таксама было вельмі патрэбнае. І інваліды заў сёды радаваліся
прыходу  доктара.

– Добры дзень добрым людзям,– прывітаў ся Му рашка, у ваходзячы ў барак.
– О, сам таварыш Шчорс да нас зав ітаў ,– пачуў  Му рашка, не пасьпеўшы закрыць дзьверы

барака.
– Не, на Шчорса ён не падобны,– сказаў  бяззу бы дзед.
– А вы хіба бачылі жывога Шчорса? – зьдзіў лена спытаў Му рашка.
– Таварыш палкоў нік бачыў  ня толькі жывога Шчорса, але й жывога Уладзіміра Ільліча, і

таварыша Сталіна,– адказаў  за палкоў ніка бяспалы інвалід, які назваў яго Шчорсам.
«А жывога маманта вы выпадкова ня бачылі?» – ледзь не сарвалася зь языка ў  Мурашкі.

Але ён стрымаў ся. На гэтай «цу днай сыбірскай плянэце» у сё магчыма. Бачыў  жа ён ту т
валасатага маманта, праў да, нежывога, які пятнаццаць тысяч гадоў  праляжаў  у  вечнай мерзлаце.
І ня толькі бачыў , але і цыгарку  выку рыў  з му шту ка, зробленага зь ягонага біў ня. А гэты
палкоў нік, пэўна ж, ваяваў яшчэ ў  грамадзянскую і мог бачыць і Шчорса, і Леніна.

– О, Му рашка! Прыв ітаньне! Як ты сюды трапіў ? Не пазнаеш?
– Прывітаньне, Галяк. Ледзь пазнаў ,– прызнаўся Мурашка.
І сапраў ды, ён ледзь пазнаў Галяка, зь якім яны два гады назад працавалі разам у забоі.

Толькі Галяк быў  у  іншай брыгадзе.
А вось парторга Му рашка пазнаў  адразу . Яго гісторыю ведаў  у весь лягер. На волі ён

працаваў  парторгам ЦК пры МТС. Да яго жонкі стаў заляцацца начальнік раённага аддзела
МГБ. На адной зь вечарынак, калі чэкіст стаў паводзіць сябе вельмі нахабна, парторг у ляпіў яму
апляву ху. Той зьнесьці такой абразы ня мог і аформіў  парторгу  ўсхваленьне амэрыканскіх
сту дэбэкераў  і зьнеслаў леньне савецкіх ЗІСаў, у выніку  чаго ОСО5  уляпіла яму  дзесятку  за
"балалайку "6 .

Падчас аднаго разводу , калі Ру дой прычапіў ся да су седа па пяцёрцы, што той носіць
«вольны» швэдар пад зэкаў скай курткай, і загадаў  тут жа зьняць яго, парторг  напаў голасу
сказаў: «Гестапавец». Рудой гэта пачу ў  і, урэзаў шы парторгу  ў зу бы, надзеў  яму  кайданкі і
паставіў  на саракаграду сным марозе ля вахты. Праз гадзіну пальцы прамерзьлі наскрозь. У
санчасьці іх, пачарнелых, адкінуў  доктар Бусел. А калі парторг напісаў  начальніку  лягера скаргу
на Ру дога, той прыйшоў  у  санчасьць і сказаў парторгу :

– Калі ты, гніда, яшчэ раз паскардзісься, я табе ня толькі ру кі, але і яйцы адмарожу . Ты мяне
ведаеш.

– Ды хто ж цябе ня ведае,– уздыхну ў парторг.
– Не цябе, а вас,– азьліў ся Ру дой. – Паўтары, як трэба!
– Не цябе, а вас, грамадзянін начальнік,– ледзь вымавіў парторг.

– Я ваш новы днявальны. На пэрыяд хваробы. Завуць мяне Уладзімірам. Па прозьв ішчы
Мурашка. Працаваў  бу рыльшчыкам. Атрымаў  траўму  галавы. Пабу ду  ў  вас, пакуль галава
зажыве.

– О, братка беларус! А за Гомелем бульба ёсьць? – спытаў  сьляпы інвалід.
– Ёсьць, але дробненькая,– у  тон яму адказаў  Мурашка.
– То праходзь, распранайся, сядай. Раскажы, што новага ў лягеры, у сьвеце,– прапанаваў

палкоў нік.
Му рашка разгубіў ся. Ён ня ведаў , як сябе ту т паводзіць. У брыгадзе заходнеў краінскія

сяляне і прыбалтыйскія хутаране ніякімі нав інамі не цікав іліся. Іх цікавілі толькі працэнты, якія
закрываў  брыгадзір і ад якіх залежала пайка. А ту т пытаюць, што новага ў  сьвеце. На такія тэмы
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Му рашка мог размаў ляць толькі зь вельмі блізкімі людзьмі, такімі як Бу сел, яго брыгадзір
Мікола Шабан і яшчэ некалькі чалавек. Зь людзьмі, якім верыў  як сабе. Ён ведаў , што да такіх,
як ён, опэр мог падсу нуць наседку7  і затым наматаць нову ю "балалайку". Адкрыта не баяліся
гаварыць толькі доў гатэрмінов ікі. Для іх дзесяцігадовая "балалайка" не была страшнай.

І Мурашка павёў сябе асьцярожна.
– А што ў  лягеры? Працуем. Даем краіне мэтал. Усё спакойна.
– А якія навіны ў  краіне? – спытаў парторг.
– Краіна залечвае раны вайны, адбудоўваецца.
– А як там таварыш Сталін? – не су німаў ся парторг.
– А што Сталін. Адсьвяткаваў  свой юбілей. Цэлы год атрымліваў  віншаваньні і падару нкі.

Цяпер саджае лясныя палосы ў  стэпах.
– А што чуваць у сьвеце? Як там імпэрыялісты? – зноў спытаў  парторг.
– Імпэрыялісты точаць зу бы, рыхтуюць нову ю вайну . А мы мацу ем мір. Даём мэтал.

Кобальт жа – мэтал міру. Ён ідзе на танкі. Лёзу нг: «Чым больш мэталу , тым мацней мір» і цяпер
вісіць на варотах камбінату.

– А што чу ваць аб амністыі? – нясьмела спытаў ціхі інвалід, які сядзеў  пору ч з Галяком.
– Амністыя вам бу дзе, калі Сталін капыты адкіне,– раптам адказаў  за Мурашку  сьляпы

дацэнт.
Адказваючы на пытаньні, Му рашка паціху  аглядаў ся вакол. У бараку  было прасторней і

значна сьвятлей, чым у  іхнім. Ту т заміж двух'ярусных ложкаў -вагонак былі тапчаны. І то ня ўсе
яны былі занятыя. Пасярэдзіне, як і ў  іх, стаяла печка-бочка, бакі якой былі чырвонымі. Інваліды
сядзелі і ляжалі на тапчанах. Ён стаў углядацца ў іх і вылічваць, хто ёсьць хто. Палкоўніка ён у жо
ведаў , Галяка і парторга таксама. Сьляпы інвалід – дацэнт. Манаха можна было пазнаць па
аброслым твары і крыжы на грудзях. Двое псыхаў -баптыстаў  сядзелі неру хома і ні на што не
рэагавалі. Паралітык-эстонец сядзеў  з апу шчанымі, як ву шы ў  тру са, ру камі. Латыш быў  з
апу хлым тварам і ву зкімі, як у мангола вачыма. Ахмед быў  без рукі, а Гнацюк – без нагі.

Усе інваліды за выняткам латыша, былі ху дымі. Вочы іх, якія сядзелі ў  цёмных глазьніцах,
здаваліся вялікімі і вельмі сумнымі.

Гу тарка-допыт доў жылася некалькі гадзінаў. Інваліды цікав іліся ў сім – і навінамі з волі, і
сваімі былымі сябрамі. Тыя ў жо даў но іх, пэў на, забылі, а яны па-ранейшаму  ў спаміналі розныя
эпізоды з су меснага жыцьця. І заўсёды адзываліся аб іх цёпла.

Са зьдзіў леньнем Му рашка заў важаў, што яны і сапраў ды былі людзьмі цікавымі. Толькі
жылі яны міну лым.

Гутарку  спыніў Ахмед, які нечакана сказаў, што трэба ісьці па вячэру . Ён падаў Мурашку
два вядры, і яны пайшлі на кухню.

Вядро з су пам Ахмед пастав іў  на табу рэтцы ля стала, а кашу  – на печку. Ён папрасіў
Му рашку  прынесьці з полкі на сьцяне міскі і расстав іў  іх на стале ў  адзін рад. Памешваючы
чарпаком, Ахмед аку ратна разьліў су п у  міскі.

Інваліды, крэкчу чы, пазлазілі з тапчаноў  і рушылі да стала. Палкоўнік асьцярожна зьняў сваю
нагу , якая згіналася не ў  калене, а пасярэдзіне сьцягна, і, апіраючыся на мыліцу , дабраўся да
края стала. Дацэнт, выстав іў шы рукі наперад, таксама сеў  на сваё мейсца. Эстонец, апіраючыся
на два кіёчкі, сту паючы на вонкавых баках сту пняў , маленькімі крокамі дабраў ся да свайго
мейсца. На тапчанах засталіся толькі дырэктар, латыш ды два баптысты. Іх па чарзе давёў  да
стала манах.

Манах з Гу цям падышлі да дырэктара, і манах, абхапіў шы яго пад пахі, пасадзіў , а Гу ць
падклаў яму бу шлат пад сьпіну. Манах дастаў з-пад галавы ў дырэктара ру чнік і разаслаў яму на
каленях. А пасьля пастав іў  на яго міску з супам.

– Ешце, Васіль Іванав іч,– сказаў ён.
Гу ць стаў  карміць паралізованага эстонца. А манах падышоў  да аднаго з баптыстаў ,

дакрануў ся да яго плечука і ласкава сказаў :
– Будзем вячэраць. Адкрывайце рот.
Баптыст доў га глядзеў  на манаха, які трымаў  лыжку з су пам перад ім, а пасьля паволі

адкрыў  рот. З рота баптыста высу ну ў ся незвычайна чырвоны, тоў сты, з трэшчынамі язык.
Манах асьцярожна выліў  яму  суп у рот. Баптыст, закрыў шы рот, нейкі час трымаў  су п у  роце,
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нібы раздумваючы, глытаць ці не. А пасьля ў сё ж праглынуў . Так паволі ён зьеў  су п, а потым і
кашу .

Накарміў шы аднаго баптыста, манах у зяў ся за другога.
Дырэктар еў  паволі, нібы не сваім ртом, нахіліўшыся над міскай і стараючыся не разьліць

супа, хаця ру кі яго і дрыжэлі.
Эстонец глытаў  ежу ху тка, не жу ючы, нібы баючыся, што ў  яго яе адберу ць. Гэтак жа

таропка вячэралі і іншыя. Зрэшты, працы іх зу бам, што ледзь трымаліся ў   цынготных крывавя-
чых дзёснах, падчас вячэры і не было. У су пе кру пінка за кру пінкаю ганялася з дубінкаю, а каша-
размазьня таксама лезла ў  рот свабодна. А парторг дык наогу л не карыстаўся лыжкаю. Ён,
абхапіў шы міску  ку льцяпкамі ру к, выпіў  су п праз край. Такім жа чынам ён праглынуў  і кашу . А
пасьля, зацісну ў шы скарынку хлеба ў  рэштках вялікага пальца і далоні і запэцкаўшы далонь у
кашы, выцер міску і аблізну ў далонь.

Манах, накарміўшы інвалідаў , перахрысьціўся, прашаптаў  малітву  і тады толькі стаў вячэраць.
Вячэраў  ён не спяшаючыся, спакойна, нібы смакуючы гэты нясмачны суп і кашу . Закончыўшы
вячэру, ён яшчэ раз памаліўся.

Гледзячы на вячэру інвалідаў , Му рашка з болем ду маў : як жа цяжка часам даецца людзям
такая звыклая справа, як яда. Успомніўшы дзяцінства, калі ў роце ў знікала нейкая белая
балячка, якая выклікала рэзкі боль пры глытаньні, Му рашка з жахам ду маў, а які ж боль церпяць
яны, калі ўвесь язык, усе дзёсны – суцэльная рана.

Павячэраў шы, інваліды паволі, з кракценьнем, пацягнуліся да сваіх танчаноў . Толькі адзін
Галяк застаў ся за сталом. Ён зь нейкім вінаватым выгладам паглядаў  то на Гнацюка, то на
Ахмеда.

– Ну, бяры, палашчы,– сказаў  Гнацюк.
І Галяк, неяк сьпяшаючыся, зачарпну ў гарачай вады зь вядра, што стаяла на печцы, у ліў у

міску і пачаў  пальцам мыць яе. Пасьля, пераліваючы памыі з адной міскі ў  дру гую і выскарабаючы
нябачныя рэшткі кашы са швоў  місак, Галяк такім чынам перамыў у се міскі. А пасьля тарапліва
выпіў гэтыя памыі праз край міскі. Му рашка зьдзіў лена глядзеў на Галяка. А інваліды нават не
зрэагавалі. Ён ведаў, што некаторыя яго брыгаднікі ноччу бегалі ў сталоў ку мыць сталы, міскі і
катлы і за гэта зараблялі міску  кашы. Гэтым яны ратаваліся ад голаду . Але ж у  місках, якія мыў
Галяк, нічога не заставалася. Гэта быў проста пабман страўніка, які не даваў  спакою.

Сам Мурашка ў  лягеры ня надта і галадаваў. Часам, выручалі землякі- спэцкацялкі8  . Часам,
аддаваў  частку  забу раных шпу роў  вальняшку -вярбаванаму , які за гэта прыносіў бляшанку
кансэрваў , а сам атрымліваў  добрыя грошы, за якімі і прыехаў сюды. Але такога, каб пілі памыі,
Мурашка ніколі яшчэ ня бачыў .

Пасьля вячэры ў лёгся на тапчан і Му рашка. Ягоны тапчан аказаў ся побач з тапчанам
дацэнта.

Памаў чаў шы некаторы час, дацэнт спытаў :
– А кім, Валодзя, вы былі на волі?
– Выкладчыкам гісторыі ў  школе.
– І я выкладчыкам гісторыі, толькі у  ВНУ.
– А які ў  вас артыкул?
– "Балалайка".
– І ў мяне "балалайка".
– Прабачце, а ў  чым вас абвінавацілі? Я ведаю, што аб гэтым не прынята пытаць і вы можаце

не адказваць.
– У ганьбаваньні калгасаў,– адказаў Му рашка.
– Дзіў на, але і мяне ў  гэтым.
Мурашка насьцярожыў ся. Надта ўсё ту т су падала.
– Прабачце, а ня можаце вы сказаць больш канкрэтна.
– Чаму  ж не. Я няправ ільна расшыфраваў  ВКП(б).
– Як гэта няправ ільна? – зьдзів іўся дацэнт.
– Я расшыфраваў як «второе крепостное право (большевиков )».
Дацэнт аж зарагатаў .
– Удала, але не зу сім дакладна. Гэтае прыгоннае права бальшавікоў  значна горшае за
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першае. Там прыгонны тры дні працаваў на пана, тры дні на сябе, а ў  нядзелю ішоў у  царкву  ці ў
шынок. А тут на чырвонага памешчыка селянін працу е ў се сем дзён.

– А мяне,– памаўчаў шы, сказаў дацэнт,– абв інавацілі ў  тым, што спрабаваў  даказаць, што
палітыка бальшав ікоў адносна сялянаў  была няправільнай і што калгасы няздольныя накарміць
Расею. У выніку  атрымаў дваццаць пяць гадоў .

– Няправільна гэта. Калгасы – самая перадавая форма сельскай гаспадаркі. Я сам працаваў
у  калгасе і гэта добра ведаю. Толькі дзяку ючы калгасам краіна выйграла вайну ,– у мяшаў ся ў
размову  парторг.

Мурашка аж скалануў ся. Тут пахла правакацыяй. Ён раптам усхапіў ся і пайшоў  у  калідор.
Пастаяў шы нейкі час, ён вярну ўся на тапчан і ў лёгся, робячы выгляд, што зьбіраецца спаць.

– Вы, Валодзя, не пу жайцеся. Тут у  нас сту качоў няма. Ту т усе прыстойныя людзі,– разгадаў
мурашкавы ду мкі дацэнт.

Раптам дзьверы прыадчыніліся, і наглядчык спытаў :
– Днявальны?
– Трынаццаць, не, чатырнаццаць,– адказаў Гнацюк.
– Новенькі зьяв іў ся? – спытаў наглядчык.
– Не, новы днявальны. – І дзьверы зачыніліся.
Інваліды сталі ўкладвацца спаць. Манах паклаў  на тапчаны баптыстаў ,  накрыў іх коўдрамі.

Ахмед падкінуў  дроў  у печку  і таксама лёг.
Ноччу Мурашка прачнуў ся ад тупату  ў бараку . Па бараку  хадзіў  Галяк і размахваў , нібы

замёрзшымі на марозе, рукамі.
– На, патры,– працягну ў  ён сваю вялізну ю лапу . Тры пальцы на ёй былі белыя, як у

мерцьвяка. Граніца гэтай белізны праходзіла роўна па костачках запясьця.
Мурашка стаў  асьцярожна, нібыта баючыся, што пальцы адваляцца, іх церці. Калі пальцы

крыху  сагрэліся і пасінелі, Галяк схаваў  руку  пад паху і працягну ў  дру гую. Мурашка расьцёр і
дру гу ю. Крэкчу чы, Галяк у лёгся на тапчан і заснуў . Неўзабаве засну ў  і Мурашка.

Раніцою першым абу дзіўся Галяк. Ён сваім моцным надрыў ным кашлем разбудзіў  у сіх. Ён
стараўся вызваліцца ад плягі, якая сабралася ў  яго лёгкіх за ноч. Пляга – гэта крэмневы пыл, які
бурыльшчык усю зьмену ў дыхае. Пыл гэты дарэшты забівае бронхі. Злу чаючыся зь лёгачнай
вадкасьцю, ён ператвараецца ў  густу ю цягу тку ю масу , якая як цэмэнт прыстае да сьценак
бронхаў . Адкашлівае гэты пыл бу рыльшчык у сё жыцьцё. Гэты кашаль быў  адным з прызнакаў
хваробы бу рыльшчыкаў  – сылікозу .

Гледзячы на Галяка, Му рашка ў спомніў  адну  зь нядаўніх гутарак з доктарам Бу селам. Ён
тады, расказваючы доктару аб сваіх плянах на волі, сказаў, што зьбіраецца пару  гадоў папрацаваць
бурыльшчыкам, зарабіць грошай і, калі ня пусьцяць на мацярык, выпісаць сюды сваю сяброўку і
ажаніцца.

Антон Рыгорав іч, паслу хаўшы Мурашку , сказаў :
– Бурыльшчыкам жаніцца няма сэнсу . У іх вечарам жонка разводзіць ногі, а му жык – ру кі. А

ноччу , заміж таго, каб абдымаць, песьціць жонку , ён су не свае анямелыя ру кі пад жончыны
цыцкі. Якая ж жонка згодзіцца жыць з такім му жам? А ў  бу рыльшчыка, акрамя в ібрацыйнай
хваробы і сылікозу , можа ў зьнікнуць яшчэ і ту бэрку лёз, і рак. Кобальт, як і сьв інец, зьяў ляецца
канцэрагенам.

Тады ён гэтым паў жартаў лівым выказваньням доктара Бусела не прыдаў значэньня. А
цяпер зразумеў , што Антон Рыгорав іч гаварыў  сур’ёзна. Жывы прыклад вібрацыйнай хваробы і
сылікозу ляжаў на су седнім ложку .

Перад самым сьнеданьнем Му рашку  напалохаў  Гу ць. Ён нечакана ў скрыкну ў  нейкім
нечалавечым голасам. Вочы яго пачалі торгацца і закаціліся ў верх, пад павекі. Дыханьне
спынілася, твар пачаў  сінець. А затым пачаліся су таргі. Моцныя, аж галава стала біцца аб
падушку . Галяк, які сядзеў  каля яго, наваліў ся на Гуця ў сім целам. Але су таргі былі такімі
моцнымі, што Галяка падкідвала разам з Гу цем на тапчане.

– Што стаіш. Разгінай мезенец,– сказаў  разгубленаму  Му рашку  Галяк.
Але Му рашка ня ведаў , як гэта зрабіць, і стаяў  неру хома.
Праз сэкунд дваццаць су таргі ў  Гу ця сталі пакрыху слабець. Гу ць задыхаў : шумна, праз

сьцісну тыя зубы. На ву снах зьяв ілася крывавая пена. Дыханьне паволі выраў нілася, твар
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прасьвятлеў . Галяк зьлез з Гу ця. Гуць адкрыў  вочы і абвёў  усіх асалавелым поглядам. А затым
ізноў  закрыў іх.

– Хай пасьпіць пару  гадзінаў,– сказаў  Галяк.
– І часта ў  яго гэта? – спытаў у  Галяка Мурашка.
– Кожну ю раніцу .
– А чаму  ж ён ня лечыцца?
– Няма лячэньня. Доктар дае парашкі, але яны мала дапамагаюць. Усё лячэньне – гэта

ў трымліваньне галавы, каб не пабіў ся, ды разгібаньне мезенца падчас прыпадка. Яно спыняе
прыпадак,– патлумачыў Галяк.

Сьнеданьне нічым не адрозьнівалася ад вячэры. Накармілі нямоглых, паелі самі.
– Ну , як здароўе? Сёньня вы быццам бы выглядаеце лепш,– зьвярнуў ся да дырэктара

парторг.
– Сёньня мне крыху  лепей. Нават дыхаць лягчэй, і сэрца ня так калоціцца. Яшчэ б у лазьню

схадзіць, і быў бы поўны парадак,– адказаў  дырэктар.
– Дык у нас жа лазьня сёньня па графіку ,– сказаў  Гнацюк. – То і давайце яе зробім.
Але лазьня для інвалідаў  была такой жа складанай працэду рай, як і ўсё астатняе. Спачатку

трэба было падрыхтавацца – добра нагрэць барак, затым прынесьці з лазьні вялікія ночвы,
нанасіць гарачай і халоднай вады і толькі пасьля гэтага брацца за мыцьцё. Нямоглых трэба было
мыць у бараку .

Мурашка прынёс ночвы. Ваду  насілі разам зь ім Гу ць і Ахмед. Першым сталі мыць дырэкта-
ра. Гу ць, разьдзеўшыся да пояса, стаў  разьдзяваць дырэктара. Му рашка стаяў  побач, ня
ведаючы, чым дапамагчы. Калі Гу ць разьдзеў  дырэктара, Мурашка жахнуў ся: на тапчане ляжаў
жывы шкілет, абцягну ты бледна-шэрай ску рай. Ключыцы страшна выпіналі. Рабрыны тырчэлі,
як у недаплеценым кошыку . На іх, праз скуру, прасьвечвалі злучэньні іх з гру дзінаю. Маршчыні-
сты жывот быццам бы прырос да хрыбеціны. Таз тырчэў  як чыгу н, пад ску раю бачныя былі
цёмныя вяровачкі венаў. На шыі і пад лыжачкай часта пульсавалі артэрыі. Над левым саском
была відаць пу льсацыя сэрца. Тоў стыя суставы выглядалі неяк ненатуральна. На кожнай кісьці
можна было бачыць у се яе высту пы.

Мурашка з жахам глядзеў  на гэты жывы шкілет. Такія шкілеты ён бачыў  толькі на фатаграфіях
зь нямецкіх лягераў і ў  кадрах кінакронікі. А гэта ж быў  не Бу хенвальд.

– Падымай і нясі ў  ванну,– сказаў Гу ць.
Мурашка асьцярожна, быццам бы баючыся, што ён рассыплецца, падняў дырэктара на ру кі.

«Лягчэй за мой тэлескоп»,– паду маў ён, несу чы дырэктара да ночваў. Гу ць, намыліўшы вяхотку,
стаў  асьцярожна мыць дырэктара. Му рашка заў важыў , што дзьве рабрыны ў  дырэктара былі
крывыя.

– Што гэта ў  вас? – спытаў  ён.
– Пераломы. Яны выратавалі мне жыцьцё,– адказаў  дырэктар.
– Як гэта?
– Пад час допытаў  ад мяне патрабавалі прызнацца, што я перашкаджаў выпуску танкаў  на

сваім заводзе. Зламалі рэбры. Я ўжо гатовы быў  падпісаць у сё, што яны патрабавалі. Але пасьля
пералому   біць мяне перасталі. А тыя, што падпісалі, былі расстраляныя.

Вымыўшы дырэктара, узяліся за эстонца. Ён сядзеў  неспакойна і нават перашкаджаў  мыцьцю,
боў таючы ў вадзе сваімі нягнуткімі кісьцямі.

Латыш, як і да стала, дайшоў  да ночваў сам, абапіраючыся на палачкі. У яго ня толькі твар
быў  ацёчны. Ацёчнымі былі і ногі. А жывот быў  як зь цеста – націсьні пальцам – і ў  ім у зьнікаюць
ямкі, якія выроўніваюцца вельмі павольна.

Калі закончылі мыцьцё нямоглых, інваліды сталі зьбірацца ў лазьню самі. Ахмед выдаў  у сім
па пары чыстай бялізны і кавалачку мыла. Усе яны гу ськом папляліся ў  лазьню.

Інваліды пачалі паволі разьдзявацца. А баптысты, усеў шыся на лаў цы, нерухома сядзелі на
ёй, пакуль іх не стаў распранаць Гуць.

Калі інваліды распрану ліся, Му рашка заў важыў , што ў се яны ня надта адрозьніваліся ад
дырэктара – такія ж бледныя, такія ж слабыя , хіба толькі не такія ху дыя. На тле іх Му рашка
выглядаў  атлетам – у  яго захаваліся мышцы, якія добра вымалёўваліся пад скураю.

Скура ў інвалідаў была бледна-шэраю, сухою, толькі ў палкоў ніка і манаха яна на твары,  шыі
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і локцях была смуглаю, нават бу раватаю – сьляды перанесенай пэлягры. А ў  баптыстаў  твары
былі, як у  амэрыканскіх індзейцаў , і скура на шыі тоўстая, у  складках бура-в ішнёвага колеру і
шалу пілася. Такімі ж бура-в ішнёвымі былі і каленкі.

Гуць, манах і Му рашка памылі парторга і баптыстаў , а затым памыліся самі.
Калі ў се сабраліся, Ахмед сказаў :
– А цяпер будзем мал-мал той9  рабіць.
Ён напярэдадні атрымаў  пасылку з дому . Ру дой распалав ініў  чай, згу шчонку  і цукар. Але

палова засталася і Ахмеду. Не крануў  ён толькі ку рду  – ку сочкаў  су хога як камень салёнага
сыру  і казы – казаскай конскай каў басы. На іх ён глядзеў  грэбліва. А для казаха – гэта самы
вялікі далікатэс.

Ахмед у зяў  літрову ю бляшанку , у сыпаў  ту ды цэлы пачак чаю і заліў  кіпенем. А затым
накрыў  ру кавіцай і пастав іў  на стол, каб настойваў ся. Пасьля сабраў  у  кожнага інваліда бляшанкі-
ку бкі і расстав іў  на стале. Дастаў шы схаваны пад сталом нож, ён адкрыў дзьве бляшанкі
згу шчонага малака і пораў ну  наліў у кожну ю бляшанку . Туды ж паклаў і па два кавалачкі цукру .
Пасьля гэтага наліў  ту ды крута заваранага чаю-чыфіру , які п'юць зэкі, і даліў  грамаў  па сто
кіпеню. З сур’ёзным, нейкім урачыстым выглядам ён асабіста паднёс конаў кі кожнаму  інваліду .
А затым даў  ім па кавалачку  казы. Ку рду  ў  рот адважыліся браць не ў се – быў  ён салёны і
цьвёрды – не для ў сіх дзёснаў.

Пілі гэты «шай па-казахску », як казаў Ахмед, інваліды павольна, смакуючы кожны глыток.
Пасьля заканчэньня чаяваньня дырэктар сказаў:
– Вялікі табе дзяку й, Ахмеду шка. Гэта было сапраў днае сьвята. Цяпер і паміраць можна.
– Зашым паміраць нада. На волю хадзіць нада. Доўга жыць нада.
Дырэктар толькі ўздыхнуў .
Падбадзёраныя напіткам інваліды вялі ціху ю спакойную гутарку .
– Дырэктар памёр,– раптам ускрыкнуў  палкоў нік. Інваліды паўскоквалі з ложкаў .
– Толькі што гаварыў  і раптам перастаў,– разгу блена выгу кну ў палкоўнік.
Да дырэктара падышоў Му рашка, манах і Ахмед. Вочы дырэктаравы былі шырока адкрытыя.

Расшыраныя зрэнкі неру хома ў ставіліся ў  столь. Манах нахіліў ся над дырэктарам і паслу хаў
сэрца. Разагнуў шыся, ён перахрысьціўся і дву ма пальцамі закрыў  вочы нябожчыку. А пасьля і
прыцісну ў ніжнюю сків іцу да верхняй.

Са спалоханым выглядам Мурашка схапіў целагрэйку, насунуў  шапку  і выйшаў  з барака. Ён
пайшоў у санчасьць.

– Дырэктар памёр,– з парога паведаміў  ён доктару .
Доктар, на зьдзіў леньне Му рашкі, у спрыняў  гэта спакойна.
– Адмучыўся чалавек. Шкада, не дажыў да волі. Яму  заставалася зусім мала.
– А вы не пойдзеце глядзець?
– А што там глядзець? Я яго глядзеў  тры гады. А цяпер ужо няма чаго.
– А што ж нам рабіць?
– Нічога. Заўтра гаспадарчая каманда пахавае.
У разгу бленасьці Мурашка вярну ў ся ў  барак. Там панавала цішыня. Сьмерць заў сёды

прыгнятае людзей і ў спрымаецца імі зь нейкім мітычным жахам. Людзі баяцца сьмерці. А
ў ну тры, падсьвядома, радуюцца, што яна на гэты раз іх абміну ла.

Празь некаторы час Мурашка спытаў , не зьвяртаючыся ні да кога:
– А што нам рабіць цяпер? Куды яго?
– А ку ды? Ён жа наш таварыш. Хай ляжыць ту т. Толькі  трэба пакласьці яго асобна на

тапчан.
Свабодны тапчан пастав ілі пасярэдзіне барака. На яго і перанесьлі дырэктара. Манах

выпрастаў  яму  ногі, склаў  па-хрысьціянску  рукі на гру дзях.
– А вопратку ? – спытаў  Му рашка.
– У вопратцы хаваць не дазволяць. Добра, што хоць у  бялізьне дазваляюць. Раней хавалі

голымі – скідвалі, як бярвеньні, у вырыту ю бу льдозэрам або ў зарвану ю аманітам яму .
Мурашка дагэту ль бачыў  нябожчыкаў толькі ў  трунах, прыгожа адзетых. А дырэктар ляжаў

у   бялізьне, з голымі нагамі, і ад гэтага рабілася неяк няёмка. Нібы ў  гэтым была ягоная в іна.
Празь некаторы час палкоўнік сказаў :
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– Шкада Васіля Іванав іча. Месяц не дацягнуў  да волі. А ён жа так спадзяваў ся дажыць да
яе. Ён так верыў , што там, на волі, даб’ецца праўды. Верыў, што партыя разьбярэцца ва ў сім. Ён
быў сапраў дным бальшавіком-ленінцам. Ён у  сямнаццаць гадоў  прымкнуў  да рэвалюцыі, прымаў
непасрэдны ў дзел у ёй. Ён змагаўся супраць Карнілава, супраць белапалякаў , здабываў  хлеб
галоднаму  Піцеру. Пасьля вайны закончыў інстытут, пачаў  расьці як інжынэр. Вырас да дырэктара
завода. А ў  трыццаць восьмым годзе быў  абылганы, абв інавачаны ў  шкодніцтве і ледзь не
расстраляны. Мы зь ім былі знаёмыя яшчэ на волі. Жонка мая працавала ў яго на заводзе. Я
атрымліваў  у яго танкі для свайго палка. Спатыкаліся мы і на Калыме. Першы раз – на Аркагале.
Там мы нават разам працавалі ў  шахце, дабывалі ву галь. І ён ніколі не гу бляў  веры ў  партыю, у
таварыша Сталіна. Ён напісаў  у  ЦК партыі 30 лістоў . Але ні адзін зь іх не дайшоў . Лісты
перахоплівала НКВД, і адказы прыходзілі ад іх – асуджаны прав ільна. Ён настолькі верыў  у
партыю, што быў ініцыятарам стварэньня партыйных ячэек у  лягеры.

– І ку ды ж вы зьбіраліся станавіцца на ў лік? – нечакана спытаў  дацэнт.
– На ў лік мы трапілі опэру. Ён месяц трымаў нас у  ізалятары, хацеў прышыць контррэвалю-

цыйну ю арганізацыю. Але сам у пэў ніўся, што мы не контррэвалюцыянэры, і нас разагналі па
капальнях. У пачатку вайны мы прасіліся на фронт. Шарагоў цамі, нават штрафнікамі. Некаторых
у зялі. Але да фронту  не давезьлі – расстралялі.

– За што? – спытаў  дацэнт.
– У іх шэрагах завяліся правакатары, якія сталі падбіваць перайсьці на фронце да немцаў . А

расстралялі ў сіх.
– І вы дасюль верыце, што яны зьбіраліся перайсьці да немцаў ? – зноў  спытаў  дацэнт.
– А чаму  ж не,– сказаў  палкоў нік,– у сялякія людзі бываюць.
– Гэта такая ж праўда, як і тое, што Ту хачэўскі быў  нямецкім шпіёнам, а Блюхер –  японскім

і хацеў  аддаць Далёкі Ўсход японцам,– зноў уставіў дацэнт.
Але палкоў нік не адрэагаваў на гэтую рэпліку .
– А як ён працаваў  у  вайну! Як радаваўся кожнай нашай перамозе, кожнаму  вызваленаму

гораду, як радаваў ся, калі намываў  добры самародак золата. Ён з гонарам нёс яго прыёмшчыку ,
хаця мог бы схаваць і заўтра прасачкаваць, а вечарам здаць як намыты за дзень. Ён і перамозе
радаваўся, як дзіця, нібы сам яе дабываў  на фронце. І пасьля вайны спадзяваў ся, што партыя,
Сталін разьбяруцца ва ў сім.

– І дасюль ён верыў  у Сталіна? – спытаў ізноў  дацэнт.
– Верыў, што Сталін нічога ня ведае.
– Але ж і ён, і вы ведаеце, што Сталін пасадзіў  жонак прэзыдэнта – Старшыні Вярхоў нага

Савета Калініна і свайго намесьніка Молатава, абвясьціў шы іх, як і нас, ворагамі. Вы ж ведаеце,
што безь яго згоды ні адзін волас з іх галавы ня мог  у пасьці. Дык як пасьля гэтага можна было
верыць, што Сталін нічога ня ведае? – спытаў  дацэнт.

Але палкоўнік і тут прамаўчаў .
– І ў сё ж Васіль Іванав іч верыў у справядлівасьць партыі,– памаўчаў шы крыху, працягваў

палкоўнік. – Ён спадзяваўся дайсьці да ЦК і расказаць у сё.
– А як ён гэта хацеў зрабіць? – спытаў дацэнт.
– У яго ж так шмат сяброў  засталося на волі. Некаторыя міністрамі сталі, яны б дапамаглі.
– O, sancta simplicitas! – усклікнуў  дацэнт. – Вы ня ведаеце, а я бачыў  у трыццаць сёмым, як

шарахаліся, як пераходзілі на дру гі бок вуліцы лепшыя сябры, пабачыўшы жонак арыштаваных,
як адмаўляліся, выракаліся ад мужоў жонкі і дзеці арыштаваных. А вы – дапамаглі б...

Нечакана дзьверы прыадчыніліся і ў  іх зьяв ілася галава дзяжу рнага наглядчыка. Пабачыў -
шы нябожчыка, ён спалохана зачыніў  дзьверы. А пасьля, зноў прыадчыніўшы, прыглу шана
гукнуў:

– Днявальны!
– Чатырнаццаць зь нябожчыкам,– сказаў  Гнацюк.
У бараку  ізноў  запанавала ціша. Пару шыў  яе манах. Ён падышоў  да палкоў ніка і неяк

нясьмела прапанаваў:
– А можа я пачытаю псалтыр па нябожчыку ?
– Які псалтыр? Ён жа быў каму ністам.
– Але ж ён быў  хрышчаным, хрысьціянінам.
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Усе чакалі адказу  палкоў ніка. Той, крыху  памаў чаўшы, сказаў :
– Чытайце. Усё адно нам ня спаць.
Манах, у сеў шыся ля нябожчыка, стаў у  паў голасу чытаць псальмы, перамежваючы іх з

малітвамі. Чытаў  ён іх напамяць. У гэтае чытаньне ніхто асабліва не ў слу хоў ваў ся. Усе
маў чалі. Чытаў  псальмы манах некалькі гадзінаў . Пасьля спыніўся, напіў ся вады і зноў  пачаў
чытаць. Так чытаў ён да самага раньня.

Раніцаю сьнеданьне нікому ня лезла ў  рот.
Пасьля сьняданьня манах сказаў  палкоўніку:
– Дазвольце, я адпраўлю апошнюю службу  па нябожчыку , адпяю яго, як належыць.
– Адпявайце,– махнуў  рукою палкоўнік.
Манах зьняў з шыі свой алюмініевы крыж, адвязаў ад яго стужачку, на якой насіў  і падышоў

да нябожчыка. Падышлі ту ды і тыя, хто мог стаяць, нават палкоўнік на мыліцах.
– Слава Айцу  і Сыну і Святому Ду ху ,– пачаў  манах, як сапраў дны сьвятар. Ён чытаў

знаёмыя зь дзяцінства малітвы, перамешваючы іх час ад часу  фразай: «Упакой, Госпад, душу
усопшага раба твайго Васілія». Падчас гэтага некаторыя сьпешна, нібы саромеючыся, хрысьціліся.
Адпяваньне цягну лася каля гадзіны. Прасьпяваў шы «вечную памяць», манах адышоў  ад
нябожчыка. Толькі два баптысты не рэагавалі на ў сё, што адбывалася ў  бараку . Адзін зь іх,
паклаў шы ру кі на калені і апу сьціў шы галаву, неру хома сядзеў  на сваім тапчане. На твары яго
было выражэньне такога балючага суму , болю, быццам бы ён хаваў самага блізкага чалавека.
Але ён ні разу  не паглядзеў  на нябожчыка, нібыта ня бачыў , што той ляжыць у  бараку. Дру гі
пільна ў глядаў ся ў  вакно і выраз яго твару  ў весь час мяняў ся. На твары зьяўляліся то страх, то
зьдзіў леньне, то радасьць, то сму так. Баптыст то ў весь напру жваў ся, нахіляючыся наперад, то з
жахам адкідваўся назад. І ён не заў важаў і не разу меў, што адбываецца навокал.

Блізу  абеда на парозе барака зьяв іліся два расканваіраваныя зэкі з гаспадарчай каманды.
– Ну, дзе ваш жму рык? Давайце,– з парога сказаў  адзін зь іх.
– Ня жму рык, а нябожчык,– злосна паправ іў  палкоў нік. – Заў тра сам будзеш на яго мейсцы.
– То можа заўтра, а ён сёньня,– у здыхнуў  зэк.
Му рашка і Грыць асьцярожна вынесьлі нябожчыка на двор. Там стаялі вялікія санкі. Але

Васіль Іванавіч на іх не зьмяшчаў ся. Тады паклалі наўскос. Твар манах закрыў  белай хусьцінкаю.
Праводзіць нябожчыка да вахты пайшлі манах, Грыць, Му рашка, палкоў нік на мыліцах і

Гнацюк са сваёй  самаробнай кавялой.
На вахце чакалі начальнік спэцчасьці і Рудой.
Першым падышоў да санак Рудой. Ён грэбліва, дву ма пальцамі, скіну ў  ху сьцінку з твару

нябожчыка. Начальнік спэцчасьці падаў  невялікі квадрацік фанэркі зь вяровачкай. На фанэрцы
было напісана колькі лічбаў .

– Прывяжыце да вялікага пальца правай нагі,– сказаў  начальнік спэцчасьці.
Гэта было «Лягернае пасьведчаньне аб сьмерці» – хавалі нябожчыкаў  пад зэкаў скімі  ну ма-

рамі.
Ру дой, зайшоў шы на вахту, у зяў  там завостраны як піка прэнт і падышоў  да нябожчыка.

Начальнік спэцчасьці адвярну ўся, а дзяжу рны наглядчык схаваў ся за дзьверы. Рудой жа,
стаў шы над нябожчыкам, прымерыў ся і апусьціў  прэнт у  жывот нябожчыка. Ён прашыў
нябожчыка наскрозь – прэнт ажно ў ваткнуў ся ў  санкі. Рудой спакойна выцягнуў  яго і пайшоў  на
вахту . Такі ў лягеры быў мэтад праверкі нябожчыкаў  – каб, крый Божа, пад выглядам мерцьвяка
ня вывезьлі жывога.

Адзін з зэкаў паклаў  на санкі слупок з таблічкаю, на якой былі напісаны такія ж лічбы, дзьве
кіркі і рыдлёў ку . Са скрыпам адчыніліся лягерныя вароты, выпу скаючы «на вечну ю волю»
дырэктара. Сябры апошні раз паглядзелі на Васіля Іванавіча, і зэкі пацягну лі санкі за вароты. За
імі пайшоў  і начальнік спэцчасьці. Ён па інструкцыі пав інен быў  асабіста прысу тнічаць пры
пахаваньні.

Лягерныя могілкі былі недалёку ад лягера, пад сопкаю. Зэкі выдзеў блі кіркамі неглыбоку ю, з
паў мэтра, ямку  і паклалі ту ды дырэктара. Саромеючыся кідаць мёрзлу ю зямлю на твар, яны
накрылі яго лапкамі сланіка, што рос ту т жа, і закідалі камамі мёрзлай зямлі, перамешанай з
камянямі. Зьверху  ў ваткнулі слу пок з дошчачкай. Яшчэ адна ахвяра залягла навечна ў  вечнай
мерзлаце.

Iван Фурсевіч
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А ў інвалідным бараку працягвалася жалоба. Жалобнага стала, зразумела, не было. Інваліды
проста ўспаміналі свайго сябра, зь якім правялі апошні час.

– А ці застаў ся хто-небу дзь у яго з блізкіх? – пацікав іўся Му рашка.
– Засталася адна дачка. Быў  сын, але згарэў  у  танку . Жонка загіну ла ў  ссылцы пад

Акмолінскам у  вайну . Дачка жыве ў  Чэлябінску. У мяне і адрас ёсьць: Васіль Іванав іч прасіў
напісаць ёй. Але ж як ёй напішаш? Опэр жа не прапу сьціць,–  з су мам сказаў  палкоўнік.

– А вы напішыце, я паспрабу ю пераслаць ёй ліст,– сказаў  Мурашка, якому  таксама стала
шкада гэтага, па су тнасьці, незнаёмага чалавека.

– Валодзя, а можа ты перашлеш і мой ліст таварышу Сталіну ? – нечакана спытаў  парторг.
Мурашка маўчаў. А парторг чакаў адказу .
– Вы ж ведаеце, парторг, што Ру дой пры вызваленьні распранае дагала і не заглядвае толькі

ў  кезаўку. А ліст, пабываўшы там, таварышу  Сталіну пэў на ж бу дзе чытаць ня вельмі зру чна,–
неяк вельмі груба адказаў  за Мурашку  дацэнт. – Пашліце лепш праз спэцчасьць. Там жа сядзяць
такія ж таварышы, як і таварыш Сталін.

Калі назаўтра Му рашка пайшоў на перавязку, доктар Бу сел спытаў :
– Ну, як табе падабаецца праца?
– Падабаецца. Там людзі шмат цікавейшыя і шмат лепшыя, чым у нашай брыгадзе. Ды і самі

яны вельмі цікавыя кожны паасобку . Там жа цэлы мэдычны музэй. Іх бы ў  інстыту т. На волі
сту дэнты такога не пабачаць.

– Прав ільна, не пабачаць. Дзе цяпер пабачыш цынгу, пэлягру , бэры-бэры, дыстрафію?
Сту дэнтам іх могу ць паказваць толькі на фатаграфіях з Бу хенвальду: во што, маўляў , тварылі
фашысты. Такое можна было пабачыць толькі ў  каляніяльных краінах і ў  фашыстоўскіх лягярох.
А ў  нас жа ні голаду , ні ав ітамінозаў  няма. Але гэта, Валодзя, не му зэй, а страшэннае абв інава-
чаньне нашай сыстэме злачынства, якое чалавецтва не павінна дараваць. Гэтых людзей сыстэма
выкарыстала да канца, высмактала да апошняй кроплі ўсю кроў і адправіла пад сопку  ў  вечну ю
мерзлату.

– Як фашысты,– сказаў  Му рашка.
– Гэта горш за фашыстаў .
– Правільна. Немцы скарыстоў валі і попел, і ску ру  на абажуры, і валасы. А нашы пакуль што

ў сяго гэтага скарыстаць ня могу ць. Але яны кладуць няпоў насьцю выкарыстаны матэрыял у
вечны маразільнік. Там ён можа захоў вацца ня толькі дзесяткі, але і тысячы гадоў. Надыдзе час,
і такія ж зэкі выкапаюць тру пы з гэтага халадзільніка і пу сьцяць у  перапрацоў ку . А людзі там і
сапраў ды цікавыя. Толькі жывуць яны зу сім іншым жыцьцём, нібы ў  іншым вымярэньні,– сказаў
Мурашка.

– Усе мы жывём у  розных су сьветах і ў  розных вымярэньнях, -- падхапіў  доктар. - Калі
паглядзець больш уважліва на нашае жыцьцё, дык нават на гэтым маленькім кавалачку  зямлі мы
жывём у  розных су сьветах. Адзін су сьвет за нашай зонай, другі – у  зоне, трэці – у  інвалідным
бараку. І мы, фактычна, жывём у  сваіх вымярэньнях і нават мала ведаем аб гэтых сусьветах. А
калі гляну ць яшчэ глыбей, то і кожны чалавек – гэта цэлы сусьвет. Вазьмі тых жа баптыстаў .
Яны ў сваім бараку  жыву ць у  сваім, толькі ім зразу мелым жыцьцём. У іх мазгах адбываюцца
падзеі сусьветнага значэньня – войны, землятру сы, паводкі ды іншыя катаклізмы. Яны ўсё гэта
«бачаць» сваімі мазгамі. А нас яны ў гэты час нават і ня бачаць. Сьмерць аднаго чалавека – гэта
су сьветная катастрофа, Валодзя.

– Так. Гэта сапраў ды цікава,– у задуменьні сказаў Му рашка.
– А ты казаў: тру пэрня...

м. Докшыцы

1 Расстрэл – копі, якія мацу юцца ў  вэртыкальным забоі  дзеля таго, каб па іх можна было
падымацца да месца бу рэньня.

2 Лекпом, або ляпіла – лягерная назва фэльчара.

ТРУПЭРНЯ
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3 ОП – барак у змоцненага харчаваньня.
4 Гявур – няверны.
5 Асобае савецкае....... пры міністры дзяржбясьпекі.
6 "Балалайка" – арт. 58-10 – контррэвалюцыйная агітацыя і прапаганда.
7 «Наседка» або стукач – даносчык.
8 Спэц-кацялок, спэц-пасяленец – чалавек, які жыў  у  пасёлку па рашэньні су да, ці былы зэк,

якому  не дазваляў ся выезд на мацярык.
9 Той – па-казаску – сьвята.

Iван Фурсевіч
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Алег Мiнкiн

У ТАТАРСКІМ ПАЛОНЕ
Закладнiкi. Раней я бачыў iх на экране тэлевiзара ды чуў пра іх з расповядаў

знаёмых. Цяп ер гэта закранула мяне самога. Тое, што са мно ю здарылася,
адбываецца сёньня на ўсiм абшары вялiкай Расеi, сталася будзённаю зьяваю гэтай
ускрай крымiналiзаванай краiны...

1. Пралёг

Напрыканцы красав iка пачаў  мяне даймаць тэлефоннымі званкамi адзiн мой стары знаёмы
з горада N, якому  я колькi гадоў  таму  назад дапамагаў у  Вiльнi збываць прывезеныя iм тавары.
Мой прыяцель У. запрашаў  мяне прыехаць у  ягоны родны горад, паглядзець, як ён жыве, чым
займаецца ды аднав iць былыя камэрцыйныя су вязi. Прапановы ягоныя былi заманлiвыя, досыць
выгадныя. Зьяв iлася нiбыта мажлiвасьць крыху  падзаробiць на сям’ю, на выданьне газэты. Апроч
у сяго iншага, я даўна ўжо ня быў  у  Расеi й пастанав iў (каб не марнаваць часу ) напiсаць пра яе
падарожныя нататкi, а таксама завітаць да сваякоў, якія жыву ць у Падмаскоўi. Асаблiва хацелася
пабываць у  татарскай сталiцы Казанi: цiкавiла, як вырашаецца нацыянальнае пытаньне найбольш
шматлiкага, пасьля расейцаў , народу ў РФ.

I вось, узяў шы з сабою адно толькi кiшэнныя грошы ды фотаапарат, я ру шыў  у  дарогу ,
разьлiчваючы празь якiх дзесяць дзён вярнуцца дахаты. Падарожжа маё, аднак, расьцягну лася на
доў гi й паку тлівы месяц...

Задаюся пытаньнем: цi былi ў  мяне кепскiя прадчу ваньнi? Безумоў на, былi. Таксама й
добра знаёмыя мне вiленскiя бiзнэсмэны адгаворвалi ехаць, кажучы, што Татарстан сёньня адзiн
з найбольш «бандыцкiх» рэгiёнаў , што злодзеі там нiкому  спакойна працаваць не даюць, што ўжо
не аднаго лiтоўца яны «раскру цiлi», а некаторыя дык i зу сiм не вярну лiся дамоў  – дагэту ль у
росшу ку . Я аднак супакоiў  сябе тым, што еду да чалавека, якога нiколi раней не падводзiў , што еду
да яго ў  сям’ю, што ён у жо сталага веку . Апроч таго, за савецкiм часам мне давялося шмат
папрацаваць у  розных «мядзьведжых ку тках» Расеi на камсамольскiх ды iншых новабу доў лях
побач з «хiмiкамi» (вольнаадпу шчанымi зэкамі), меў пэўны досьвед, як сябе паводзiць, калi раптам
патраплю ў  лапы да былых зэкаў .

2. Прыезд

Праз два днi,  пасьпеў шы добра паблу каць  па Маскве (па «горадзе с му тку  майго i
каханьня», дзе, дарэчы, прайшлi мае сту дэнцкiя гады), ды палюбаваў шыся з вагоннага вакна на
ранiшнюю чырвонацагляну ю Казань з крамлём i мячэцямi, асьветленымi дэкаратыў ным зялёным
сьвятлом,– я ўжо быў  у  N i званiў  у  дзьверы кватэры майго прыяцеля У. Дзьверы ён адчынiў мне
сам. Заспаны i ў  халаце. Кватэра была аднапакаёвая, бедна абстаўленая, бру днаватая. Гэта
адразу  занепакоiла мяне, бо У. раней быў  добра забясьпечаным чалавекам, меў  вялiкiя грошы ад
свайго бiзнэсу . Але, у бачыў шы, жонку  й малу ю яшчэ дачу шку , су пакоiў ся: цi мала што з намi
здараецца ў  жыцьцi? У мяне ў самога неаднойчы здаралiся ў зьлёты й падзеньнi.

Паку ль У. хадзiў  у  краму , жонка У. пасьпела накрыць стол. У чаканьнi надоў га зьнiклага
У. мы пагаварылі зь ёй пра жыцьцё-быцьцё ў  N i ў  Лiтве, дзе яна неаднаразова бывала з му жам.
Прыкладна праз паўтары гадзiны вярну ўся У.

Падчас пачосткi сябра мой паводзiўся крыху  нэрвова: не глядзеў  мне ў  вочы, не хацеў
асаблiва «чокацца» за нашых агу льных знаёмых i за прыезд. Пасьля пачосткі, я прыняў  ду ш. Было
ў жо паабедзьдзе. Нехта пазванiў у  дзьверы, i У. запрапанаваў паехаць пазнаёмiцца зь ягонымi
кампаньёнамi.

На ву лiцы нас чакала машына. Крыху  пакру жляў шы па горадзе, мы спынiлiся каля
звычайнага, здаецца, 13-павярховага гмаху. Паднялiся на лiфце разам з У. на дзевяты паверх,
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напарнiк мой пазванiў  у  абшарпаныя дзьверы адной з кватэраў , прапу сьцiў  мяне наперад i
зашчоў кну ў  за мной замок.

3. У «падвале»

У амаль пу стым пакоi  з абдзертымi шпалерамi, з вокнамi, занавешанымi бру днымi
ану чкамi, мяне чакалi двое ў чорных, з проразьзю для вачэй, «амонаў скiх» каў паках. Адзiн зь iх
паказаў  мне «ствол», параiў , каб я паводзiўся цiха, насу ну ў мне на галаву  задам наперад
бру днабелы шарсьцяны каў пак зь дзюркай для носу  (у  такiх каў паках працу юць падчас маразоў
на Поўначы зваршчыкi), туга зьвязаў  за сьпiнай ру кi су конным поясам. Потым абшу каў мяне,
забраў грошы, дакуманты i ў сё, што я меў пры сабе. (Пакiну ту ю на кватэры ў У. торбу  з рэчамi
назаў тра таксама прывезьлi ў «падвал»).

Я быў  агаломшаны такiм абыходжаньнем, такiм ху ткiм i, як мне здавалася, бязглу здым
паланеньнем. Глядзеў  на ў се так, нiбыта гэта адбывалася не са мною, не адчу ваў  страху .
Тымчасам мяне пасадзiлi на адзiну ю ў  пакоi канапу, У. сеў  насу праць у крэсла, пачалiся нашыя
першыя перамовы зь iм, якiя ў важлiва слу халi мае «ахоў нiкi». У. сказаў , што яму  патрэбная
(касьмiчная для мяне) сума «зялёных», каб расплацiцца з пазыкамi ды нанова «закру цiць бiзнэс».
Я адказаў, што ня маю за ду шою нi граша (што было чыстай праў дай) i сам хацеў  крыху заробiць
за кошт У. Адным словам, мы размаў лялi на розных мовах. (Гэта была аку рат тая «клясычная»
сыту ацыя, калi ў  «прадаўца» няма тавару , у «паку пнiка» грошай, а навокал куча галодных злодзеяў,
каторыя ў жо нiзавошта цябе проста так не адпусьцяць).

Бачачы маю незгаворлiвасьць, «ахоўнiкi» вырашылi мяне пужну ць. Адзiн зь iх паклаў  мяне
на канапу  тварам у нiз i заткнуў  рот кляпам. Затым зьняў зь левай нагi чаравiк, надзеў  замест яго
тэпаць (каб не было сiнякоў ?), заламаў  нагу  й ня ду жа моцна выцяў гу мовай ду бiнкай. Удар па
напру жанай назе тупым болем адгу кнуў ся ў  скронях. Пасьля некалькiх «лёгкiх» удараў , я страцiў
прытомнасьць. Калi ачомаў ся, мой катавальнiк паказаў мне яшчэ адзiн з сваiх «прыёмаў »: бiў пад
рэбры, ад чаго на хв iлiну спынялася дыханьне. На знак таго, што я бу ду больш згаворлiвы, ён
пасьля трох такiх у дараў , запрапанаваў  мне кiў ну ць галавой. Мне нiчога не заставалася, як
пагадзiцца зь iм. Як потым даведаўся, гэткiм «прыёмам» майго новага прыяцеля «навучылi» ў
«ментоў цы» й што бiцьцё па заламанай назе, сапраў ды, не пакiдае сiнякоў  i можа каго хочаш
зрабiць вар’ятам. «Калi ў дасца вярну цца дамоў, дык нiчога ў жо ня бу дзеш помнiць»,– растлу ма-
чыў ён.

Катавалi мяне нядоў га i ў сяго адзiн раз. Вельмi шкадавалi, што я iм «у  бацькi гаджу ся»:
быў  бы маладзейшы, далi б не такога чосу. Пасьля заканчэньня працэду ры мне выцягну лi з рота
кляп, перавярну лi на бок, накрылi чаму сьцi з галавою коў драй. У. з адным з «ахоўнiкам» некуды
сыйшлi. Той, хто мяне катаваў , сеў  насу праць у  крэсла. Я наў мысна варочаўся й зрабiў так, каб
праз шчылiну  бачыць яго. Свой чорны нагалоў нiк хлопец зьняў . Быў ён чарнявы, сму глы, з
прыгожымi рысамi твару, ху ды, нейкi зу сiм нястрашны. Пад прыкрыцьцём коўдры я незаўважна
вызвалiў з су коннага поясу ру кi. Крыўдна было паводзiцца, як авечка перад закланьнем, сьмеласьцi
прыдавала й выпiтая папярэдне з «сябрам» У. гарэлка. Я выскачыў  з-пад коў дры й нечакана
накiнуў ся на свайго адзiнага вартаў нiка. Ды ён аказаў ся спрытнейшы, выхапiў  «ствол», наставiў
на мяне. Я вярну ўся на канапу, моўчкi сеў . Ён нанова завязаў  мне ру кi (гэтым разам сьпераду),
сталёвым iзаляваным дротам спу таў  ногi, так што я з гэтага моманту мог ру хацца толькi дробнымi
крокамi. Бiць ён мяне ня стаў . (Пазьней прызнаўся, што быў у ражаны маiмi «нестандартнымi
паводзiнамi»).

Затым малады «ахоў нiк» перавёў  мяне за шафу , загадаў  легчы на бру дны, з засохлаю
крывёю цюфяк, на якім ляжала такая ж брудная паду шка. На гэтым лежбiшчы за шафай я, нарэшце,
пачаў  у сьведамляць сваё незайздроснае станов iшча. Знаходзiўся я ў  абсалютна чужым горадзе,
апынуў ся па мiласьцi «сябра» у  лапах бандытаў, мае блiзкiя нават ня ведалi, цi даехаў я да мейсца.
Мяне маглi (напрыклад, ад страху ) забiць, схаваць тру п ды паведамiць, што я не прыехаў .
Зразумеў , што самае галоў нае для мяне цяпер «падаць голас», каб ведалi, дзе я знаходжу ся.

Так я праляжаў да насту пнага вечара. Не прасiў нi пiць, нi есьцi: дый мне й не прапаноў валi.
Прасiў ся толькi ў прыбiральню, перад якой мне разьвязвалi ру кi. Дзьверы прыбiральнi не зачынялi.

Гэтыя першыя содні майго палону  былi найбольш роспачныя. Кватэра была, вiдаць,
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зьнятая пад мяне й за мае «канфiскаваныя» грошы. У дзьверы почасту  сту калiся падпiтыя
знаёмыя папярэдняга жыльца (а можа ахвяры?). Мае «ахоўнiкi» затойвалiся, замотвалi мне рот
шырокай лiпу чай сту жкай, якая потым балюча аддзiралася разам з барадою. За шафаю было
задушлiва, я страшэнна пацеў у  куртцы й чаравiках. Па цюфяку, пад самым носам бегалi пру сакi.

Пра што мне, у вогуле, думалася ў гэтыя першыя соднi палону? Што застаецца ў сьвядомасьцi
чалавека ў  гэткай, як мая, «парогавай сыту ацыi»? Не пакiдала пачу цьцё крыў ды за зьняважану ю
чалавечую годнасьць: што можна сёньня кожнага чалавека вось гэтак нi за што, нi пра што, як
кавалак мяса, як парсюка, зьвязаць, запіхнуць за шафу  й патрабаваць выкуп. Аднак сапраў днага
страху сьмерцi й шкадаваньня да сябе самога чаму сьцi не было. (Мо таму , што век мой павярну ў
з зэнiту на захад? Што я ў жо даволi нажыў ся?). Вострае шкадаваньне было да самых блiзкiх мне
людзей: жонкi й дачушак, якiя ня сталi яшчэ на ногi. Шкадаваў трохi, што нешта не дарабiў  у  сваёй
творчасьцi, што, наогу л, так мала зрабiў . Ду малася, як недарэчна му сяць памiраць людзi.
Прабягалi перад вачыма, як карцiнкi ў  калейдаскопе, фрагмэнты прамiну лага жыцьця, як бы я
разьвiтваў ся зь iм. Ду малася пра вышэйшу ю справядлiвасьць, пра Бога: няўмела спрабаваў
малiцца...

А тым часам пад’езд i вулiца жылi сваёй звычайнай, недасяжнай мне цяпер i таму  жаданай,
бу дзённасьцю. Звонку гу лi й сыгналiлi машыны, брахалі сабакi, крычалi людзi. За дзьвярыма
чулiся крокi тых, хто вяртаў ся цi йшоў  на працу , бразгалi дзьверцы сьмеццяправодаў , сьмяялiся
дзецi. I я ляжаў  у сяго ў некалькiх крокаў ад iх!

Наступнага вечару  прыехаў У., сказаў, што заў тра прывязе тэлефон, што я з «падвала»
бу ду  стэлефаноў вацца зь Вiльняй, прасiць, каб хто-небу дзь прыехаў  у  N з выку пам. Я адказаў, што
такога чалавека, каторы даў  бы за мяне выку п, няма. Магу  толькi выклiкаць чалавека зь Лiтвы з
задаткам за тавары, якiя прапаноў ваў  мне У. На тым i пагадзiлiся.

4. Другiя содні й пераезд на «фазэнду»

Назаў тра У. так i не знайшоў  тэлефона, па каторым я змог бы пазванiць у  Вiльню. Гэтая
«няўдача» ў  пэўнай сту пенi паспрыяла майму  ўратаваньню й шмат у  чым палегчыла мой лёс. Я
па-ранейшаму  ляжаў цiха, дурных пытаньняў  не задаваў, не ску голiў, разу меючы, што мае ахоў нiкi
толькi простыя выканаў цы, «пацаны», карыстаючыся зэкаўскiм слэнгам. Гэткiя мае «нэўтральныя»
паводзiны, каторым я наву чыўся на Поў начы i ў  Сыбiры, мелi пэў ны посьпех. Мае «ахоўнiкi»,
часам, самi прапаноў валi ваду  й хлеб. Ад хлеба я адмаў ляў ся, а ваду пiў  – шмат пацеў у  сваiм
кату ху.

Вартавалi мяне двое. Ноччу яны спалi папераменна. Удзень то адзiн, то дру гi ненадоўга
адлу чалiся ў  горад. Калi я заставаўся сам насам з В., каторы мяне катаваў , ён дазваляў мне зьняць
каў пак ды пасядзець у крэсьле. Чалавекам гэты хлопец аказаўся начытаным, зь цiкавымi думкамi,
з насычаным падзеямi лёсам. Прайшоў  дзьве савецка-расейскiя вайны, меў  дзьве адседкi. Да таго
ж, быў  цiкавым апавядальнікам. (Зразумела, пакуль што я не магу падрабязьней расказаць пра яго.
Скажу  толькi, што ён, напрыклад, шмат цытаваў  зь Лермантава). Лiтарату рна-фiлязофскiя
размовы зь iм ды роспыты пра войны й адседкi адганялi панылыя думкi праз у весь час майго
палону.

Дру гi ахоўнiк – А. –  быў  больш нэрвовы й гру бы ў  дачыненьнi да мяне, больш падозраны.
Дазваляў  толькi сядзець на цюфяку, часта зазiраў за шафу , правяраў  завязку  на руках i пу ты.

Аднак збольшага мае ахоў нiкi абодва знаходзiлiся ў пакоi. Тады я маўчаў , слу хаў, пра што
яны гаварылi, чу ў, як яны гулялi ва ўлюбёную зэкаўску ю гу льню нарты ды слухалi Шафуцiнскага
й iншую расейскую «папсу» з блатным у хiлам. Асаблiва назаляла «Малалетка, малалетка...», якая
су праваджала мяне праз увесь час паланеньня.

Надвечар прыехаў  У. Паведамiў , што прыдатнага для перамоваў  зь Лiтвой тэлефону  ён
не знайшоў i што мы пераяжджаем на «фазэнду». Мяне папярэдзiлi, каб я «ня рыпаў ся» i разьвязалi.
Я памыўся й трохi пачысьцiў  скамечаныя штаны й ку ртку. Перад тым, як выйсьцi, У. паказаў  мне
«ствол». А., каторы йшоў  адзаду , таксама на ў сялякi выпадак паказаў мне «лiмонку», сказаў шы,
што гу бляць яму няма чаго.

Пакуль пераяжджалi, з прыемнасьцю й зайздрасьцю глядзеў  з машыны на вечаровы N, на
праяжджаючыя мiма машыны, на шпацыру ючых людзей. Звычайнае чалавечае жыцьцё сталася
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раптам для мяне такiм недасяжным...

6. Першы вечар на «фазэндзе»

Прывезьлi мяне ў  звычайную трохпакаёвую кватэру на трэцiм паверсе пяцiпавярховага
дому . Завялi ў  адзiн з пакояў , дзе ў  ку тку  мяне ўжо чакаў  зашмальцаваны матрац з гэткай самай
падушкай – новае маё лежбiшча. Пасадзiлi на матрац, далi выпiць чарку  гарэлкi, каб у сё выглядала
нату ральней, потым пастав iлi перада мною тэлефон, да скронi прыстав iлi «ствол»: «Званi!».
Папярэдзiлi, што калi ня тое бу ду  гаварыць, дык мне капцы. Я набраў  ну мар тэлефону  ў  Вiльнi,
гаварыў  «тое». Часам У. выхоплiваў трубку  ў  мяне з рук, слухаў  адказы «лiтоўца», каторы меўся
прыехаць з грашыма за «таварам», якога не было. (Назаў тра бандыты падключылi паралельны
тэлефон i праслу хоўвалi кожнае маё слова. У свой першы вечар на «фазэндзе» я меў  магчымасьць
нейкiм словам-паролем папярэдзiць «лiтоў цаў », каб яны не выяжджалi. Пра такi пароль я, аднак,
зь iмi не дамовiў ся – настолькi давяраў У.).

Зь першай маёй тэлефанiчнай размовы зь Лiтвой нібыта вынiкала, што «лiтоў цы» словам
маiм паверылi й што яны неў забаве з задаткам (фактычна, з выку пам за маю галаву) прыедуць
у  N. Прыкра мне было, што мой знаёмы ў  Лiтве, якога я (хоць i пад «ствалом») «падстаў ляў »,
паверыў  у маю байку  й пагадзiўся прыехаць, бо ў  глыбiнi душы я малiў  Бога, каб ён здагадаўся
пра маё жалю вартае станов iшча і ня пёрся ў Татарстан. На жаль, мае першыя перамовы прайшлi
гладка. Адно крыху  ў сьцешыла, што выку п за мяне зьменшыў с я ў  тры разы – з большымi
грашыма «лiтоўцы» ехаць не пагадзiлiся. Зрэшты, праз некалькi дзён я ад гаваркога ахоўнiка В.
даведаў ся, што аку рат такую су му запазычыў  У. у  iхнiм бандыцкiм «абшчаку » й не вярну ў .
Бандыты добра яго за гэта «наказали» –раструшчылі ногi, пасьля чаго У. тры месяцы ляжаў  у
гiпсе. Цяпер У.  з гора «патрапiў  у  залежнась ць» (г. зн. у жываў  наркотыкi)  і ня меў  права
выяжджаць з гораду... Зразумела, мне ад такiх расповядаў  лягчэй ня сталася.

Акрыленыя сваёй першай перамогай ды бачачы маё нібыта шчырае жаданьне дапамагчы
iм i сабе, ахоў нiкi гэтым разам не завязвалi мне вочы й ня зьвязвалi ру к. Я быў у першыню
накормлены смажанай бу льбаю зь кiслымi агу ркамi, папiў гарбаты з цу крам i маслам. Затым
у ладкаваў ся на цюфяку  й мне было дазволена глядзець тэлев iзар. Ужо позна ахоўнiкi застав iлi
дзьверы, што вялi ў  прыхожую, цяжкаю ту мбачкаю зь вялiкай кветкай на ёй. Спалi яны па чарзе:
А. – на канапе, што стаяла каля вакна, а В. – проста на падлозе каля мяне, бо нядаў на пакiнуў  нары
і ня мог спаць на мяккiм.

7. Яшчэ дзевяць дзён палону

Насту пныя дзевяць дзён былi аднастайныя й падобныя адзiн да аднаго. Таму апiшу iх
фрагмэнтарна, што найбольш запомнiлася.

Я па-ранейшаму захоўваў ся цiха, нi з кiм ня йшоў на блiзкi кантакт. Кватэру, як высьветлiў ,
здымалi сту дэнты-юрысты зь мяйсцовага ў нiвэрсытэту , каторыя ў  вольны ад вучобы час, відаць,
дапамагалi бандытам. Адзiн зь iх заходзiў  да мяне згу ляць у  шахматы, распытваў пра жыцьцё ў
Лiтве. У гэты час ахоўнiкi, нiбыта выпадкова, выходзiлi з нашага пакою, спадзеючыся, верагодна,
што я пачну  «расколвацца»: жалiцца iхняму  прыяцелю, прасiць, каб дапамог мне выбрацца з пасткi,
прапаноў ваць грошы. Зразу мела, я вёў  з сваiм партнэрам па шахматах чыста нэў тральныя
размовы.

Дзяку ючы посьпеху ў перамовах зь Лiтвой i ўзорным паводзiнам, мне дазволiлi хадзiць па
пакоі, мыцца й сьцiрацца ў  часы, калi ў  дом падавалi гарачу ю ваду. Кармiлi раз на дзень у сё той
самай смажанай бу льбаю з кiслымi гуркамi. Зрэшты, мае ахоў нiкi сiлкавалiся мала, тым самым,
што й я, i таксама адзiн раз на дзень. Было в iдаць, што гэта iхнi звыклы, «зэкаўскi» лад жыцьця.

У часе праходак па пакоi, я глядзеў  у  вакно, арынту ючыся пасту пова, дзе знаходжу ся, ку ды
бегчы, калi раптам пашчасьцiць выбрацца з палону . Пакiдаў  у  пакоi, дзе толькi можна, «сьляды»
– на той выпадак, калi мяне раптам перавязу ць у  iншае мейсца. Аднаго разу  схаваў пры сабе асадку
й напiсаў у прыбiральнi на шматку  паперы, што я закладнік i што «здаў» мяне чалавек, каторы жыве
па гэткiм i гэткiм адрасе. Паперку схаваў  у  патайной кiшэнi нагав iцаў . Калi вартаўнiкi забывалiся
зачынiць дзьверы пакою, я бачыў уваходныя дзьверы, назiраў, як яны адмыкаюцца й замыкаюцца.

Алег Мiнкiн
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Зразу меў , што нiякага сакрэту  замок ня мае. Прыйшоў таксама да высновы, што, мяркуючы па
ў сiм, вонкавай аховы дзеля мяне не выстаўлялi, бо быў я для бандытаў  звычайны ды выпадковы
«лох-барыга» (камэрсант, якога ў далося празь ягону ю залiшнюю даверлiвасьць заманiць у
пастку ), каторы нiчога ня быў  в iнны «братве» й якога трэба было толькi «раскру цiць» дзеля
папаўненьня «абшчаку ».

Была поў ная невядомасьць, што бу дзе са мной i зь «лiтоў цамi», калi тыя прыеду ць у  N.
Хаця В., каторы сымпатызаваў  мне, абяцаў  пагаварыць з паханом (старшым па званьню
бандытам), каб у сiх нас жывымi адпу сьцiлi дамоў  i нават машыну  не адбiралi,– я ня ду жа
спадзяваў ся на гэткi «шчасьлiвы» канчатак сваiх прыгодаў . Самым лепшым выйсьцем у  маiм
становiшчы былі б у цёкі, пра што я ўвесь час думаў. У выпадку, калi б я вырваў ся, я губляў  толькi
тое, што ў жо й так згу бiў : грошы, даку манты, рэчы. А самае галоў нае – не «падстаў ляў» сваiх
прыяцеляў зь Лiтвы. Але непамысна й страшнавата было ў яў ляць, што чакала мяне ў  выпадку
няў дачы: зноў пабоi, каўпак на галаве, пру сакi...

Паку ты мае аблягчыў  сваiмi разважаньнямi В., якому, в iдаць, iмпанавала гутарыць з
чалавекам, абазнаным у  фiлязофii й лiтарату ры. Мне таксама было цiкава пачу ць падрабязнасьцi
пра апошнiя войны ў  Расеi й цяперашняе жыцьцё ў  «зонах». На маё пытаньне, як паводзiцца, калi
раптам патрапiш ту ды, В. назваў  тры галоўныя запаветы цi то зэкаў , цi то бу дыстаў :

– Нiкога ня бойся;
– Гавары праў ду (цi маў чы);
– Нiкому ня вер.
Слу шныя й карысныя, як мне здалося, парады, каторыя неў забаве дапамаглi мне.

Паверыўшы, што я пiсьменьнiк (у мяне ў  даку мантах быў пiсьменьнiцкi бiлет), В. ахвяраваў  мне
свой лiтарату рна-фiлязофскi твор, фрагмэнт каторага падаю нiжэй:

8. Я любiў...

Я раньше всё время жил в  каком-то выду манном мире: школа, дом, родители, работа,
армия. Армия... Попав  в  этот адский мир войны, во мне всё перевернулось: идеалы, мысли,
желания. Хотя жужжание пу ль и не располагает к глу боким размышлениям, тем не менее там они
меня всё время посещали. Зачем? почему ? за что? – эти вопросы хотелось не задавать, а
выкрикивать! Вот и сейчас, сидя в  тюрьме, по прошествии пяти лет после того кромешного ада,
который я прошёл в  пьяном угаре и безмолвной ярости,– пытаюсь проанализировать, что же во мне
изменилось после этого «сеанса шоковой терапии»? То, что я стал жёстким и колючим, это
однозначно, хотя и мягко сказано. Я стал жестоким. Вспоминая тот случай, из-за которого я
получил свою перву ю су димость, я поражаюсь той жестокости, с какой всё это проделал. Кру гом
была кровь, а мне было всё мало. В тоже время я у жасаюсь своей собственной жестокости и
бесповоротности моей нату ры и всё больше и больше утверждаюсь в мысли, что уже не изменюсь.
Я очень молод, но вместо справедливости, радости и счастья во мне, как в  последней гнилушке,
осталась только злость, даже больше, чем злость,– ярость, ненависть, подозрение и месть.
Ненависть не ко всему  живому , а к Человеку. Вот! Поэты воспевают, что человек – венец
природы... Да никакой он не венец, а самое гну сное её изобретение, её самая большая ошибка.

Я боюсь своих мыслей. О чём бы я не стал ду мать, всё у меня в конечном итоге сводится
либо к гнусности, либо к низменным порывам. Я просвета не вижу! I это страшит. Но ведь с вечной
злобой жить нельзя, и такой образ мышления моей нату ры приведёт меня либо в дурдом, либо к
стенке. Я осознаю всё это, но остановиться не могу . Живу и тону в своей же ярости, всё делаю с
каким-то остервенением и кончу , наверное, свою жизнь как бешеный пёс, чего и заслуживаю.
Встречаюсь с человеком, чувствую инту итивно, что он человек хороший, но ищу  в  нём плохие
черты. Или, не найдя их, рву с этим человеком все отношения...

У меня какая-то мания окру жать себя отбросами общества и потом их же и топтать.
Иногда думаю: «Кто же тебе права дал людей наказывать?» Не знаю и наверное никогда этого не
пойму. Почему я отталкиваю хороших людей, даже когда они сами ко мне стремятся, огорождая
себя ничтожествами? А если так, то я не имею никакого права их наказывать, потому  что стою
на одной социальной ступеньке с ними, стало быть не лу чше их. Но почему я считаю себя лу чше
их, правильней, справедливее? (Не могу  сказать, что я не способен к самоанализу. Так что в
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объективности моих рассуждений о себе сомневаться не приходится). Почему  же так происходит?
Может это болезнь, мания величия? По-моему , симптомы не те. Выходит, что я до такой степени
прогнил? Опять же не соглашу сь, взяв  из своей жизни несколько элементарных примеров. А может
я слишком требователен к себе? Но я никогда не требу ю от человека, чего не делаю сам!..

Я сильно запутался в  своих мыслях, никого не допу скаю в  свой вну тренний мир. Хочется
жить просто, но мне с самим собой сладить не просто. Пытаюсь понять, что со мной стало после
армии? Я же никогда раньше таким не был. Веселился, когда было весело, плакал, когда было
плохо, я любил!

9. Уцёкі

У чаканьнi выезду  сваiх «вызвалiцеляў » зь Лiтвы, правёў  я так дзевяць дзён. Нарэшце, быў
прызначаны дзень выезду. За содні перад тым у зрадаваныя нав iною ахоў нiкi, i разам зь iмi У.,
вырашылi адзначыць посьпех у  такой рызыкоўнай з у сiх бакоў  справе, як захоп i ў трыманьне
закладнікаў . У. недзе пад абед прывёз дзьве лiтровыя пляшкi гарэлкi й два бу тлi пiва, кiлбасаў ,
цыбу лi. В. ненадоў га зьнiк i прывёз з сабой пахана, у жо падпiтага, брытагаловага, невысокага
ростам татарына пад шэсьцьдзесят гадоў. Пахан сеў пору ч са мною, трохi параспытваў  мяне пра
Вiльню, хiтаў пры гэтым сваёй кру глявай галавою й чаму сьцi радасна ў сьмiхаў ся, хаця я нiчога
сьмешнага не гаварыў . З намi ён доў га не сядзеў .

Гарэлка ў перамешку зь пiвам падзейнiчалi, як мае быць. Празь якiя дзьве гадзiны мае
ахоў нiкi пазасыналi. Я заснуў  таксама. Калi нечакана прачну ўся, у бачыў, што дзьверы насу праць,
як зазвычай, застаў леныя ту мбачкаю, а на маiм месцы, на цюфяку , храпiць (!) А. Нiкога больш
в iдаць не было. У астатнiх пакоях было цiха. Трэба сказаць, што побач з канапай былi яшчэ адны
дзьверы ў  су межны пакой: з гантэлямi, штангай ды iншымi прыладамi, у  якiм кампанiя маiх новых
знаёмых часам расслабаняла зацеклыя падчас нялёгкай «службы» цяглiцы i зь якога таксама быў
выхад у  прыхожу ю... Дзьверы гэтыя былi застаўленыя толькi столiкам на колках, на каторым мы
кагадзе «бяседавалi».

Я неяк адразу  адчу ў , што iншага зру чнага моманту ў  мяне ў жо ня бу дзе. Успомнiў шы пра
першы зэкаўскi запавет («нiкога ня бойся») i, прыслухоў ваючыся да храпу  А., я цiхенька адсу ну ў
столiк ад дзьвярэй.... Дзьверы таксама адчынiлiся бязь лiшняга скрыпу . Асьцярожна, каб ня
рыпну ць, падняў ся з канапы і ціха выйшаў  у  су межны пакой. Пастаяў  там крыху . Пачу ў , што з
пакою насу праць даносiцца храп цi то пахана, цi то В. Выйшаў  у  прыхожу ю, падыйшоў да выхадных
дзьвярэй, узяў  у вадну  ру ку  свае прыхаваныя ў  ку ту  чаравiкi, а другой –павярну ў зашчоў ку  замка,
так, як тое шмат разоў  рабiў  у  сваiх думках. Шту рхануў  дзьверы, i ў  адной кашу лi i ў  шкарпэтках
зьбег па сходах на двор. Пабег на ажыў леную ву лiцу . У дву хстах мэтрах ад мейсца майго
зьняволеньня, на трамвайным прыпынку , я пад зьдзiў ленымi позiркамi людзей, абу ў ся. Ту т
падасьпеў  i трамвай...

10. Эпiлёг

Пра тое, як я выбраў ся з зу сiм чу жога мне гораду , бяз грошай i пашпарту , хто й чым
дапамог мне,– я распавядаць ня буду . Зразу мела й так, што сьвет не бяз добрых людзей. Скажу
толькi, што Расея цяпер настолькi небясьпечная краiна, што калi табе, чытач, раптам пашчасьцiць
вырвацца з «татарскага» цi колечы-якога iншага палону, дык ня варта зьвяртацца да мяйсцовых
ворганаў мiлiцыi, бо там могуць спачатку зрабiць выгляд, што табе ня вераць, а потым «здаць» тым
самым бандытам, а не дык i замочаць проста ў  пастару нку... Усе там «павязаныя». Так што,
рату ючыся колькi дзён ад бандытаў , я найперш рабiў  у сё, каб не патрапiць у  лапы тамтэйшых
мiлiцыянтаў .

Прыемна было, аднак, у першую пасьля ў цёкаў  (яшчэ халодную) травеньскую ноч сядзець
на нейкiх дачах, прыхiну ў шыся, каб не было так зiмна, сьпiнай да драўлянай сьцяны дамка, пад
азораным небам i слухаць жыцьцярадаснае кру мканьне жабаў у безымянным прытоку Кама-ракi.
Слу хаць i быць задаволеным, што, слава Богу, нiкога не «падстав iў», што ўсё абыйшлося малой
крывёю, што «плакалi грошыкi» маiх «дабрадзеяў », каторыя ў жо «раскаталi на іх гу бу» і што –
самае галоў нае – паводзіў  сябе, як му жчына.

Алег Мiнкiн
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Зьмітрок Куніцкі

ПОЛАЦКІЯ ГІСТОРЫІ

Калі я паглыбляюся ду мкамі ў сваё больш-менш сьвядомае дзяцінства, ду мкі гвалтоўна
апаноў вае аэрадром.

У маёй памяці ён захаваўся назаў сёды –  калісьці маленькі, потым яго тройчы дабудоў валі:
да вайны, у вайну і пасьля яе. Сучасная забу дова, жылы мікрараён, калі хочаце, мяне нават крыху
крыўдзяць – зьнікае тая вольная прастора, якая, пэў на, і пасяліла ў  маёй ду шы цягу да свабоды,
да далягляду , да чыстага неба.

Аэрадром... Уздоў ж яго, з боку  Себескай ву ліцы (цяпер Зыгіна) – глыбокія раў нюткія
канавы, цёплыя ў летку  валу ны, якія засталіся з часоў  пракладкі шашы, невялікая цагельня зь
сіняватаю глінай, і Міхайлаў скія могілкі.

Яны знаходзіліся на краі дугападобнага абрыву , які шырока ахопліваў заліў ны палатоў скі
луг ад Запалоцьця да Пагіршчыны, прыблізна на месцы сучаснай аўтабазы «Полацаксельбу д».
Гэта былі старадаў нія невялікія могілкі, з цаглянай каплічкай, якая па маёй памяці цягну ла на
невялічку ю цэркаўку . У ту ю каплічку  нават самыя адчайныя з нас не рашаліся заходзіць. Па
Себескай пра яе хадзіла, як кажу ць, дурная слава.

Наш су сед па ху тары (бацькі мае ку пілі двор яшчэ да сьсяленьня ху тароў  у пасёлак)
Канаплёў  пахаваў на Міхайлаўскіх могілках сваю жонку  і па першасьці кожны дзень наведваў  яе
магілку . Чарговы раз пасля працоў нага дня гэты высокі, ладнага складу чалавек у  роспачы -- як-
ніяк на ру ках у му жыка засталося трое хлапчу коў, -- падыходзіў  да  жалобнага месца. Зьмяркалася.
Раптам са сьвежага бугарочка паў стала празрыстая расплыўчатая постаць зь невыяў нымі
абрысамі чалавека. Яна паволі гойдалася, вару шылася. Хвіліна здранцвеньня, і Канаплёў , не
разважаючы, кіну ў ся наў цёкі. Постаць – за ім. Ён ху тчэй, і яна ху тчэй. Ён  у вадзін бок, яна – за
ім, ён у  дру гі, яна – сьледам... У страху вочы вялікія, але спрацаваў розу м – у спомніў  стару ю
прытчу : зьняў  на бягу  ватнік і шпу рну ў  прыцэльна насу страч сваёй перасьледніцы. Тая нібыта
накінулася на вопратку , а ён, ледзьве жывы, дабег да дому  і потым надоўга заказаў сабе туды
дарогу . Казалі, а можа нас проста страшылі,  што ватнік назаў тра знайшлі пашку матаным і
абпаленым.

Зараз наву коў цы тлумачаць гэтку ю зьяву  фасфарычным выхадам, які імкнецца ў
разрэджаную ад бегу прастору, а тады мы верылі гэтай легендзе і пабойваліся тых Міхайлаў скіх
могілак.

На пачатку  вайны, падчас пашырэньня аэрадрому , могілкі разам з каплічкай зру йнавалі. А
зу сім нядаўна, будуючы дарогу на новы мост празь Дзьв іну, старыя клады зноў  далі аб сабе знаць.
Весту ном з таго сьвету  зьяв іў ся «Действительный статский советник Погодин...» З такім
надпісам быў  знойдзены надмагільны камень, а таксама чалавечы чэрап. Нібыта папярэджанне:
на касцях бу ду еце!

Цмок

Здані, на маю ўласную думку, зьяўляюцца перад тымі, хто іх баіцца. На самой справе гэта
вобразы ўяў леньня, міражы, фантазія страху . З гэтага і распавяду  бабу льчын сказ.

Вёска, дзе даў ненька жыла бабуля, знаходзілася на даволі высокім узвышшы, а зводдаль,
ля самай дарогі, што вяла да Полацку , на роўнядзі – могілкі з невысокай драўлянай каплічкай.

Міхайлаўскія могілкі

Зьмітрок Куніцкі (Уладзімер Стральцоў) нарадзіў ся на Полаччыне ў 1929 годзе.
Мастак-афарміцель. Скончыў мастацку ю вучэльню ў  Рызе. Працаваў  загадчыкам пастаноў чай
часткі полацкага народнага тэатру . Сябра полацкага літаб’яднаньня “Наддзьв іньне”. Аў тар
зборніка вершаў "Рэха трох асін", Полацак, 2000.
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Каплічка як каплічка -- са скразнымі вакенцамі ў  барабане. Ад вёскі па прамой цераз могілкі стаяў
хутар млынара. І нікому  доў гі час не прыходзіла ў  голаў  здагадка, што менав іта зь яго вакенца ў
вокнах царквушкі і сьвяціў ся вечарамі, а калі-нікалі і ноччу, наганяючы на людцаў страх, нічым ня
в інны звычайны агеньчык.

Чутка чу тку  гоніць, чу ткай паганяе. Ужо гадамі ніхто -- ні стары, ні малы -- не сумняваліся,
што ў  капліцы пасяліў ся цмок.

Давялося Гнату  Цвіламу, прадаўшы тое-сёе на Полацкім базары і кульну ўшы з выпадку
не адзін кілішак гарэліцы, позьненька вяртацца дадому . Ужо добра завечарэла, калі хмельну ю
галаву  Гната прарэзала думка аб ду рной славе могілак. Па меры набліжэньня да іх, страх у зрастаў
у сё больш і больш, завалодваў ім, лез аднекуль з ну тра, апаноў ваў цела і розум. З гэтага Гнат гнаў
свайго беднага Шэрку , сьцябаў  пугаю, паганяў  словамі, аздабляючы іх салёнымі расейскімі
мацюкамі. Усё ж узьехаў  на могілкі, калі зусім сьцямнела. І раптам адчуў  хвосткі і даволі балючы
ў дар па сьпіне, нібыта хтосьці перацяў  ладным хлыстом. Гнат у цягну ў  голаў у плечы і добранька
сьцебану ў свайго коніка, пускаючы таго ў  галоп. Але чым шпарчэй бег Шэрка, тым часьцей сьпіну
Гнатаву  лупцаваў  невядомы на працягу  добрай вярсты да вёскі.

Ледзь жывыя конь і чалавек урэшце ўварваліся ў родны двор. Не распрагаючы Шэрку, зь
якога шматкамі спаў зала пена, Гнат з крыкам: “”Цмок!’’ – у валіў ся ў  хату. Крыху  ачу няў шы, пад
“ахі” і “вохі” хатніх, распавёў пра страхотлівае здарэньне і доў га ляжаў  потым з вырачынымі
вачыма, покуль не праваліўся ў  бездань гвалтоў нага сну .

Раніцай з задняга кола тарантаса выцягну лі даўгі, у  вялікі палец таў шчынёю, сасновы
корань, які і наладзіў  Гнату начную экзэкуцыю.

А сакрэт агеньчыка ў  ху ткім часе разгадаў -такі мяйсцовы сьв інапас Міцька, трохі
сьцёбну ты пыльным мяшком, які нікога і нічога не баяў ся. Шукаючы адвячоркам сьв іньню, што
адлу чылася ад гу рта, зайшоў  з іншага боку  каплічкі, гляну ўшы на вокны барабана, раптам ня
ў бачыў  таго самага жахлівага агеньчыка. Абыйшоў могілкі па кру гу  і даў меў ся, што сьвятло
зьяў ляецца ў вокнах, калі глядзець на іх толькі з боку  вёскі.

З тае пары ў жо ніхто так не баяўся могілак. А бедны Гнат на ўсё астатняе жыцьцё набыў
мянушку  Цмок.

Аднойчы сярод белага дня на чыгу нцы су праць нашага пасёлка спыніўся таварняк, што
было ў жо надзвычайшчынай. Мала чым адрозь ніваў ся ён ад су часных, бадай толькі што
маленькімі вагонамі-«цялятнікамі» з адзіночнымі парамі колаў . Першымі зь іх павыскоквалі
вайскоўцы зь вінтоў камі наперавес. За імі з расхрыстаных дзьвярэй сыпану ла чорная маса людзей,
якія бязладна шыхтаваліся ў калёну  па чатыры: ватнікі, шапкі-аблавушкі (напрыканцы вясны),
бу цы, пашытыя са старых аў тапакрышак.Гэта былі зэкі.

Зэкаў прагналі праз наш пасёлак да Чарнешчыны, там яны сталі лягерам. І закіпела праца.
Сноўдалі няў клюдныя бу льдозэры- «сталінцы», бегалі палу таркі, падвозячы жоў ты пясок  з
кар’ераў каля Ахотніцы. Па ў сім полі корпаліся чорныя ватнікі –  падвозілі пясок на тачках-
аднаколках па пракладзеных дошках, раў нялі рыдлёўкамі, у трамбоў валі той самы пясочак;
залівалі ў драў ляныя шасьцікутныя формы цэмэнтову ю рошчыну . Рабілася ў зьлётна-пасадачная
паласа.

Адзначу , што на тэхн іцы і падводах з су седніх  калгасаў , як ія па чарзе адбывалі
«прыну дзілаўку », працавалі вольныя грамадзяне.

Сьпяшаліся. Ішоў  1941 год.
Нягледзячы на афіцыйныя заявы прэсы і радыёталерак, больш падобных на патэльні, народ

адкрыта шаптаў ся аб блізкай вайне. За хуткім часам, адчу ваючы набліжэньне гэтай навалачы,
сталі ўцякаць з будоўлі зэкі. На аднаго зь іх мы, пасьвячы ў  лесе кароў , і натыкну ліся. Ён спаў  на
сухой балаціне, парослай сасоньнікам і гу стым багу льнікам, і паку ль мы раіліся, як нам быць, зьнік
з поля нашага зроку .

Аэрадром

Зьмітрок Куніцкі
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Су мна вядомы молатаў ска-рыбэнтропаў скі пакт аб ненападзе быў  дужа дзіркаваты,
праўда, з аднаго боку  – нямецкага. Маю на ў вазе частыя парушэньні межаў  СССР. Масква
афіцыйна пав інна была маў чаць, хоць як адцягну ць непазьбежнае, пакуль аднаўлялася баявая
тэхніка, бу даваліся абарончыя ваенныя аб’екты, праводзіліся манэўры, зборы і ву чэньні. Раз за
разам патрапляў на іх і мой бацька, на пятліцах якога ў  такі час красавалі аж тры трохкутнічкі.

У якасьці камандзіра аддзяленьня чарговым сэзонам 41-га адбываў  ён такія зборы на
зенітнай батарэі з даўжэзнымі ру лямі гармат, якая месьцілася за аэрадромам у невялічкім рове пад
Чарнешчынай. Усё ішло сваім парадкам. У чыстым, нібыта добра вымытае шкло, небе сьвяціла
яснае сонейка, зэкі чорнымі му рашамі корпаліся па ўсім полі аэрадрома, у зад-у перад поў залі
розныя машыны. Гэтая міту сьня крыху адбівалася на звыкла спакойным жыцьці нашага пасёлка:
у  кожнай хаце пастаяльцы, на падворках – коні. Нам, хлопцам, задавальненьне – хадзіць ля коней,
паіць, чысьціць, у ладкоўвацца ў  начное.

Незнаёмы, непрывычны гул зьявіў ся нечакана ў самы разгар дня. Набліжаў ся ён з боку
экіманскага лесу : бу ркліва нарастаў , ту жліва працінаў ну тро чалавека сваёй незразу меласьцю,
трывожыў . І ня больш як хвілін праз пяць над аэрадромам зьяв іў ся чужак – чорнай афарбоў кі, як
бы з абрэзанымі крыламі, безь якіх-небу дзь апазнавальных знакаў . На брыючым палёце перасек
аэрадром, пасёлак, чыгу нку, даляцеў  да ваеннага гарадка Баравухі-3 (там стаяла ав іяэскадрыля),
разьвярну ўся і на той жа вышыні ў зяў ку рс на захад. І толькі калі ён зноў  аказаўся над аэрадромам,
грымну лі ў се чатыры аграмадныя “”бацькавы’’ гарматы – ды толькі й раху нку , што павылецелі
ў  той-сёй хаціне шыбіны з вокнаў. Бацька, завітаў шы ў нядзелю дахаты, тлумачыў, што гэта было
баявое вучэньне. Самалёт, маў ляў , спэцыяльна падрабілі пад замежны, і білі гарматы халастымі
зарадамі. Толькі вось чаму сьці ў  высокім небе ў той момант зьяв іліся былі чатыры маленькія
пышненькія жаў тавата-шызыя аблачынкі. Чатыры першыя баявыя аблачынкі над мірным Полацкам
– прадвесьніцы чатырохгадовай гібельнай хмары са сталёвым громам і шырачэзнымі бліскав іцамі
пажараў. Хмары, якая ў  каторы раз на вяку  насунулася на нашу  шматпаку тну ю зямельку .

Фронт набліжаўся. Лав іна браніраванай тэхнікі і зялёна-шэрая маса людзей паглыналі нашу
зямлю з гарадамі і вёскамі з нечаканай ху ткасьцю. Будаў ніцтва аэрадрома спынілі, чыгункай былі
адпраў лены, нібыта ў Разань, будаў нічыя прылады і цяжкая тэхніка: трактары, бульдозэры, каткі
і інш. А аўтамабілі пайшлі калёнай сваім ходам – пу стыя! Спушчаная зьверху нейкім ду жа пільным
начальнікам інстру кцыя ці то з варожай мэтай, ці, як мне падсказала адна разу мная жанчына, па
дурасьці, забараняла ў зяць у эвакуацыю каго б там ні было. У той калёне быў  і мой бацька, а мы
-- бабу ля, маці і нас чацвёра -- засталіся чакаць невядомага.

Усё ж такі наш кватарант амаль на хаду  прыхапіў  сваю маладу ю жонку  з маленькім
клуначкам. Распавядалі, што за Смаленскам начальнік бу даўніцтва ўгледзеў пасажырку-бяглянку
і, каб не кіроў цы, што сталі на яе абарону, высадзіў  бы сярод чыстага поля – інстру кцыя!

Хто напісаў  інстру кцыю? Ворагі? Магчыма. Ды ху тчэй за ўсё слу жака, якому  не хапала
дзьвюх-трох зьв ілін, як вырашыць станов ішча на карысьць людзей, а не паперчыны. Людзей, якія
потым ажно тры гады жылі пад страхам акупацыйных парадкаў. Нам пашчасьціла – нас не крану лі.

А што зь іншымі, як на іхнім лёсе адбілася тая ду рная бесчалавечная інстру кцыя?

Ня памятаю добра, хто, хутчэй за ў сё Куплёнік – су сед-аднагодак майго малодшага брата,
праныра і блюзьнер, стукнуў шы ў вакно, крыкнуў :

– Валодзька, пайшлі ў  лясны за кніжкамі!
Абразліву ю мяну шку  – Ку плёнік – прыляпілі яму  браты-скрабары, якія  невядома адкуль

аб’яв іліся ў  нас незадоўга да вайны, за тое, што яго ў зяла зь дзіцячага дому  адзінокая жанчына

Чатыры аблачынкі

Інструкцыя

ПОЛАЦКІЯ ГІСТОРЫІ



1 1 0

Сінічыха – купіла.
Я ў жо да таго часу скончыў чатыры клясы, вельмі любіў  чытаць і, як тады казалі, нават

дэклямаваў вершы на школьных сьвятах. Таму ня доў га ду маў: лахі пад пахі і – уперад. Ого, кніжкі!
Пяць-сем падлеткаў  ху тка праміну лі невялікі, заліў ны ў весну  лу жок паміж Себескай

ву ліцай і чыгу нкай (цяпер цалкам забудаваны ўласьнікамі), селішча плодагадавальніку і апынуліся
ў  двары ляснога тэхніку ма. У падмурку  старадаў няга, з чырвонай цэглы збу даваньня, над самай
зямлёй зеў рыла даволі вялікая дзірка, прабітая разрывам снарада, хутчэй за ў сё нямецкага.

Ку плёнік, які, бачна, ня раз бываў  у жо ту т, бо нырну ў  першым у  ту ю дзірку  і па нейкім
лябірынце хадоў -пераходаў прывёў нас у  бібліятэку  ляснога тэхнікума. Божа! Кнігі!.. Кнігі грудамі
валяліся на падлозе паміж стэляжамі. Відов ішча выклікала ў  мяне  недзіцячы жаль і сму так. Хто
якія кнігі панабіраў, я зараз ня памятаю. А я набраў  пад абедзьве пахі тоўстых кніг у  прыгожых
каленкорававых вокладках і апошнім выскачыў на ву ліцу  Фру нзэ. Трэбы было перабегчы яе,
сігану ць да Палаты і ў жо адтуль, спакойна  агледзеў шыся, разыйсьціся па хатах.

– Halt! – пачу ў  я моцны выкрык і адразу  ў бачыў  дву х афіцэраў , якія ішлі у  бок
Эўфрасіньнеўскай царквы, трымаючы ў ру ках наганы.

Хлопцы пасьпелі ў жо схавацца пад берагам Палаты, я застаў ся адзін, і у  той жа момант да
мяне дайшло, на якія кніжкі паквапіў ся.

– Kom hir! – загадаў  адзін зь немцаў .
Іду  з пакорай. А што яшчэ заставалася рабіць? Бегчы нельга – падстрэляць як зайца. Іду

насу страч. Наганы афіцэры паклалі ў жо ў  кабу ры, але не зашпілілі. Усё ж лягчэй, але...
Мой дзіцячы розу м працу е ў  асобым рэжыме. Тым часам немцы ў жо гартаюць «мае»

кніжкі, а там – Ленін, Сталін, Варашылаў, Берыя і г.д., і г.д.
З у сяго сказанага немцам разумею толькі адно слова «Warum». Ага! Навошта. А навошта?

Думаць няма калі. І – азарыла. З дапамогаю двух-трох слоў  па-нямецку  і жэстаў  тлумачу :
– Pan, Haus (і далонямі паказваю – клеіць!).
– О, gut! – зразу меў  афіцэр і таксама жэстам паказвае: партрэты да сьцяны.
– Ja! Ja! – радасна ў склікваю я, падбіраючы кнігі.
Немцы перакіну ліся нейкімі словамі паміж сабою. Адзін зь іх, падшту рхну ў шы зьлёгку

мяне ў плечы, сказаў :
– Schnel  nach Haus.
І я ўжо без у сялякіх сховаў  шыбую дамоў .
Так у першы раз з дапамогай кемлівасьці я падмануў  сваю сьмерць.

Любыя катаклізмы, з дакладнасьцю прадказаныя прагназыстамі самай высокай катэгорыі
і адпаведнасьці, заў сёды нечаканыя: ці то яны ад звар’яцелай прыроды, ці то ад чарноты
чалавечага розуму, сярод якіх самае страшэннае – вайна.

Як пра яе ні шапталіся, як ні чакалі, яна засьцігла і вярхі і нізы зьнянацку .
Нас, маці і чацвёра дзяцей (старэйшаму, мне, не было яшчэ адзінаццаці) бацька адправіў

на радзіму  маці – у  Ліпаў ку, што на Расоншчыне, тыдні за два да прыходу  немцаў . Упершыню на
сваёй ску ры мы спазналі слова «уцекачы».

Ехалі па старой, здаецца, нямошчанай дарозе, па якой часткова цяпер пралёг так званы
Машэраўскі тракт. Дні стаялі выдатныя, сьветлыя, а людзі за падводамі ішлі  змрочныя, спу жаныя
– як яно станецца? Мясьціны лясістыя, там-сям паў су хія забалоціны з тонкім, у  ру ку, сасьняком,
паваленым ў здоў ж  і ў поперак. Гледзячы на гэтае непрывабнае відовішча, бабуля раптам сказала,
як прадракла:

– Шмат маладых людзей загіне ў гэтай бойні чалавечай. Шмат загіне...
З тае пары міну ла амаль шэсцьдзесят гадоў . Як жывы перад вачыма той су мны краявід

і роспачны голас лагоднай і ласкавай бабулі Мар’і:
– Шмат маладых людзей загіне ў гэтай бойні чалавечай.
Шмат загіну ла. Вельмі шмат.

За кніжкамі

Прадказаньне

Зьмітрок Куніцкі
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Аніяк не магу  і не хачу пазбав іцца ўспамінаў пра родныя мясьціны. Асабліва цяпер сьвідруе
розу м тая нашая вышкаленая бацькам гарадзкая дысцыплінаваная наіў насьць. Вёска ву чыць
гру баватай прастаце, не замшэламу , але і не адпрасаванаму жыцьцю. Таму  там, спадзяюся, і
дагэту ль жывуць рознага кшталту  кпіны, не прычасаныя, затое павучальныя – на ўсё жыцьцё.

А пачаць хочацца чаму сьці крыху  зь іншага.
Кожнае лета нас, мяне і брата, адпраўлялі на вёску  да дзеда Івана і бабулі Мар’і. Спачатку

на ху тар Ліпавая Гара, а потым, як зьнеслі ху тары да ку чы,–  у  вёску  Ліпаў ку , якая разам зь вёскай
Грыбёл зрабілася калгасам «Пралетарый», ці, як яго звалі вяскоў цы, «Пралетарыя».

Ой, і даставалася ж нам!
Пачну  з сябе. Калі зараз чуецца слова «ў дарнік», дык перш-наперш яно асацыюецца са

словам «бу бнач». Я сам у  свой час адбіваў  рытам калатушкай па сабачай ску ры пустацелага
кораба. А зараз, глядзіш ты,– у дарнік! А розьніца? Што на адным вялікім, што на пяці малых –
бубнач і ўсё ту т. Бабу ля мая сказала б у жаху : «Пу стазвон». Ды я не пра іх. Я ўвогу ле.

Ударнік...
Ужо да вайны ў Савецкім Саюзе зьявіліся ў дарнікі працы. Здаецца, яшчэ і зараз існу юць

яны дзе-нідзе, але цяпер у жо без прыметніка «каму ністычнай». Давялося і мне адзін год насіць
гэту ю мянушку  – у дарнік каму ністычнай працы. А я ніколі ня быў  каму ністам.

І зноў я не пра тое.
Павялі неяк нас з братам на фэрму калгаса «Пралетарый». Цікава. У загарадках сьв іньні,

авечкі, у стойлах каровы – кожная паасобку. Чысьціня. Парадак. Але гонар калгаса – быкі. Статак
кароў , як памятаю, невялікі, а быкоў  – ажно тры! І ў се, як і каровы, маюць мяну шкі.

І што вы ду маеце, стаіць такі ільсьняны, в ірлавокі, чорнае масьці прыгажу н. Фыркае
нядобразычліва. А я, дашкольнік, па літарах чытаю: «У-да-р-нік». І зь дзіцячае наіў насьцю радасна
ў склікваю: «Мой бацька таксама ў дарнік!»

Жанкі, што працавалі на фэрме, што называецца, паехалі са сьмеху . Тады мне было ня
ў цяміць непрыхаванае жаноцкае зайздрасьці да таго майго параў наньня, і я з гонарам за свайго
бацьку  сьмяяў ся разам зь імі. А можа, і не дарма...

Полацак

Ударнік

ПОЛАЦКІЯ ГІСТОРЫІ
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Мiхась Андрасюк

ЗАЎЗЯТАРКА ЛIТАРАТУРЫ
аповед

Задажджылася кастрыцнiцкая су бота. Нагiнаючы да зямлi сырыя, абшарпаныя крылы
хмурын, кароткi дзень шпарка павярнуў  на вечар. Базарны гоман аддаляўся, расплываў ся ў  шэрых
заву лках i зьнiкаў  там, затаптаны сьпешнымi крокамi, заглу шаны восеньскiм ветрам. Людзi пад
парасонамi тру шком сьпяшалi дамоў , старанна пазбываючыся апошнiх клопатаў дня.

Мястэчка перасту пала той нябачны, характэрны для ў сiх невялiчкiх мястэчак парог, за
якiм у восеньскiя i зiмовыя адвячоркi iсну е ўсё ва ў моўным адно значэньнi, а натоўп, разьдзелены
на асобныя адзiнкi, жу е ў  задуме мiну ў шчыну , зу сiм iгнаруючы цяперашнi i бу ду чы час.

Я таксама падумаў, цi не пара ўжо зьбiрацца і надзеў  палiто, насу ну ў капялюш, пату шыў
сьвятло. Зрабiлася цiха i цёмна, i толькi вокны зялёным, у  лiхтароў  пазычаным сьвятлом, ляглі на
каменны паркет. Ад гэтае зеленi так i падумалася: ненату ральнае ту т у сё, нежывое, мiну лае, як
адбiтак часу  i здарэньняў  у  цьмяным люстэрку . За дзьвярыма азваў ся званок i пабег па паркеце
жывымi iскрынкамi, зьбянтэжыў , абудзiў  каменну ю абыякавасьць. I спынiў мае розду мы над
тайным аблiччам сьвету .

Дзьвярэй у  нас сотнi, ключоў  – можна здагадацца – у  тры разы больш. I паку ль
прыстасаваў  я слушны ключ да адпаведнай дзiркi, званок паў тарыў ся.

На парозе стаяла маладая дзяўчына. Дробная, невялiкая, змораная дарогай, зьнясiленая
дажджом i холадам.

– Я зь Менску , сту дэнтка,– сказала i назвала сваё прозьвiшча. – Фальклёр зьбiрала, ноткi
запiсвала. Ня бач калi i дзень зьляцеў. Вось i шу каю начлег. А добрыя людзi сюды накiравалi. Не
адкiнеце, а? – усьмiхнулася, адсланяючы роў ненькi, беленькi радок зу бочкаў .

У гэтым «не адкiнеце, а?» было штосьцi i па-дзiцячы разгубленае, i па-жаноцку  какетлiвае,
ды яшчэ i тое неназванае, што загадала мне шырэй разнасьцежыць  дзьве-ры, правесьцi дзяўчыну
на дру гi паверх i раскватараваць яе ў  гасьцiнным пакойчыку .

– Ту т бу дзе ваш ложак, там вось шафа, а ту алет – калiдорам налева, сказаўшы ў сё, я
адсту пiў  крок назад, затрымаў ся на парозе. Хацелася паглядзець на яе маладосьць – змораную,
але ўсё ж такi жыву ю, i з-за жывучасьцi гэтай, ненату ральна дзiў ну ю ў сырых, спустошаных му рах.
Дзяў чына скiнула палiто i прысела на ложак.

– Хв iлiну пачытаю, а потым – спа-а-ць, раскошна пазяхнула, раскрыжавала рукi, пацягнулася,
аж напялiся, падалiся неперад маленькiя ў згоркi пад швэдрыкам. – Я, ведаеце, не засну , калi не
прачытаю прынамсi дзьву х старонак. – Дастала з валiзачкi нейку ю кнiжку, паклала яе побач сябе,
хуценька, быццам бы сарамлiва, так, што на вокладцы пасьпелася толькi прыкмецiць якiсьцi твар
з доўгiм, высалапленым языком.

– Чытайце, на здароў е,– сказаў я на разьв iтаньне i пайшоў .
На ву лiцы церу сіў  дождж. Вецер, забягаючы з паў днёвага ў сходу , шту рхаў  у плечы.

Нецярплiва, бесцырымонна. I вецер той, i самота кастрычнiцкага адвячорка, i мiгценьне нэонавай
рэклямы, перамешанае з водарам кiтайскае кухнi накiравалi мяне да пана Зэнака. Наогу л,
стараюся абмiнаць такiя экзатычныя раскошы, лiчу  iх непатрэбнай выдумкай ды марнаваньнем
часу , аднак у гэты кастрычнiцкi су мны вечар атрымалася iначай. Сядзеў  я ў белару скай частцы
кiтайскага рэстарана, запiваў  арыентальныя ву стрыцы польскiм пiвам, а соннасьць – дашчэнту
тутэйшая, сачылася зь лiхтароў. У галаве таў клася дзiў ная думка, што я забыў сказаць нешта
важнае дзяў чыне. I ду мка тая наблiжалася крадком да высокiх дзьвярэй сьвядомасьцi, здавалася
– яшчэ крок, і пераступiць нябачныя парогi, i аб’яв iцца зразу мелым зьместам. Але дзiў ная сiла
затрымлівала яе, адкiдала назад, у  бязьмежныя прасторы забыцьця.

Перамагаючы санлiвасьць, я павалокся на другi паверх. У шчылiне мiж дзьвярыма i

ARS LIBERALIS
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падлогай жаў цела сьвятло. Значыць – ня сьпiць яшчэ, чытае – паду малася i адразу зрабiлася неяк
жвавей, весялей. Iдучы насу страч жоў тай шчылiне, мая ру ка загрукала ў  дзьверы, i, калi нiхто не
адказаў, нацiсну ла клямку. Дзьверы падалiся. Дзяў чына – напалову седзячы, напалову лежачы –
вачыма, кру глымi, як пяцiзлатов ая манэта, у глядалас я ў  дзьверы. Недачытаная кнiжка
высьлiзнулася са скамянелых рук i, зьехаў шы па коў дры, пляснула на падлогу .

– Ввв-ы мм-му зэйнiк,– нi то спыталi, нi то зканстатавалi зьбялелыя ву сны.
– У нейкiм сэнсе – так,– адказала мая соннасьць.
– Вы прыйшлi, каб мяне... каб мяне... каб... – шу кала адпаведнае слова, але такое слова

не прыходзiла ў  яе галаву. Ску рчылася, учапiлася за мяжу сьвятла i ценю, як блу дная, разгу бленая
ластаўка, якая з-за сваёй вясёлай неасьцярожнасьцi трапiла у  незнаёму ю клетку. Натапырыўшы
пёркi сачыла за кожным маiм жэстам. – Не падыходзьце! – працягну ла далонi, стараючыся
затрымаць мяне на парозе.

Я i ня думаў  наблiжацца да яе, а ў се сiлы, фiзычныя ды iнтэлектуальныя аддаваў адной
справе: у спомнiць прычыну , якая прывяла мяне ў гэтае месца.

– Гавораць,– няма сэнсу  змагацца супроць му зэйнiка. Можа i няма. Але я буду  змагацца.
Буду баранiцца. Жывую мяне ня возьмеце! Я буду крычаць! Я ў жо крычу ! Рату нку -у уу !

Пранiзьлiвы крык пакацiў ся калiдорамi i, паў тараючыся глухiм рэхам, слабеў , пату хаў, аж
дашчэнтна пабiты бэтоннымi кулакамi, прысеў  у  цёмных закутках. Закрычала яшчэ раз, i яшчэ, а
вынiк атрымоўваўся такi, як i раней: голас заглыбляў ся ў  калiдоры, у  сьцены, у  морак, i зьнiкаў, не
знаходзячы нi падтрымкi, нi водгаласу . Дзяўчына забiлася глыбей пад коў дру, так, што глядзелi
цяпер на мяне адно вялiзныя, зьнерухомныя вочы. Яе настрой раптоўна зьмянiўся. З беспардоннай,
амаль адчайнай ваяў нiчасьцi засталася адно пакорлiвая, паслу хмяная абыякавасьць. А можа
здагадалася, што ў сякi крык на дапамогу  i так заду шаць, су цiшаць абдымкi тоў стых му роў ?
Непазьбежнасьць, няўхiльнасьць лёсу звалiлася на яе з усiх бакоў . Цела поў нілася цяжкiм сьвiнцом
паслу хмянасьцi, i толькi вочы старалiся злавiць ту ю хвiлiну , калi прадбачанае ў сiм жанчынам
ператвараецца ў вiдавочны факт.

– Калi ўжо бу дзе, што мае быць... Але запамятайце: я была су проць. А кнiжку , калi ласка,
дайце сюды. Схаваю пад падушку . Брыдка ў сё ж, каб валялася на падлозе.

Я сту пiў  крок наперад, падняў  з падлогi тое, што прасiла дзяўчына. «Дама...» «Дамав i...»
Сам чорт не разьбярэцца, што цяпер пiшу ць маладыя. «Вадалейства»,– паду маў  i ў  гэты момант
у спомнiлася ў сё тое, што я раней забыў  сказаць. Раптоў нае асьвятленьне зьняло з маёй душы
дзiўны, неназваны цяжар. Той цяжар, якi не дазваляў мне нi вярну цца дамоў, нi пасядзець у  пана
Зэнака. Цяжар, якi прывёў мяне сюды, на дру гi паверх, у  пакойчык незнаёмкi.

– Калi бу дзеце карыстацца туалетам, не забудзьце закруцiць кран. Наш дырэктар заў жды
аб гэтым напамiнае. А то, у сяк бывае з маладымi. А цяпер чытайце на здароў е,– я падаў дзяўчыне
кнiжку  i сышоў .

м.Гайнаўка

Мiхась Андрасюк
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Анатоль Брусевiч

ГАЛЮЦЫНАЦЫI
N1
Цэлы тыдзень стаяла глу хая ноч. Ейны каменны твар выпраменьваў  жорсткасьць i

адначасна абыякавасьць. Толькi на сёмыя содні на правай сьцяне Маўклiвага Су сьвету  зазьзяла
сонца ў  постацi гiганцкай мэду зы.

На падлозе перакрыжавалiся ценi трох пытаньняў, якiя Гаспадар Маў клiвага Су сьвету
мусiў задаць Мацi, Сястры i Сябру .

«Навошта ты нарадзiла мяне?»
«Чаму  ня можаш быць маёй каханкай?»
«Цi адменiш памерлага бацьку?»
Толькi Сябра адказаў правiльна, бо шукаў  замест сэнсу нонсэнс.
Сонца высахла i Су сьвет агарну ла Вечная Ноч з каменным, жорсткiм i абыякавым тварам.

N2
Шлях пачынаўся з пустэльнi. Мёртвы Акiян быў  Амэгай.
З тае пары, як Вандроўнiк пакiну ў за сабой першыя адбiткi сьлядоў , Су сьвет зьмянiў  сто

адзінаццаць аблiччаў, таму  нельга было ў згадаць саму ю дасканалу ю маску .
Толькi Нуль, Якi стаў ся нiмбам i зьзяў  над галавой Вандроў нiка мноствам варыяцый

шэрасьцi, па-ранейшаму нагадваў пра iснаваньне Альфы.

N3
За чорнымi кратамi радкоў – Каханьне i Вера. Спадзяваньне зрабiлася вольным матыльком

i яго паклiкаў  Агонь.
«Каханая, мне было страшна, але, калi я абняў  цябе i твой подых стаў ся маiм, страх

разьвеяў ся i зьнiк, як зьнiкае ту ман у  промнях сонца».
Тры рыту альныя колы, кожнае зь якiх складзена зь пяцi срэбнiкаў  i аднаго крыжыка, ляглi

на нашыя ду шы i ду мкi.
Шэсьць. Шэсьць. Шэсьць.
«Любая, я пiў  нэктар тваiх пацалу нкаў , ня здольны спатоліць смагу. Я верыў, што гэтыя

вусны належаць толькi мне».
Калi гадзiньнiк прабiў  свой апошнi дванаццаты раз, Ён прыйшоў . Ягоныя крылы былi

цямнейшыя за неба, што агарну ла нас. Твой шлюбны вэлюм афарбаваў ся ў  колер ночы.
«Даруй мне, я ня змог пакiну ць Юду».
Цi дойдзе мой лiст на той сьвет?

N4
Карабель прыкавалi да Скалы i  тая пацягну ла яго за сабой у  нямое падарожжа па

бяскрайнiх прасторах цнатлiвай рэчаiснасьцi.
Сотнi выспаў , якiя сьляпiлi вочы празьмернай дасканаласьцю, траплялiся на iхнiм шляху .
Каля выспы Паэтаў Карабель патану ў, а Скала развалiлася на тысячы дробных аскепкаў .

Гэтай трагедыi на Высьпе нiхто не заў важыў , бо кожны быў  заняты сваiмi ў ласнымi вельмi
важнымi справамi.

Паэты Ма i Па корпалiся ў вялiзнай кучы сьмецьця, шукаючы цi то фiлязофскi камень, цi
то паэта Гу , якi зьнiк невядома ку ды. Вакол iх, асядлаў шы iржаву ю рыдлёў ку , насiў ся паэт Бр,
думаючы, што вось-вось адарвецца ад зямлi i ў зьнясецца пад аблокi.

Уздымаючы сьцяну  пылу , паэт Чо цягаў  су хое ламачча i саджанцы, у  якiх чаму сьцi
адсу тнiчала карэньне – ён марыў пасадзiць сад, каб ня бачыць сму роднай ку чы.
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«Нешта па-за Выспай памерла»,– ледзь чутна выгу кнула паэтка Бi, але яе словы напаткаў
лёс Карабля i Скалы.

N5
Пустэльня пачу цьцяў . Гарачы пясок натхненьня, чорныя камянi думак.
Iду  басанож i ня ведаю – цi ёсьць заканчэньне.
Так, на пачатку было ня Слова. На пачатку  было Маў чаньне.
Маў чаньне сталася Небам i Богам.
Я не адчу ваю Маў чаньня, але ведаю, што яно – паў сюль. Яно i Сонца, якое робiць

невыносным мой шлях, i Месяц, што баiцца паказаць сапраў днае аблiчча, i зоркi, якiя зьдзеклiва
сьмяюцца мне ў твар.

Iду , не пакiдаючы нi ценю, нi сьлядоў .
Мой зрок настолькi прызвычаiў ся да колеру  Маў чаньня, што я не заў важыў, як пу стэльня

зьмянiлася стэпам, як стэп напоў нiўся кветкамi, ку стамi, дрэвамi i ў рэшце зрабiў ся лесам.
«Qvo v adis?» – запыталася Слова.

Горадня

ГАЛЮЦЫНАЦЫІ
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Алесь Аркуш

ВАРОНА
Гэтая гісторыя зу сім і не гісторыя, так сабе, нейкая прыдумка. Бывае, у талопіцца штосьці

ў  галаву  й вярэдзіць, і вярэдзіць, і  дробна зумкае. Ня  тое, каб замінала жыць. Проста ведаеш –
недзе ёсьць, прысутнічае ў  нетрах сьвядомасьці. Калі заманіцца – прыслухаесься, дык і пачу еш.
А не – дык не. Бо хто гэта будзе адмыслова прыслу хоўвацца да розных недарэчных дробязяў?

Карацей, усё гэта глу пства. І гісторыя ня вартая асобнага расповеду . Аднак, надарылася
мне пазнаёміцца з адным чалавекам. Быў ён мастак і меў такія-сякія амбіцыі. Увогу ле, я люблю
амбітных людзей. Бо калі ты ня маеш жаданьня зьдзівіць сьвет, дасягнуць вяршыні, дык жыцьцё
папросту  марну ецца. Ходзіш на працу , зарабляеш на хлеб, нэрвуесься з-за дробязяў , змагаесься
за мейсца пад сонцам – гэткая вавёрчына каруселя. Здаецца, бяжыш неку ды, напру жваеш
цягліцы, а сам ведаеш выдатна – нікуды ў сё адно не патрапіш. Можна ня бегчы, а паціху  нечым
займацца, нетаропка, з асалодай, з прыемным хваляваньнем у сярэдзіне – проста дзеля справы,
проста каб у церці ў сім нос. Зробіш, азірнесься, а тыя, што беглі, далёка-далёка ззаду . Безнадзей-
на адсталі. Змарнавалі толькі час. А ў сё з-за чаго? Ня мелі амбіцыяў . Яны думалі: вось зараблю
на машыну , або стану  начальнікам – і буду  вялікім чалавекам. Аў то разаб'ецца ў  аварыі або
заржавее, з пасады звольняць або адправяць на пэнсію – і зноў  ні хаты, ні лапаты. А час у же ня
вернеш. Таму  гэта не амбіцыі, калі нехта хоча стаць начальнікам. Гэта пыха. Вось калі ён
імкнецца вынайсьці лекі ад AIDSу  або намаляваць геніяльную карціну – гэта амбіцыі. Вызначыць
розьніцу  між імі нескладана. Сапраў днае застаецца тваім назаўжды. Нават пасьля сьмерці.

Дык вось гэты мастак меў амбіцыі. Ня ведаю, ці меў  ён на іх падставы. Бо наў рад ці вы
адразу  ту т і ў зрадаваліся, пачу ў шы таямніцу сапраў днага. Не такія вы прастакі. Можна мець
вялікія амбіцыі там, дзе нічога табе ня сьвеціць. Гэтак найчасьцей і  бывае. Вой як ня проста –
мець рэальныя амбіцыі.

Мастака заву ць Георг. Родам ён з Арменіі, але гадоў шэсьць жыве ў Менску. Я меў зь ім
працяглую гу тарку. Відавочна, гэта аду каваны чалавек, ён вольна цытаваў гішпанску ю паэзію,
слу шна разважаў  пра эў рапейскі жывапіс і ўсходнюю ку льту ру , бо, як прызнаў ся, належыць да
руху прыхільнікаў філязофіі ёгі. Апошняе, мне падаецца, і сфармавала яго як асобу . Георг доўга
разважаў  пра лёс і наканаванасьць. Маў ляў, і тое, што жыве зараз у  Менску, і тое, што апынуў ся
ў  Полацку  – наканаваньне. Гэта зу сім ня значыць, што іншага не магло быць, проста дзеля
ягонага духовага разьв іцьця тое патрэбнае.

 Прызнаюся, Георг – сымпатычны мне чалавек, і я зь цікавасьцю яго слу хаў . Аднак у
нейку ю хв іліну мне ўзгадалася варона, яку ю колькі тыдняў  таму бачыў са свайго вакна. Пту шка
павольна ляцела ля самага майго пятага паверху, зусім побач, і я пасьпеў  яе добра разглядзець.
Пёры на крылах, вока, якое не выдавала ніякіх эмоцыяў , падкурчаныя лапкі, графічнасьць дзюбы.
Узгадаў , і пту шка не выходзіла з маёй галавы. Тады, калі я яе ў бачыў , мне падумалася: вось
ляціць неку ды й ведае куды, бо, відавочна, ня проста так кру жляе. У чым палягае матывацыя яе
палёту ? Бязглу здае пытаньне, але яно засела ў маёй галаве, і я некалькі разоў вяртаў ся да гэтай
гісторыі, спрабуючы прааналізаваць усе прычыны й вынікі гэтага. Я разважаў пра пошу кі ежы,
бу даў нічага матар’ялу для гнязда... Але нечакана мне паду малася зу сім аб іншым. Што
здарылася б із су сьветам, калі б кожная варона страціла разуменьне таго, ку ды і навошта трэба
ляцець?

Я слу хаў Георга, а перад вачыма стаяла тая варона, якая, нясьпешна махаючы крыламі,
у парта ляцела да нейкай, невядомай мне мэты. Ці кіравала ёю ў гэтым палёце наканаваньне? Па
вялікім рахунку  – так. Бо жыцьцё патрабуе выкананьня запраграмаваных прыродай адпаведных
дзеяньняў  – сну , харчаваньня, клопату  пра патомства. Але варона ляцела менав іта ў  тым
накіру нку, менав іта ў той час, менав іта з той хуткасьцю, менавіта на той вышыні…...
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Я й дасюль не разьв ітаў ся з пытаньнем пра варону. Прайшло столькі часу , а яно ў сё не
дае мне спакою.

ТКАЧЫ
Раней ніхто й не здагадваў ся, што ў  нашым горадзе жывуць ткачы. Нават старажылы

ня памятаюць, каб былі ту т якіясь ткацкія фабрыкі. Прычым, гэтыя ткачы да нас ніадку ль не
прыехалі, гэта ня нейкія там мігранты з баваў нянай Сярэдняй Азіі. Як раз  не. Гэта свае, тутэйшыя.
Ту т нарадзіліся, гадаваліся й сталелі. Але як ім у далося дасюль хаваць сваю прыналежнасьць да
тае спэцыфічнае прафгрупы?  Загадка.

Раней я быў  па-дзіцячаму  наіўны. Мне падавалася, што калі ты каваль, дык му сіш
вырабляць на кавадле працоўныя прылады з мэталу, а калі ткач – ткаць халсты. Нічога падобнага.
Можна быць ткачом  і ня ведаць, што такое ткацкае абсталяваньне й чым бавоў на адрозьніваецца
ад нэйлёну . Карацей, быць поў ным прафанам у ткацтве. Калі я даведаўся, што такое магчыма, дык
страшэнна зьдзів іў ся. Можна сказаць, што ў  маёй галаве адбылася рэвалюцыя. На ў зор
сэксу альнай. Прабачаюся, але колькі словаў мушу  сказаць пра сэксуальную рэвалюцыю.

За савецкім часам на сэксу альну ю су в язь да ў зяцьця шлюбу  глядзелі як на
паў крымінальну ю прав іну . Гэта сьцьвярджалі ўсе інстытуты грамадзтва – мараль, ідэалёгія,
адукацыя, сям’я. Таму  ў ласна сэксу альная сувязь  ва ў яў леньні моладзі паўставала ў выглядзе
гэткай д’ябальскай спаку сы. Гэткага сатанінскага ў чынку. Побач зь якім проста не існавала месца
каханьню. Каханьне ў сё ж такі боскае пачу цьцё. Ня цяжка ўявіць, што нараджалася ад сэксу без
каханьня. Сэксу альная рэвалюцыя выбу хнула як супраціў татальнаму падману. Як ахоў чая рэакцыя
маладых арганізмаў  і душаў. Сацыяльная экалёгія, што згубіла раўнавагу, патрабавала ратаваньня.
Трэ было вярну ць каханьне чалавечым адносінам. Памятаю, мая аднаку рсьніца, апраўдваючы
дашлюбную сэксуальну ю сувязь, казала, што гэта небясьпечна – браць шлюб без выпрабаваньня
свайго су джанага. Маў ляў, навошта ў складняць сабе бу дачае жыцьцё. Дзяў чына была
прагматычнаю й ду мала пра будучае. Сатанінскі сэкс ня ду мае ні пра што.

Ткачы, мне падаецца, нарадзіліся ад сатанінскага сэксу . Ткачы проста ня ў меюць
ду маць. Яны жывуць рэфлексамі. Для іх не існу е ніякіх тармазоў.

Су сьветная гісторыя сьведчыць, што ткачы масава зьяў ляюцца падчас пэўных
грамадзкіх у зрушэньняў. Яны гурту юцца ў  паў вайсковыя аддзелы, падобныя да зграяў шакалаў.
Прычым, разабрацца, хто ў іх галоў ны -- немагчыма, бо ніякай формы яны ня носяць, ня кажучы
ў жо пра пагоны й пятліцы. Здаецца, што й загадаў ніхто ў  іх асяродзьдзі не аддае. Відавочна,
загадам для іх робіцца тая мэта-задача, якая патрапляе ў  іх галовы. Больш агрэсіў ных і
дэстру ктыў ных людзей цяжка ў яв іць. Яны на вялікай адлегласьці адчуваюць ворага. Найбольш іх
разражняе што-кольвечы разу мнае й му драгелістае. Першымі сваімі ворагамі яны лічаць рознага
кшталту "мудрацоў ". Няма чаго ду маць і балбатаць,– кажу ць яны,– трэба дзейнічаць. За галоўную
абразу сярод іх уважаецца слова "прафэсар".

Ведаючы, на што здатныя ткачы, я не выходжу  на ву ліцу  без газавага пісталета. Сябры
мне прапаноў валі сапраўдны «вальтэр». Я адмов іў ся. Усё адно забіць чалавек я няздольны.
Навошта «вальтэр», калі й «газав ік» падобны да сапраў днага. Напужаць ткача я магу  і ім. Ніколі
раней не паверыў бы, што прызвычаюся да гэтае «цацкі» й нават палюблю яе. «Газав ік» мяне рату е.
Ня столькі ў фізычным пляне, колькі ў  духовым. Бо лепш бараніцца, чым, абмінаючы небясьпеку ,
прыстаўляцца, выдаваць сябе за свайго, за ткача. Удаваць я ня ў мею.

Часам я чу ю ад ткачоў  слушныя словы. Але яны падобные да пажу хлае лістоты. У іхніх
словах няма жыцьця. Слушнасьць не бывае вечнай ці хаця б доўгатэрміновай. Прамоўленыя сёньня
слу шныя словы, заўтра становяцца зу сім няслушнымі й нават хлу сьлівымі. Ткачам гэта цяжка
зразумець.

Раней я спрабаваў  ткачам нешта давесьці, патлумачыць. Але ху тка пераканаўся ў
марнасьці маёй асьветнай дзейнасьці. Яны ўпарта стаяць на сваім. Усё кепскае, што надараецца

ЭСЭ
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ў краіне, яны тлумачаць наступствам змовы. Ня цяжка здагадацца, хто вінаваты ў  тых змовах.
Я ня раз задумваўся: у чым прырода гэтай хлусьні? Аднойчы мне ў згадаліся бачыны

мэму араў  былых гулагаў цаў: тых, што выжылі. Часам, менав іта хлусьня ім дапамагала захаваць
жыцьцё. Напрыклад, у  новага канвою вязьняў, што прыгналі ў  лягер, пытаюцца, ці ёсьць сярод іх
раху нкаводы. Некалькі чалавек выходзіць з шыхтоў. Сярод іх той, хто ніколі ня быў рахункаводам.
Чалавек падмануў і выжыў. Захаваў сябе ад нечалавечых паку таў на лесапавале або ў  рудніку.

Ткачы таксама, напэўна, імку цца выжыць. У час грамадзкага ў зру шэньня. Іншага
тлу мачэньня я ня бачу. Яны выйшлі з агульнага шыхту  й гу чна прамов ілі – МЫ ТКАЧЫ. Толькі
ніхто іх у ніякі гу лаг яшчэ ня гнаў . Пра мажлівасьць гулагу прайшла толькі першая пагалоска.
Баючыся спазьніцца, яны загадзя падманулі і аб’ядналіся ў  хаў ру с. Каб выжыць….

2000,
Полацак.

Алесь Аркуш

Алесь Аркуш. 1997. Парыж.
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НЕШТА МУСІЦЬ ВЫПЛАВІЦЦА
Размова Алеся Аркуша з літаратуразнаўцам Пятром Васючэнкам

Алесь Аркуш: – Ці існуе сёньня ў Беларусі адзінае культурніцкае поле? Калі яно не
адзінае, дык якое: “слаёнае”, “кавалкавае”, “лякальныя выспы”?

Пятро Васючэнка: – Ку льту рніцкае поле, калі яно й існу е, дык ня можа быць “слаёным”
альбо “кавалкавым”, бо яно не пірог. Яно ня можа й быць “лякальнымі выспамі”, бо тое поле, а ня
мора. А яно ёсьць. Інфармацыйны выбу х дасягну ў  Беларусі. Адзінства ку льтурніцкага поля
забясьпечваецца ў сёпранікальнасьцю інфармацыі ды сродкаў  яе множаньня. Поле ру нее
наватворамі. Тэкставая прастора перапоў неная. Утварыўся лябірынт тэкстаў  са шматлікімі
галерэямі й сьцежкамі, па якіх блу каюць самотныя аў тары й ня могу ць выйсьці да чытача, бо
чытач блукае па сваіх сьцежках. Інфармацыйна-тэкставы лябірынт – гэта й ёсьць на сёньня нашае
ку льтурніцкае поле.

А.А.: – Чаму так і не адбылося “прымірэньне” між “постсавецкімі” пісьменьнікамі
і “радыкаламі” новай генэрацыі?

П.В.: – Не адбылося прымірэньня таму, што вайны няма. Братаюцца ворагі пасьля таго, як
пусьцілі адзін адному крываву ю юху . Уяў ляеш, каб пабраталіся Янка Ку пала й ягоны кат Лу каш
Бэндэ? Валеры Маракоў  ды Алесь Ку чар?

У нас па вялікім рахунку паку ль не закладаюць ды не расстрэльваюць – хаця пэў ная частка
творцаў хацела б таго. Ёсьць непаразуменьні паміж асобнымі творцамі й плынямі, дый там рэдка
даходзіць да мардабою. Палемікі ў  дру ку  кволыя. Лякальныя “разборкі” датычацца перадусім
дзяльбы грантаў . За прынцып яшчэ ніхто нікому  ня даў  у пысу . У нас не Расея.

Згадваю нядаў ні дэсант расейскіх літаратараў  на чале з В. Распуціным на белару ску ю
зямлю. Высту паючы ў  Акадэміі наву каў , яны абвесьцілі ворагамі шэраг шаноў ных белару скіх
пісьменьнікаў, нагадалі, што “хто ня з намі, той су праць нас” ды заклікалі да ру капашнай. Заля
агаломшана маў чала. Пазьней дэсант частавалі ў Доме літаратараў , мабыць, выслухоў валі тыя
ж заклікі ды праводзілі да вакзала. З тым і разьв італіся. Ру капашнай так і не адбылося. Хіба што
нехта пра нешта звоніць у  “Славянскім набаце” ды ў СМІ….

Наконт радыкалаў …. Уcё пераблыталася. Постсавецкія, як ты кажаш, аў тары, сёньня
могу ць быць у  ліку  актыў ных нонканфармістых – Васіль Быкаў, Ніл Гілев іч, Рыгор Бараду лін,
Генадзь Бу раўкін…. У той час як асобныя наватары адважна хаваюць галаву  ў  драў лянай вежы
постмадэрну . Шэраг літаратараў  су мяшчае членства ў  “чэсным” СП РБ з сяброў ствам у
“нячэсным” ПЭН-цэнтры. Выходзіць, што й СП не такі ў жо чэсны….

Увогуле, нават ідэйныя ворагі (якіх няшмат) могу ць пабратацца за чаркай гарэлкі пасьля
якой-небудзь літарату рнае ту соў кі. Кляну цца, што ў  адным полі разам не прысядуць,– а потым
яднаюцца ў застольлі. Два беларусы могуць стварыць тры партыі, але на глябальну ю канфрантацыю
яны сёньня, падобна на тое, ня здатныя – ані ў  палітыцы, ані ў літарату ры. На шчасьце.

А.А.: – ІУсё ж трэба прызнаць, што ў Беларусі існуе два літаратурныя працэсы.
Прычым, справы ідуць да таго, што іх неўзабаве можа быць тры або чатыры. Гэта
заўважна па тым, хто і куды ходзіць на розныя літаратурныя мерапрыемствы, а таксама
– хто і куды піша або ня піша пра іх рэпартажы. Мяжа цяпер праходзіць ня толькі па
палітычным “водападзелу” – лаяльных рэжыму і непрымірымых апазыцыянэраў – але ўжо
па іншых, пераважна карпаратыўных (удзельных), граніцах. Нават у такім згуртаваным
пакаленьні, як “тутэйшаўскае”, пачаліся падзелы і разьмежаваньні. Але ўсё адно, мусім
зазначыць, пакаленьне саракагадовых застаецца самым актыўным і плённым. Чаму?

П.В.: – Я згодны з тым, што "тутэйшаў цы" самыя актыў ныя й плённыя. Гэта якраз таму ,
што яны саракагадовыя. Яны ўвабраліся ў сілу , у вайшлі ў  самы праду ктыўны, хаця й рызыкоў ны,
крызысны ў зрост. Рамантызм пачатку  новага нацыянальнага Адраджэньня яшчэ іх натхняе.

SUUM CUIQUE
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Зьмена пакаленьняў  адбу дзецца ня так ху тка. Бо тыя, хто пасьля "тутэйшых", дзівяць ня
толькі сваім рацыяналізмам ды ў меньнем самараскру чвацца, але й часам – нейкім кранальным
інфантылізмам. Нехта жаласна канькае: "Чаму нас не заўважаюць, чаму нас, маладых, ня хваліць
крытыка?" Пэў на, трэба ў  сябе пытацца, а ня ў  крытыкі.

А.А.: – Чаму ў Беларусі так і не паўстаў незалежны літаратуразнаўчы часопіс?
П.В.: – У нас не паў стаў  ня тое што незалежны літарату разнаў чы, але й незалежны

літарату рны часопіс. "Полымя", "Маладосць", "Крыніца" падаюць у накладах, "абразаюцца",
гу бляюць  чытача. "Калос ьсе", "ARCHE" – адно пачынаюць паў ставаць. Праекту ецца
літарату разнаўчы часопіс "Скарына", але яго буду чыня цьмяная. Мярку ю, што паў стаць павінен
не часопіс, а крытыка – пры салідным літарату рным выданьні. Гэта адбу дзецца тады, калі
рэдактар якога-небу дзь часопіса захоча мець штатнага крытыка пры сваім выданьні. Хай гэта
будзе, прыкладам, рэдактар "Калосься".

А.А.: – На жаль, “Калосьсе” выходзіць рэдка й ня можа апэратыўна адлюстроўваць
літаратурнае жыцьцё краіны. Варта скарыстаць суседзкі вопыт. Слушна зрабілі ва
Ўкраіне – заснавалі незалежны штомесячнік “Крытыка” на чале з аўтарытэтным
Міколам Рабчуком. Што тычыцца “Скарыны”, гэта пакуль праект у межах “ARCHE”,
будучыня яго не вядомая. Пасьля прачытаньня першага нумару “Скарыны”, я пабачыў
хутчэй грамадзка-культурнае аналітычнае выданьне. Таму праблема зь літаратуразнаў-
чым пэрыёдыкам не закрытая. Дарэчы, чаму літаратурныя творы, якія зьяўляюцца ў
незалежных літаратурных выданьнях (“Калосьсе”, “ARCHE”, “Nihil”) ня робяцца аб’ектамі
дасьледваньняў прафэсійных літаратуразнаўцаў?

П.В.: – Бо нашыя прафэсійныя літаратуразнаў цы займаюцца, як і паўсюль, рэчамі сталымі
– гісторыяй і тэорыяй літарату ры. Часопісы, пра якія ты кажаш, стану ць аб’ектамі літарату рнае
гісторыі не раней як гадоў  праз дваццаць. Таму  трэба дбаць пра ў вагу  прафэсійных, а яшчэ лепей
– сваіх крытыкаў. А такіх няшмат…. Чаму ? Чытай адказ на папярэдняе пытаньне.

У Маскве, кажуць, рэцэнзэнта можна наняць за даляры – як адмоўнага, так і дадатнага.
Гэтая макабара мне недаспадобы. Крытыкі павінны "аддавацца" па прыязьні.

А.А.: – Што, на тваю думку, зьяўляецца дасягненьнем беларускае літаратуры
апошняга дзесяцігодзьдзя?

П.В.: Фармаваньне альтэрнатыўнай літаратуры й высьпяваньне беларускага андэграў нду.
Цяпер калегі з су седніх краінаў  ня бу ду ць зьедліва пытацца: “Дзе вашыя Салжаніцын ды
Вайнов іч?” Нашыя пісьменьнікі адседжваюць у зоне ды пастарунках ды спраў на эмігру юць у
блізкія й далёкія краіны.

Павырасталі, бы грыбы па летнім дожджыку -грыбасею, новыя літарату рныя су полкі ды
часопісы.

Калега Валянцін Аку дов іч, які любіць літарату рны працэс болей, чым літаратурныя творы,
можа быць задаволены.

У бліжэйшае дзесяцігодзьдзе з усяго гэтага пав інна выплавіцца тое, пра што ты пытаесься:
верш стагодзьдзя, навэла стагодзьдзя, раман стагодзьдзя, п’еса стагодзьдзя. Дваццаць першага
стагодзьдзя.

травень, 2000.

Алесь Аркуш – Пятро Васючэнка
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Юры Гумянюк

САЛЯНКА «МЫСЛЕОБРАЗОВ»
або «Касьмiчныя жарсьцi» інтэграста
Неяк у адным з нумароў мясцовай незалежнай газэты я прачытаў нататку, у якой анансаваў ся

новы зборнiк гарадзенца Пятра Сямiнскага «Звёздная трель». Парадаваўся, што пад час беспрасьветнай
эканамiчнай i ду ховай крызы аў тар знайшоў  сродкi, каб выдаць сваю ўжо чацьверту ю(!) кнiжку .
Значыць мае час абiваць парогi розных iнстанцый, каб вымольваць у  фу ндатараў  грошы на свае
«нятленкi». А вось я не люблю некага ўпрошваць, лiсьлiва выкру чвацца ў  рэвэрансах, чакаючы, паку ль
надру ку юць цi кiну ць запаветную костку, бо неяк брыдка паэту прынiжацца i жабраваць. Гонар i талент
вышэй за ўсё!

З Пятром Сямiнскiм я пазнаёмiўся гады чатыры таму  ў рэдакцыi «Пагонi», куды ён прынёс свае
вершы. Яны мяне ня ў разiлi, дый сам аў тар паходзiў  на чалавека, якi ня мае акрэсьленай iдэйна-
эстэтычнай пазыцыi. Вось ён хоча выдаваць кнiжкi, уступiць у Саюз пiсьменьнiкаў, тое-сёе ўжо ў далося
надрукаваць у  «Чырвонай змене», «Маладосцi»... Карацей, нi печаны, нi пражаны. Можа маё першае
ўражаньне было суб’ектыўным? I я спытаў  у  мясцовых калег-лiтаратараў пра Пятра Сямiнскага. Але
нiхто мне нiчога канкрэтнага не сказаў  пра гэтага аўтара, бо мала хто ведаў, што ў Гароднi жыве такi
пiсьменьнiк. Неяк ён мяне ўсьцешыў , запынiўшы на вулiцы i абвясьцiўшы, што яму усё ж ўдалося выдаць
у  "Бiблiятэчцы «Маладосцi»" кнiжку  фантастычнай прозы «Бачу  Сонца». Фантастыкай я аб’еўся ў
юнацтве, таму адразу  ж забыўся на гэтую падзею.

I вось, бы гром зь яснага неба, да мяне на працу  заяў ляецца П.Сямiнскi са сваiм чарговым
«творчым набыткам» – рускамоўным зборнiкам «Звёздная трель» i дорыць аў тограф. А на разьвiтаньне
жаласьлiва просiць: «Толькi не пiшыце пра гэты зборнiк нiчога». Я, шчыра кажучы, i не зьбiраўся нічога
пісаць, паку ль выпадкова не адкрыў кнiжку  на трыццаць пятай старонцы i не прачытаў наступнае:

Чтоб облегчить людям жизнь,
К нам пришёл неофашизм:
Оживить германский блеф
Постарался БНФ.
Десять долларов на нитке
Привязали у ворот.
Как цыганы из кибитки,
Псевдоистинный народ
Пробежал по площадям,
Поднимая шум и гам.
В тот же миг заокеанским
Толстосумам стал слу гой,
В грязь топтать весь мир славянский
Начал рыцарской ногой,
Как безу мнейший у род,
Псевдоистинный народ.

Ад прачытанага мяне ледзь не званiтавала, бо падобнай рыфмаванай абразы белару скага народу
я дагэту ль ня чуў. Нават не паверылася, што гэтку ю несу сьвеціцу пад назвай «Время набата» напiсаў
бяскрыўдны П.Сямiнскi! Працытую яшчэ канцоўку  «вершаванага шэдэўра»:

Тонет мату шка Россия
В экскрементах лже-реформ,
Кровь её трубой пустили
Бу ржу инам на откорм.
В беспромышленну ю тину
Утопили Украину.
На страны разбитой герб
Стал молиться вольный серб.
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Не су мел Нью-Ёркский гу сь
Заклеваць лишь Белару сь!
О правах людей орёт,
Только ниточку не рвёт
Всепланетный кукловод.
Но куда же он ведёт
Наш доверчивый народ?
В бездну! Правду знать не трусь,
Но останься БЕЛОЙ, РУСЬ!

Каментары, як кажуць, не патрэбныя. Ня бу ду  спыняцца i на элемэнтарнай непiсьменнасцi i
тлумачыць прав iлы расейскай арфаграфii. Дык хто ж выдае гэткае паскудзтва? Аказваецца – лiтаратурны
саюз «Полоцкая ветвь», старшынём гарадзенскага рэгiянальнага аддзяленьня якога зьяўляецца таварыш
П.Сямiнскi. Цiкава, колькi «членаў » уваходзiць у  згаданую су полку i дзе гэтая славянасабораў ская
хеўра мае ў Гароднi свой офiс?

Тое, што «писатели» з «Полацкой ветви» спавядаюць прарасейскiя рэакцыйныя погляды,
агульнавядома. Яны стала верашчаць, маўляў, на Беларусi прыцiскаюць рускамоўных пiсьменьнiкаў,
перашкаджаюць iм дру кавацца, не ў ключаюць у  лiтарату рныя даведнiкi i энцыкляпэдыi. Карацей,
«писатели» стараюцца давесьцi, што i яны таленавiтыя, ледзь ня генii!  Але факты сьведчаць пра
адваротнае. «Полацкая ветвь» панавыдавала безьлiч зборнiкаў , кнiжак, часопiсаў i газэтак. Хто ж
в iнаваты, што ў сё гэта ня выклiкала фу рору  ў нашым грамадзтве i не знайшло прыхiльнiкаў  у
прафэсiйных лiтаратурных колах Белару сi? Дый калегi-лiтаратары з Масквы i Пiцера не сьпяшаюцца
здымаць шапкi ды в iтаць «генiяў » з «Полоцкой ветви». Бо, прачытаў шы колькi радкоў з кнiжкi кшталту
«Звёздной трели», яны будуць доў га плявацца ад такога «великого и могу чего».

Навошта П.Сямiнскi выдаваў  свой зборнiк? Каб зрабiць зь сябе пасьмешышча i канчаткова
дыскрэдытавацца ў  вачах грамадзкасьцi? А можа ён атрымае мазахiстычнае задавальненьне, калi
дасьведчаныя чытачы закiдаюць гнiлымi памiдорамi? Ён жа сам прызнаецца:

Может я – позор для маскарада,
Несмеяна в фирменных трусах(...)?

Найбольш мяне зьдзiвiў у «Звёздной трели» ўступны артыку л кандыдата фiлялягiчных навук
дацэнта Гарадзенскага дзяржунiвэрсытэту iм. Я.Ку палы Тацяны Яўгенаў ны Аўтуховiч. Я памятаю яе як
выдатную выкладчыцу, цiкавага чалавека i субяседнiка-iнтэлектуала. Таму ў  галаве ня ў кладваецца, як
рэцэнзэнтка дала «зялёнае сьвятло» халтурным рыфмаванкам П.Сямiнскага? А можа Тацяна Яў генаўна
i не прачытала цалкам рукапiс, а напiсала свой тэкст завочна? Яна сьцьвярджае, што ў  П.Сямiнскага
«...поэтическая мысль выражена сложным метафорическим языком, метафоры наплывают друг на
друга, образу я насыщенный интелектуальный текст, заставляя читателя ду мать, задерживаться на
каждой строке, на каждом образе». Пасьля рэцэнзэнтка прызнаецца: «...писавшиеся на протяжении
двадцати лет, стихи очень разные по своему  поэтическому у ровню». Што праў да, то праўда.

Каб не памерцi ад су му, а панадрываць жывоцiкi здаровым сьмехам, я прапаную чытачу салянку
з «дорогiх для автора мыслеобразов». У зборнiку, як у кожнага прызнанага паэта, прысу тнiчае тэма
каханьня. Нават ёсьць удакладненьне, што «Стихотворения «Море» и «Звездопад» впервые опубликованы
в жу рнале «Я+Я» в  рубрике «Эротика»». Гэта ўжо цiкава! А вось i споведзь лiрычнага героя:

Я – Адам, что дерево Познанья
За версту обходит стороной(...)
Чудо трель выводит подсознанье,
Но реальность вычеркнет и тот
Всплеск напева, несколько случайный,
Слыша голос сердца: «Идиот!»

Дык каму чульлiвы лiрык прысьвячае свае «поэзы»? Дзеля каго «Дождь словесный пролился
в  блокнот»? Ага, вось i аб’ект жарсьцi:

Мы с тобою в тени целовались.
Я умчал вдохновлённый домой.
Ты от плача в такси не сдержалась,
Прислонившись к стеклу  головой.

Хто каго дзе пакiнуў , хто на чым «у мчаў » – вялiкая таямнiца. Але зноў «На лету  ру ка, как

Юры Гумянюк
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самописец //Сочиняет экстренный ку плет». I герой заяўляе: «Вновь бегу мечте своей навстречу. //Сам
зачем не знаю, но бегу.» Зразумела, калi кахаеш, дык вар’яцееш. Асаблiва, як зьяў ляецца канкурэнт (цi
новы аб’ект?): «День прожить желал неандерталец, //В вечном детстве гений пребывал...» Вядома, каб
«Вновь на миг вдохну ть любви-саку ры //Аромат, с которым не знаком». Ну , а калi не знаёмы з водарам
каханьня, дык варта патрабаваць у  сяброўкi:

Жизнь штормит, а ты всё копишь деньги.
Мне отдайся, вместе сбросим пар:
Улетим в  просторы дивной неги...

У вадказ дзеўка засьмяялася: «А будет гонорар?» Герой паэмы «Выпускница» пацярпеў поўнае
фiяска. I цяпер

Лишь одна пленительная зорька
Бу дет долго думать в  тишине
О чу дачьих помыслах и горько
Сплюнет в  у гол в  память обо мне.

Дзе ж выйсьце з дадзенай сытуацыi? Трэба зьмянiць аб’ект зацiкаў леньня.  Зблiзiцца з новай
кабетай, пазнаёмiцца з гу маноiдам з космасу  цi, паводле моды, захапiцца му жчынам («Мне снился
человек эпохи новой:  //Сын эры постчернобыльской особой...»), гэткiм спрытным амбалам:

Проспектом неприметный шёл мужчина,
Столбы крошил электропередач,
Бил стёкла в  припаркованных машинах
И неподдельно плакал бородач.
Он призывал верну ться вновь к Природе,
Избавиться от атомных машин...
Парнишек из ОМОНа хороводы
Ду бинкой трёхметровой всполошил.

Божа, якая iдылiя! АМАПаў цы ў экстазе водзяць на вулiцы карагоды, а му жчына iх адцягвае ад
прыемнага занятку нечым трохмэтровым. Пэў на «ду бiнка» – гэта сымбаль фаласу. Так, фантазiя аўтара
ў паэме «Моя цивилизация» вiруе, як мае быць. Давайце пазнаёмiмся зь iншымi крынiцамi захапленьня.
Напрыклад, у фантастычнай паэме «Звёздная трель» «Впервые в жизни понял Петька, //О чём мечтает
тру бочист.»(!) Прачытаў шы паэму  да канца, можна зразумець, што «...на первой развилке //Джин
Любви перепу тал бутылки», бо

Совет по поводу любимой
Я отклонил бы. А теперь
Милее мамы облик милый
Стал мне, родимая, поверь.

Цiкава, колькi трэба асу шыць бу тэлек, каб прыйсьцi да падобнай высновы? Але найбольш
забаўнымi мне падалiся «мыслеобразы» зь нiзкi «Голу бые мечты». Там «из листьев вытекает синева»,
а разам зь ёй «ребячьего задора кру жева», адбываецца дзiў ны дыялёг памiж залатым пылам i бурштынам:

Горький пепел я глотаю,
Ты – спишь тайной у поённый?
Как возникла голубая
Почва над смолистым сором?

Зноў  нейкiя зашыфраваныя намёкi, пра якiя ведае толькi заклапочаны аўтар. Разгадка крыецца
далей:

Ведь когда на украшенья
Очень долго смотрит кто-то,
Вызывает восхищенье
Не мой блеск, а рук работа.

Чыiх рук работа? Аказваецца «...протягивает руку //Людям память голу бая.» Пра што гэта? Я
разу мею: блакiтны колер вельмi прыгожы i прывабны, ён абуджае нетрадыцыйныя фантазii. Дый аўтар
сам сябе пытае:  «Надежды, мечты голубые, не вы ли расцветили плынь?» Але ж нельга так злоўжываць
колерамi! Можна значна прасьцей: «Теперь родился образ новый, //Мужскою вкормленный слезой.» Цi
яшчэ лепш: «А понимание нашёл он в лице полковника дождя». Завяршу  любоў ну ю тэматыку  яшчэ
адной цытатай:

САЛЯНКА «МЫСЛЕОБРАЗОВ»
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Бежал самосвал наш впрыпрыжку,
Покинув село поу тру.
В кабине шофёр и мальчишка...

Гэта проста жахлiва! Аказваецца, што хлопчыку «от роду  не было года»! Дык якой халеры
кiроў ца яго браў  з сабой у дарогу? Растрэсьцi кiшкi немаў ляцi? Цi каб «тайны открыл он житейские все»?
Гэта ж чыстай вады садызм!

Са зборнiка «Звёздная трель» я даведаўся, што П.Сямiнскi яшчэ й вялiкi аматар гiсторыi i
геаграфii. Ён раiць чытачам:

Кому  не спится ночью,
Кого тревожит грусть,
Пу сть вспомнит, между прочим,
Где начиналась Русь.

Я думаю, што беларускiя адраджэнцы выдатна памятаюць, дзе што пачыналася. Але аўтару
(...)хочется серьёзно
о прошлом иногда
Подумать с лёгкой гру стью
Про край родимый наш,
Что назван Чёрной Русью.

Аднак ва ўяў леннi П.Сямiнскага наша Бацькаў шчына – усяго толькі бу фэрная зона:
Охранницей с того дня
Задумана была
Средь чёрных вод Городня –
Щит всей Ру си от зла.

Зь якiх крынiцаў аўтар чэрпаў гiстарычныя зьвесткi, здагадацца лёгка. Iдэi панславiзму  сёньня
жывуць i квiтнеюць. «Здесь неприступный вал //Литвы, России дали //Собою прикрывал». Ну, пэўна:
«Пу сть всё вокру г горело //Но Ру сь осталась белой!» Не забываецца П.Сямiнскi i на «просторы
необъятной Родины», якая яшчэ дзесяць гадоў таму лiчылася адрасам у сiх савецкiх людзей. Ён згадвае
«Рог Золотой Владивостока», «Причал Амурского залива», якi «Встречает страстной нас волной», то
хавае ад жонкi тэлеграмы – «Вызов на слёт новаторов  в Тверь», то чытае «четвёртые су тки, //Войдя в
Золотое Кольцо», то бачыць –"взгляд отражается в  Клязьме"... Натхняюць аў тара i замежныя
«камандзіроўкi»:

Шёл с миссией помощи людям
Отряд по афганской земле,
Ислама же гордиев  узел
Сжимался всё ту же и злей.

Як вядома, «миссия помощи» з гру катам правалилася, а бессэнсоўная «камандызіроўка» ў
Аў ганiстан скончылася трагiчна: «И смерть отражалась от цинка //В жизнь мирных советских квартир...»

Але, нягледзячы на ўсе катаклiзмы, Чарнобыль, на тое, што «Вашингтон учил нас жить» ды «Как
счастливейший болид, //К нам в  страну  заброшен СПИД», Пётр Сямiнскi цьвёрда ўпэўнены: «Верю,
счастлива будет //Вечно Белая Русь!»

Пажадаю i я Пятру  Сямiнскаму шчасьця i «дальнейшых творческих у спехов». А яны ў  яго, як
бачым, грандыёзныя! Нездарма ж наклад у  «Звёзднай трели» большы, чым у выдадзенай сучаснымi
«нашанiў цамi» кнiгi Васiля Быкава «СЬЦЯНА».

лiстапад 1998, жнівень 2000.

Юры Гумянюк
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“Паэзія – верх наіву сьвятога…”
Леанід Галубовіч. апошнія вершы леаніда галубовіча: Полацак, “Полацкае ляда”, 2000,
76 с., 150 асоб.

“апошнія вершы леаніда галубовіча”.
Назва ху тчэй часопіснай падборкі, юбілейнай
пу блікацыі, чым дастаткова важкай кніжкі зь
пяці разьдзелаў . Затое проста, бяз выбрыкаў , і
гранічна агу льна. Проста “апошнія вершы”, ці
ня ў се, якія пісаліся без малога дзесяцігодзьдзе,
мярку ючы па прастаў леных датах і тэмах асоб-
ных твораў.

Апошняе дзесяцігодзьдзе.… Усе мы веда-
ем, якое няпростае яно было. Самі перажылі.
Саміх хістала ад высокай надзеі да пякельных
расчараваньняў . А для Галу бов іч а гэтае
дзесяцігодзьдзе да ў сяго яшчэ і шлях ад сарака
да пяцідзесяці гадоў , узрост, пра які сьведчаць
як пра пераломны ў разуменьні сьвету . Кажуць,
што ў сорак зь нечым му жчына асэнсоў вае
с вой набытак  у  тэ рмінах  кар’еры,
ажыцьцёў леных матэрыяльных мэтаў  і хапаецца
за душу  – а там што? Ці не згу біў  галоўнае ў
жыцьцёвай калатнечы, што зрабіў  сапраў дна-
га, такога, што ня сорамна панесьці на вышэй-
шы су д? Такое пытаньне робіць ч алавека
му дрэйшым у жо самім фактам св аёй
пастаноў кі. Зазвычай яно не ў зьнікае як нешта
цэлае. Чалавеку пачынае муліць шэраг быццам
бы досыць не зьвязаных паміж сабой праблем
і праблемак.

Вось так і ў  кнізе Галу бовіча мы ня можам
вызначыць нейкай адной тэмы. Яна як стракатая
ў  дэталях мазаіка. Цэласнае ў ражаньне па
прачытаньні зьбіраецца з аскепкаў. Галубов іча
кідае з тэмы ў  тэму , з пачу цьця ў  пачу цьцё, з
назіраньня ў  розду м….

Відаць, ці ня ўсіх сыноў , зьехаў шых зь вёскі
ў  горад, рана ці позна працінае пачу цьцё в іны
перад пакіну тымі там бацькамі. Гарадзкая
міту сьня, дабываньне штодзённага хлеба,
высокія  тэарэтычныя развагі час ад часу
адсту паюць перад грубай нявытанчанай ісьцінай
цяжкой земляробскай працы, і інтэлігент у
першым пакаленьн і адчу в ае му лку ю
няёмкасьць за свае рэдкія гасьцяваньні. Савецкія
ідэёлягі добра-такі папрацавалі над стварэньнем
міту  “народ”, ад якога ніяк нельга “адрывацца”.
Галу бов ічу  і “застацца” хочацца – у  сэнсе, не

парываць тонку ю нітку  разу меньня паміж
блізкімі, роднымі, землякамі (у се мы людзі-
чалавекі), і “адарвацца” карціць, бо гэтыя ж
людзі – “рабскі род зьняслаўленай Айчыны” –
паэту  “ у спадчыну  пакіну лі прыгон”. Вось ён,
гэты народ – “мне бачна яго сьпіна, сагну тая як
для плу га”…. Ну  і, зразу мела, адразу  ж – не
вінаваты ён! Ненав ідзець “род іх цёмны і вырод,
што мяну ецца: народ!” – можна, в інаваціць –
крый Божа! Да таго ж – сам такі. Ці ня так?..

Заў сёды, у любых паэтаў , з безаблічнага
трохі “народу ”, такога ці гэткага, выпадаюць
бацькі. Так, ёсьць паэты, якія пра бацькоў ня
згадваюць, але ў жо калі згадваюць…, дык гэта,
як у  Галу бов іча – вершы-малітвы, вершы-
прабачэньн і. Гэта спроба паразу меньня з
самымі крэў нымі блізкімі, не да канкрэтнага
чалавека, у прынцыпе, зьверну тая, ху тчэй да
душы яго/яе, да ду шы, якая калі не на гэтым, то
на тым сьвеце зразу мее, прабачыць, дару е. А ў
сьвеце гэтым, мама, “…гавару  табе завочна,
баючыся, што змоў чу  на вочы”.

А ў  сьвеце гэтым в ісіць над паэтам праклён
Айчыны. І вырак у  яе – як у  той дзічкі, што “й
схавацца ня можа”. І “шляхі нам зблытаў , Божа,
ані вех там, ні мяжы…” Ну  на што яна яшчэ
вартая, Айчына гэтая зь вялікай літары, толькі
прыбалдзець ад ейнае блізкасьці, адчутай праз
сыры тыту нь гарадзенскай “Прымы”.… Але ж
казыча нешта, ня можа яе пазбыцца паэт,
прамяняць на яку ю багату ю-прыстойну ю, то
дзьму хаўцом нагадае пра сябе, то з пахмельля
мроіцца. І, вось,– цьвяроза-вэрлібная
самакрытыка:

…крышыцца й ломіцца
Стрыжань алоўка

На слове Айчына…
Мабыць, усё-такі пераціскаю…
Паку тлівае пытаньне “хто я?” у  сорак зь

нечым у жо ня мае той надзеі на с ьветлу ю
будучыню, якая гучала ў  ім у  шаснаццаць. Ту т
у жо не магчымасьць-патэнцыя, ту т у жо трэба
адказваць  зробленым і прыдбаным, не
верагодным, а зьдзейсьненым. “Я ду маў, паэзія
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– ў сё, што ёсьць перад вышнім парогам”, а
атрымалася, што паэт “раб самоты, вязень
насалоды – дым глытае, цешыцца ў  віне…”. Ці
варта быць паэтам, калі “паэт – ізгой”, калі
абавязкі свае сына-мужа-бацькі выконвае так
сабе…. Прабачыў ся вершыкам за тое
невыкананьне, а дзесьці там, патаемна
прытоенай ду мачкай пу льсуе венка на скроні,
што

Абавязкаў
Спрадвеку ў Творцы не было.
І маскіруйся – не маскіру йся вялікай літарай

(пра таго ж Творцу  размова!) а знайдзіце мне
паэта, які б шчыра ду маў  пра сябе “я – звычайны
графаман”. Творцамі  паэты сябе лічаць,
творцамі, і толькі тады, калі ведаеш пра сябе –
“творца я”, можна з сябе ж трохі пазьдзеквацца,
у  тым с энсе, што вос ь, ня бу ду  народна-
расходным:

А я не магу і ня так і ня  гэтак –
Паўвека шапчу свае словы бяз сьведак.
А ў тым, што з карысь ці я ўсё ж друкаваў-
Найбольш эпігонства, чым шчырых выяў.

І таму  жонка-жоначка,

Калі ты мяне кахаеш,
                  Падсып у каву атруты –
Хачу памерці паэтам…

Ну , жонкі паэтаў  у сялякае ад іх цярпелі,
цяпер вось і такое.… А перад гэтым
запрашэньнем да забойства ў  кніжцы
Галубов іча – нізка эратычных вершаў , інтымны
дзёньнік, гісторыя пачуцьця ў рытмах і рыфмах.
Пачуцьцё тут такое пранізьліва-трагічнае, што
ру камі дакранацца да яго ня хочацца. І ня
будзем. Хай крытыкуе тая, у якой ёсьць на гэта
правы.

І, нарэшце, пра апошнюю з глябальных тэм,
якія закрану тыя ў  Галу бов іча,– пра тэму
сьмерці-зыходу-заканчэньня ў зьвязцы з Богам-
надзеяй на працяг. Усё жыцьцё – дарога да
сьмерці, сьмерць – адзінае, што мы ведаем
пэў на, але – што яна?
Скажы мне, Божа,
Што тоіць сьмерць, чым томіцца быцьцё,
Ці вартыя яны адно другога,
І доўгае, як воўчае выцьцё,

Куды вядзе апошняя дарога?..
– пытаецца Галу бов іч. Ну  і што з таго, што
пытаньне прынцыпова невырашальнае, бо няма
дарогі адту ль сюды, паэты ў сіх часоў і народаў
ня могуць не зачапіць яго, ня сьцьвердзіць сябе
жывога празь цікавасьць да сьмерці. “Жыцьцё
нарэшце адбылося, на сподку  сьвечкаю стаіць”,
і час чакае Бога, які зьяв іцца тады, калі зможаш
яго паклікаць….

Адбыў ся паэт Леанід Галу бов іч. Адбыў ся,
бо не збаяў ся паказаць сваё сапраў днае,
наробленае, пераду манае, выпаку таванае. Не
спалохаў ся неразу меньня, недобразычлівай
крытыкі ці – найгорай! – маўчаньня. А ён ня мог
не баяцца. Бо ня лічыць сябе Настаўнікам, не
сьцьвярджае, што ведае, куды і як кіравацца ў
жыцьці. Бо сам шу кае сабе настаўніка, і ў сё
няма яго, і цяжка дасту кацца да таго Бога, і
таму застаецца спавядацца вершам, выпісваць-
выказваць сваё жыцьцё, якое многа дзе – боль.
Боль ад неразуменьня, ад пачу цьця ў ласнай
недас каналась ці  і  грахоў нас ьці,  ад
нерэалізаванага жаданьня чыстай вышыні, неба.
Ад самоты, яку ю сам сабе і ствараеш.

“апошнія вершы леаніда галу бов іча”
немагчыма пераказаць і растлу мачыць – як
песьню, як карціну , як у любёны верш. Лепей
у зяць і прачытаць іх самому  і зразу мець зь іх
тое, што сам ты зможаш зразумець у  чалавеку
і паэце Лёні Галубов ічу , у  паэзіі, у  жыцьці, у сабе
самім – праз гэтыя вершы ці зь іх дапамогаю.

Алена Красоўская
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Мы – дз еці чорнага горада,
Мы выйшлі зь ягонага чэрава.
Мы сталі ягоным голасам,
А голас ня мае ценю.

Тацяна Сапач

1. МІТАЛЁГІЯ ВОБ РАЗАЎ
Новаму беларускаму гораду насамрэч болей як

тысячу год, калі пачынаць лічыць ад Рагвалода.
Новы беларускі горад, бадай, напалову складаецца

з новы х беларускі х вершаў, прынамсі, тое, што
прынята называць паэзіяй урбаністычнай, зрабіла
неацэнены ўнёсак у стварэньне, а дак ладней –
аднаўленьне беларускай гарадзкой сьвядомасьці.

Новы беларускі верш ствараўся пры дапамозе
“асадкі” і “аркуша”, вяртаючы ў побыт старыя словы.
Алесь Аркуш ёсьць спараджэньне адначасова
старажытнага полацкага дзяцінца і “чорнага горада”
– новабеларускага індустрыйнага мэгаполісу.

Ад полацкіх каранёў у аркушавых вершах
“паганст ва” і часам ад мысловая “фальклёрная”
рытміка:

За лясамі, ўзгорамі,
За сівымі зорамі
Ягадай несьпелаю
Сьпіць краіна белая…
(“Ускраіна”)
Ва “Ўск раіне” фальклёрнасьць сутык аецца з

сацыяльнасьцю, старажытнасьцю – з сучаснасьцю і
гэтая сумесь у сваю чаргу спараджае надзвычайную
унутраную дынаміку верша – за кошт зьмены рытму
ў другой частцы т вора –

Мой сын маўчыц ь, маўчу і я:
Навокал скрозь – калёнія.
Калее ў студзеньскай вадзе
Пярсьцёнак згубленых надзей.

…і суіснаваньне ў межах аднае страфы сучаснага
вобраза кул ьтурні цкай кал ёні і і  дастаткова
распаўсюджанага ў казках вобраза пярсьцёнка як
сымбаля таямнічай прыхаванай моцы. Адмысловую
ролю тут грае гукапіс, але пра мэлёдыку аркушавых
вершаў – асоб ная гаворка.

Пакуль што, разглядаючы “паганскія матывы”,
нельга не закрануць улюбёную паэтамі-урбаністамі
“ваўчыную” тэму. Каменныя лябірынты  новага

беларускага горада заселеныя старымі, як калыханка,
паганскімі вобразамі. Цень Ваўка-Ваўкалака лунае
над горадам Адама Глёбуса і Тацяны Сапач. Ваўкалак
жыве ў горадзе Аркуша яшчэ з часоў Усяслава
Чарадзея. Паэт расклаў працэс ператварэньня чала-
века ў ваўка пакадрава, з аналізам пачуц ьцяў і
адчуваньняў.

Воўк валюхаста пабег мне насустрач.
Ад гэтага я раз’юшваюся ўдвая.
Я сам раблюся падобным да ваўка.
Няхай! Н яхай да д’ябла! Няхай да ваўкалака!
Бо шэры  – мой вораг! Я трызьню помстай!
(“Воўк”)

Да канца верша пераўвасабленьне адбываецца
канчаткова і сьцьявярджаецца апошнім радком,– гэтая
спроба стварыць адчувальны вобраз “унутранага зро-
ку”:

я(...) заплюшчваю вочы і бачу Ваўка.

Ад паганства і ўвесь набор ідалаў – ад Перуна да
Вялеса – і рэшткі з амежнае – антычнае – міт алёгіі
(“Разьвітаньне з Танталам”).

З таго ж кошыка й “Каляды” – верш, пабудова і
рыт міка якога правакуюць на стварэньне яго
музычнага аздабленьня. Зрэшты, сучасная беларуская
паэзія спрэс вызначаецца сваёй “музычнасьцю”, а
значная частка новых беларуск іх вершаў ёсьць у
першую чаргу песьнямі.

Наш маршрут праз сумёты й лес,
Дзе даўно не кугае зязюля,
Дзе пануе сучасны прагрэс
I блукае шалёная куля.
Мужыкі там гуляюць у віст,
А жанчыны – у хованкі з ь лёсам.
  Нашы песьні, як  ветрыка сьвіст,
  Толькі чуюцца ў комінах вёсак.
(“Каляды”)

На памежжы старажыт нага і тэхнічнага –
“Катрынка”. Сымбаль “старога” беларускага горада,
які  мусі ць запоўніц ь часавую прастору паміж
старажытным і новым беларускім горадам, зьвязаўшы
іх і выст упі ўшы пэўным  док азам і снаваньня

Цень ваўкалака над новым горадам
Алесь Аркуш. Выбранае (вершы і паэма. 1988-1998): Полацак-Горадня, “Полацкае

ляда”, 1999, 56 с., 100 асоб.
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спадкаемнасьці паміж імі.  Што ж, “Грай, катрынка,
сьпявай безупынку”.

Траска ў кансэроўцы, сталёвая рыба і люстэрка
– асноўныя прэтэнд энты на тое, каб стацца
ўрбаністычнымі міталягемамі ў новым горадзе, які
сам па сабе ёсьць сыст эмаю ўпарадкаваных ці
адвольна раскіданых люстэркаў, што мусяць вонкава
павялі чваць вагу чалавека ў б езьліч разоў. Так,
люстэрка ёсьць найвялікшым дасягненьнем, бо па-
вінна пашыраць прастору, але паколькі сама сыстэма
люстэрк аў – замкнёная, то ўтвараецц а эфэкт
кансэроўкі , а горад робіцца адзіны м вялі кім
лябірынтам

Углядайся да зьнямогі,
а калі стомішся, то шлях, брукаваны
чалавечымі галовамі, зьдзівіць
                              бязьлюдзьдзем.
(“Натоўп”)

Адначасова мы адлюстроўваемся
ва ўсіх люстэрках, якія
акаляюць нас,–
памнаж аемся, скаж аемся,
памяншаемся, павялічваемся
і… зьнікаем.
(“Люстэркі”)

А ноччу адбіткі пакінуць люстэрка,
Пасыплюцца долу – заб’юцца ўтрапёна,
Як сол іды важкія з  бомкай манеркі,–
профілі згубяць дазваньня імёны.
(“Адбіткі”)

2. МІТАЛЁГІЯ СЛОЎ

Кладу ў імбрычак зёлкі
пры гэтым вымаўляю
сапраўднае імя к ожнай

Словы булькочуць у нет рах верша, як у варыве
вядзьмаркі, выклікаючы да жыцьця забытыя і
пакінут ыя воб раз ы. Паступова чытач пачне
атаясамліваць “імбрык ” з прыстасункам  для
прыгатаваньня гарбаты гэтаксама, як раней навучаўся
ўспрымаць найменьне “ аркуш”.

ты ўпадзеш у пярыну падбелу
мацярдушкі скрыпеню жывакосту
дзівасілу сьвятаяньніку браткоў
(“Ultima Thule”)

Словы-міты, ужытыя бяз знакаў прыпынку, без
інтанацы йных вылучэньняў гучаць, як модлы на

паганскім жэглішчы.
Піл ьня, стодка, зёл кі, чарупіна, сі берны,

нехлямяжы, валюхаста –

чарада слоў
драбніцы стракатых падзей
мэтамарфозы быцьця
навонкі…
яго (гэтага места) няма – пакуль ты
ня ўявіш яго сам
(“Патрэба вяртаньня”)

Арфаграфія ў Алеся Аркуша адмысловая: не
падпадае ні пад правілы наркамаўкі ні пад правілы
тарашк евіцы, ад чаго, як ні д зіўна, ствараецца
ўражаньне самабытнасьці і натуральнасьці – але гэта
ўжо належыць іншай сфэры.

3. МІТАЛЁГІЯ ГУКАЎ

У кансэроўцы зварухнулася траска.
I Іплаўнікі запрацавалі, ш то вінты.
У плаўнях морквы і лаўровага ліста
Яна ўсплывала са статычнае вады.
(“Траска”)

Адзіны дрыжачы гук у беларускай ф анэтыцы
ёсьць адначасова бадай самым урбаністычным і,
адпавед на, займае нал ежнае месца ў сыстэме
аркушаўскага гуказ апісу.

Чуеш – як скрыгат расьце,
Воды стаўбурацца ў гудзе?
Безьліч сьмяротных асьцей
Рэчцы патрапілі  ў грудзі.
(“Сталёвая рыба”)

Пэўне ж, аркушавыя гукі , як і вобразы магчыма
падзял іць на “паганскія” ды  “урбаністы чныя”,
далучыўшы да апошніх якраз тыя, што імітуюць
скрыгат і звон мэталу.

Рыба губляе луску –
    Сталь дамагаецца цела.
Па мэталёвым пяску
    Рыба зьнямогла ляцела.
(“Сталёвая рыба”)

А старыя, так бы мовіць, “фальклёрныя”, гукі –
усе асым іляваныя па мяккасьці – сьві сьцячыя
зычныя.

Ва “Ўск раіне” першы слупок – падкрэсьлена
фальклярызаваны, што перадаецца й з дапамогай
гукапісу – за кошт паўтора спалучэньняў “сьп” у двух
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націскных ск ладох – гэткая своеасабл івая гукавая
ланцужковая рыфма.

Ягадай нясьпелаю
Сьпіць краіна белая.

А ў апошнім слупку так і ж прыём скіраваны на
ўрбанізацыю: акцэнт прыпадае на мэталёвы зычны
“л” у спалучэньні “ кале”.

Навокал скрозь – калёнія.
Калее ў студзеньскай вадзе
Пярсьцёнак згубленых надзей.

4. МІТАЛЁГІЯ НОВАГА ГОРАДА
Эўрапейскасьць патрабуе урбаністычнасьці. Для

ўваходжаньня беларускай паэзіі ў агульнаэўрапейс-
кую паэтычную сыстэму ёй патрэбны новы беларускі
горад. Аркуш стварыў уласны варыянт такога горада
– гэты горад дае аўтару магчымасьць ісьці па Парыжу,
“як зм оўнік”, “як барбар”, “як заваёўнік” . Новы
беларускі горад здаецца значна маладзейшым за

Парыж. Але калі, заблукаўшы ў французскай сталіцы,
паэт раптам падым е галаву – т о не пабачы ць над
Парыжам ценю Ваўкалака, і вернецца ў Полацак па
новыя вершы.

Ганна Штэйнман

* * *
Сяргей Красьнята. Душа зямлі: Віцебск,

“Фонд Льва Сапегі”, 1999, 32 с., 50 асоб.
Красьнята паспрабаваў  стварыць гераічны

белару скі эпас, што засьведчана ў  ягонай
прадмове. З у вагай на падобныя памкненьні
Янка Брыль неяк адцеміў : “у се народы ў жо
даўно адбразгацелі ў  літарату ры рыцарскімі
мячамі ды латамі, а мы цяпер – наў здагон”.
Але для  аў тара “Ду шы зямлі” ў сё толькі
пачынаецца, а пэрсанажы айчыннай гісторыі –
жывей усіх жывых. У першых жа радках сваёй
кнігі С.Красьнята выклікае на паэтычны ту рнір
цень Гала Ананіма – цені адказваюць паэту
ўзаемнасьцю.

Кнігу  складаюць гісторыка-гераічная паэма
“Ду ша зямлі” і “Быліны Дзьв іны”, зьмест якіх –
рэканстру кцыя яцьвязкіх паданьняў  і легендаў
аб Усяславе Чарадзею. Лучыць паэмы паганскі
зацін. Змагаючыся зь відзежамі крывіцкай Ан-
тычнасьці, паэт выпрацаваў харызматычны зык,
жарсьцю с ваёй нагадваючы паэтычныя
практыкаваньні Л.Кэрала з “Алісы ў Залюс-
тэр’і”. Такі ў жо лёс гераічнага патасу  ў  наш
цынічны век – ані Красьнята, ані Гамэр ту т не

выключэньне.
Можна заў важыць аналёгію паміж твор-

часьцю аў тара “Ду шы зямлі”  і Язэпам
Драздовічам у  іхнім су польным зацікаў леньні
архаічнымі крыв іцкімі кодамі. Пераклічка
прысу тнічае і ў  лёсах – як і знаны крыв іцкі
Вандроўнік, Красьнята таксама бянтэжыць
су млень не аселых су айчыньнікаў  сваімі
падарожжамі. Што гоніць “паэтаў -цароў ” па
Краю, што трымае іх тут – пра гэта С.Красьнята
мог распавесьці і за сябе, і за Драздов іча, і за
“таго хлопца”.

Кожнае пакаленьне мае сваіх  герояў  –
адныя фігу ру юць у  хрэстаматыях, іншыя – у
показках. Дзякуючы апошнім і зьдзяйсьняюцца
нэафітаў скія мары чарговых бу рапеньнікаў .
Вось і Красьнята рэалізаваў  на свой капыл
праграмну ю ў станоў ку  “Ту тэйшых” аб
стварэньні нацыянальнага гераічнага эпасу .
Зрэшты, кропку  ставіць рана – поку ль будзе ў
полацкіх чарналесьсях жыць воў к, бу ду ць
складаць і вершы аб ваў калаку . Ані крытыкі,
ані ў нівэрсытэцкая адукацыя гэтаму  не заміна.
Так і Красьнята – атрэсься ад асьпіранцкай
наву кі ды памкну ў  у  нетры фольку . Магчыма,

Дажынкі
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у чэпістая на вершы вясковая памяць будзе
больш літасьцівай да ягоных твораў , чымсі да
маляванак Драздов іча. І тады – у  чарговы
палявы сэзон сту дэнты-гісторыкі з Полацку
ў збагацяць наву ку  адкрыцьцём гераічнага
народнага эпасу “Душа зямлі”, калі не ўсплыве
толькі дзесь на сялянскім гарышчы ценькая
кніжка з аднайменнай назвай. Зрэшты, заў жды
знойдзецца крытык, які абвесьціць рарытэт міс-
тыфікацыяй. У любым выпадку, беларуская
фальклярыстыка не застанецца без сэнсацый.
Душа зямлі – жывая.

* * *
Пятро Васючэнка, Антоні Вырвіч. Пры-

годы аднаго Губашлёпа. (Аповеды пра Ва-
лентага): Менск, ЧП “Редакцыя газеты
“Частный детектив”, 1999, 64 с., 1000 асоб.

Эў рапейская гу марыстычная літарату ра
мае ў ласны пантэон герояў: ту т і чэскі жаў нер
Швэйк, і эстонскі памешчык Тооц, і ангельскія
“афіцэры ды джэнтэльмэны”. Падобны разнабой
саслоўяў  невыпадковасьць – па-сяброў ску
пакепліваць можна толькі над тымі, хто
адэкватна рэагу е на жарты. Відавочна, што ў
белару саў  – гэта сту дэнцтва. Сту дэнцкім
фальклёрам прасякну ты хрэстаматыйныя
старонкі “Сібірскай аповесьці” Ул.Арлова ды
“Палоннага Чорнага с тэпу ” В.Му дрова, зь
інтэрнацкага побыту  паў сталі колісь ліхту гі
“Бацькі ў калаўроце” Р.Семашкев іча. У гэты
шэраг в арта залічыць і “Прыгоды” Пятра
Васючэнкі. Галоў ны герой апавяданьняў
Васючэнкі – сту дэнт-“заходнік” Валенты
Кру коў скі, як сьведчыць анатацыя да кнігі,–
“здае зь пераменным посьпехам іспыты, гу ляе
ў  храпа і “Спортлото”, ту шыць неісну ючыя
пажары, поіць адмысловай гарбатай нямецкага
генэрала, кахае і расчароўваецца, і, на жаль,
дзюбае гарэлачку  ды "чарніла", анічым не сас-
тупаючы тут “у сходнікам”. На нашых вачах, ці
не ў першыню ў  белару скай літарату ры,
адбываецца дэканструкцыя крэольскага міту
аб дзьвюх Беларусях – у сходняй і заходняй, які
зьяў ляецца перанясеньнем нэгатыў ных
вобразаў  “чу жога”: паляка – на “заходнікаў” і
маскаля – на “ў сходнікаў ”. Дзеля падобных
абаватальскіх стэрэатыпаў гу мар – найбольш
дзейсны сродак прафіляктыкі, што і прадэман-
стравана аўтарам “Прыгодаў”.

Першая часопісная пу блікацыя апавядань-
няў  Васючэнкі зь ягонага “студэнцкага” цыклю
зьяв іліся дзесь у  сярэдзіне 90-х. Эвалюцыя,
якую зазнала за гэты час беларуская літаратура,
ня толь кі не абясцэ ніла творчыя пошу кі
П.Васючэнкі, але і перамясьціла іхны плён у
“мэйн-стрым” су часнай прозы, побач з творамі
Ул.Арлова, Л.Вашкі, В.Мудрова, С.Яновіча. Ха-
рактэрнымі рысамі гэтай плыні зьяў ляецца
навэлістычны фармат і тэхналягічнасьць пісьма,
зьвернутага да чытача, а ня крытыка – адсюль
перавага побытавай гумарыстычнай фабу лы. І
ў  сваіх ку льту ралягічных рэчах – “Полацкіх
лябірынтах”, “Крыў ск ім слоў ніку  паводле
Я.Баршчэўскага” – Васючэнка патрапляе су -
мяшчаць інтэлекту алізм з шырокімі чытацкімі
запатрабаваньнямі. Гэта адзнака нашага часу
– Адраджэньне пачынаецца з дэмакратычай
паліграфіі і масавых сэрый у  “мяккай” вокладцы.

* * *
Рыгор Барадулін. Здубавецьця: Менск,

“Паліфакт”, 1996, 160 с., 3000 асоб.
Прыхільнікі канцэпцыі балта-крыв іцкага

паходжаньня  белару саў  знойду ць  у
“Зду бавецьці” Р.Бараду ліна цікавы аргу мэнт
на карысьць сваіх перакананьняў . Ушацкія
досьціпы, сабраныя ў  гэтай кнізе, характарам
свайго гу мару  нагадваюць латыскія дайны.
Апошнія, дарэчы, сталіся дасту пныя сучаснаму
беларускамоўнаму  чытачу  праз пасярэдніцтва
менавіта дзядзькі Рыгора. Народная сьмехавая
культура – заў жды дыялёг, вымагаючы тале-
нав ітых апавядальніка і слухача. Гэта і дэман-
струе Р.Бараду лін, прапануючы нам не засты-
лыя анэкдоты, а жывыя галасы, су моў е -- тра-
дыцыйнай ку льтуры і су часнасьці, латыскага і
беларускага народаў . Чытаючы Бараду ліна,
разу мееш заканамернасьць нараджэньня
канцэпцый “дыялёгу ” і “карнавалу ” М.Бахціна
ў  атмасфэры Паў ночнай Белару сі, зь ейным
этнічным і канфэсійным шматгалосьсем, су п-
лётам жывой народнай ку льту ры і старажыт-
най урбаністычнай традыцыі Полаччыны.

Акром паспалітага чытацкага інтарэса гэтая
кніга патрапіць задаволіць і акадэмічныя
запатрабаваньні аматараў белару скага слова.
Галоў ным героям у барадулінскіх карацельках
робіцца почасту само маў леньне – амаль у
традыцыі філялягічных абразкоў Ф.Янкоўскага.
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Гэтыя мініяту ры акту алізу юць ня  проста
дыялектную лексыку , але і старажытну ю этыку
су існаваньня чалавека з навакольным асяродзь-
дзем-прыродай, су седзямі, космасам. Падоб-
нага адчуваньня этнаэкалёгіі-зьнітаванасьці
нацыянальнай ідэі зь ляндшафтам штодзённай
ку льту ры – белару шчыне браку е ад часоў
Багданов іча ды Канч эў скага. Таму  сваім
словам Бараду лін здольны легітымаваць ня
толькі  су часныя ку льту рна-палітычныя
пачынаньні, але, рэтраспэктыўным парадкам, і
ў весь літарату рны дыску рс Белару сі ХХ
стагодзьдзя, якому  часам не хапае жыцьцёвай
сапраўднасьці.

У народным самапачу ваньні беларусаў
адсутнічае патас, што засьведчыла і “ху ліганс-
кае” “Здубавецьця”. Ці не прычына гэта таго,
што беларусы здольныя цешыцца над самымі
драматычнымі радкамі нашых сучасных эпікаў .
Але для апошніх у сё ж застаецца нейкая надзея,
што іхныя творы бу ду ць у жывацца па
наўпроставым прызначэньні, як толькі айчынны

кніжны рынак на/перасыціцца добрай, па-наро-
днаму сьветлай літарату рай.

Чытайце Бараду ліна і пераканаецеся самі:
“Зду бавецьця” – гэта сьмешна, як толькі можа
быць сьмешным сапраўдны драматызм быцьця.

Сяргей Шыдлоўскі

У сваіх аповедах Вінцэсь Мудроў стварае дзьве
праст оры  і  д ва часы  (хранат опы) , які я
супрац ьпастаўлены  адно другому ці склад аюць у
своеасаблівай спрэчцы адно цэлае. Пры гэтым кожны
аповед можна ўмоўна раскласьці на дзьве сыстэмы
вобразаў і асацыяцыяў, якія ствараюцца пры дапамозе
таксама двух камплектаў стылістычных сродкаў.

“Рыбалк а ў Бычках” (1994 г.) – рэал істычны
малюнак (двухбаковая кітайская вышыўка) сумнага
горада і рамантычна–ідылічнай вёскі. Вёска вабіць
галоўнага героя Макара ўспамінамі дзяцінства; гэта
месца, дзе можна адпачыць душой, схавацца ад мат-
чынага буркаценьня. А горад – гэта лайдацтва, чэргі
ля піўной бочкі і інтэлігенты, якіх Макар “не любіў”.
Бутэлькі з малаком, што прынесла маці (у горадзе) і
карова ( у вёсцы) – знакі–арыентыры д ля двух
прастораў аповеду. Цікава, што Макар, патрапіўшы ў
вёску – іншую прастору,– пачувае сябе як рыба ў
вадзе і з дакорам пытаецца ў швагра – інтэлігента і
сьвядомага беларуса: “Ну скажы, на што ты паклаў
сваё жыцьцё?” Пры тым, свайго дзядзьку, адукаванага
народным  розумам чалавека, ён лічыць лепшым
палітыкам, чым швагра: “Ну як жа... Зьбіраецеся рэ-
валюцыю рабіць, а самі ў піўной не былі, ня ведаеце,
чым народ дыхае.”

Мудроў выяўляе якасьць беларускага абывата-
ля, схільнага давяраць таму, хто паводзіць сябе таксама,
як прост ы народ. Але справа ня толькі ў трыюмфе
папулісцкай палітыкі на Беларусі, але і ў рамантыч-
насьці беларускага інтэлігента. Ня толькі Макар лі-
чыць сваяка–інтэлігента “псыхам”. Макарава маці, да
прыклад у, кажа: “– Ты ж гэтага вазьмі...” “ Гэтым”
маці называла свайго зяця, маючы на ўвазе ягоную
непрыстасаванасьць да жыцьця. Заўважым, што
швагра прыканцы аповеду губляе акуляры і, такім
чынам, зусім ня бачыць, што дзеецца навокал.

Іншы дуалізм бачым у аповедзе “Іду на таран”
(1996–1997 г.г.). Гэта напалову алегарычная казка,
напалову сатырычная алюзія на час постсавецкага
снабізму. Казачныя карантышкі тут вы глядаюць
разумнейшымі ад людзей. Яны лятуць на паветраным
шары пад аблокамі, а людзі тым часам ня здольныя
падняцца над зямлёй, бо забыліся – як гэта робіцца.
Больш таго: апроч начальніцкіх загадаў, герояў нічога
ў гэтым сьвеце не датычыць. Аўтар відочна іранізуе
над палкоўнікам Бурзачылам і ягоным падначале-
ным, маёрам Кукарэкам. Яшчэ больш гіранічнымі
выглядаюць эпізадычныя дэталі і вобразы: “буфэтчы-
ца Тося ў карацельцы–спадніцы”; тэлефон апэраты-
ўнай сувязі; каза, якая была “жывым увасабленьнем

Паміж двух сьветаў
Вінцэсь Мудроў. “Зімовыя сны”: Полацак-Горадня, “Полацкае ляда”, 1999, 64 с.
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чалавека.
Адметна, што герой нік олі не абараняў свайго

гонару ўдзельніка вайны: яму лягчэй было слухаць
крыўдныя жарты на гэты конт жонкі, чым штосьці
казаць у сваю абарону. Аўтар такім чынам абвяргае
папулярную думку пра тое, што на вайне ўсе героі:
“На фінскай вайне, якая сьнілася па начах, Яўхім,
можна сказаць, ні разу ня стрэл ьнуў. Пра тое, чым
давялося займацца ў складзе дзеючай арміі, стары
ніколі нічога не казаў, а калі хто пачынаў роспыты,
ніякавеў і, адвёўшы вочы, прамаўляў: “Ды так...
ваявалі...”

Між тым , на вайне давялося рабіць з усім не
геройскую справу – “цягаць адубелых нябожчыкаў”.
І ўспаміны пра гэта марозілі сэрца. Мароз у аповедзе
заўсёды зьяўляецца там, дзе вайна і сьмерць. І толькі
пасьля таго, як герой памірае, сьнег робіцца цёплым
і ўсьці шаным, як і Яўхім, што з найшоў супак аеньне
толькі ў сьмерці. Апошнія імгненьні жыцьця – гэта,
ізноў-т акі, жахлівы я ўспаміны пра вайну, і забіты
палкоўнік Хаміцкі “пасьміхаўся яму – адтуль, з таго
сьвету,– выставіўшы свае пракураныя жоўтыя зубы.”

Тры розныя і па зьмесьце і па форме аповеды
выяўляюць мэнтальнасьць мінулага пакаленьня, якое
настолькі захрасла ў сваім застойным мінулым, што
ўсяляк ія спробы новага жыцьц я патрапіць у той
абмежаваны сьвет, непазьбежна сканчваюцца
трагедыяй. І наадварот: калі герою аповеду “Зімовыя
сны” заманулася “хоць на хвілю-другую далучыцца
да ІХНАГА вясёлага і бестурботнага жыцьця”, такая
спроба выйсьці на кантакт зь іншым сьветам забівае
героя. Рэалістычная актуальнасьць і народнасьць
вобразаў Мудрова драматычныя тым, шт о чытач
лёгка пазнае герояў постсавецкага “застою” – часу,
які  і дагэтуль ўспрымаецца многімі як страчаны рай.

Аліса Бізяева

чорта”; пілёт Кудзёлка, якога немагчыма абудзіць.
Калі ж героі пачынаюць сьмяяцца над кім-небудзь,
дык тут жа самі апынаюцца ў к амічнай сыт уацыі:
“Кукарэка скаціўся з тарпы, патрапіўшы гал авой у
кош, і з гэтым кашом ён і паўстаў перад палкоўнікам,
які ўжо ня мог трымацца на нагах і курчы ўся ад
сьмеху, поўзаючы па земляной падлозе й пазначаю-
чы калені форменных штаноў бела–з ялёнымі
плямамі курынага памёту.”

Гэтым недарэчным ваякам аўтар супрацьпаста-
ўляе альтэрнатыўную рэчаіснасьць, якая прыйшла
да чыт ача з далёкага дзяцінства, а таму і кранае
чытацкую душу. У гэтым казачным сьвеце мы ба-
чым сваю будучыню, дзе ўсё павінна скончыцца
“хэпі эндам”. Аднак на нашых вачах сьвет той
раз бураецца пад ст рэлам і буйнакал ібэрнага
кулямёту.

У аповед зе “Зімовыя сны” (1996 г.) алегорыя
перараст ае ў сымбаль. Гэта змрочна-пакутлівы
аповед, глыбока-псыхалягічная спроба вырашэньня
экзыстэнцыяльных пытаньняў вайны, жыцьця і
сьмерці. Тут герой таксама існуе ў двух прасторах: у
аб’ектыўнай рэальнасьці і ў сваіх снах аб мінулым. У
сьне, немаведама адкуль узяўшыся, нараджаецца
рэха мі нулы х гад оў і поўні ць аб межаванае
ўражаньнямі і падзеямі Яўхімава жыцьцё. У снах –
успамі ны пра вайну, а на самой вайне ён сьніць
уласную сьмерць і гэта, як ні парадаксальна, адзіны
сьветлы “кадар” ва ўсім аповедзе. Сьмерць уяўляе
сабой свабоду ад жыцьця, выратаваньне ад усіх
цяжкасьцяў і прыніжэньня, сьветлае пазбаўленьня
ад змрочнага існаваньня: “Яўхім адчуў салодкае
здранцьвеньне – падобнае на тое, якое ён зьведаў у
дзяцінстве...” Сон – гэта ня толькі зьвязка паміж жыць-
цём і сьмерцю, але й паміж рознымі часткамі
расколатай Яўхімавай душы. Гукі, што далятаюць зь
мінулага, набываюць у снах страшэнную моц, якая
кожнага разу абуд жае героя, прымушае “сэрца за-
хлынуцца гарачай крывёю.”

Яўхім баіцца сваіх сноў. Як і героі Рэмарка,
ноччу ён пачувае сябе самотным, ня можа пазбыцца
вобразаў мінулага – адубелых мерцьвякоў, якіх ён
цягаў па карэльскім сьнезе. Таму ён заўсёды пакутуе
на бяссоньніцу. Бяссоньне – гэта ўцёкі ад падзей
мінулага, якія занадта выразна зьяўляюцца на нутра-
ным баку павекаў. Гэтак жа Яўхім бяжыць у цягніку
ад спадарожніка – таксама чал авека зь мінулага.
Сямідзесяцігадовы аднарукі адстаўнік частуе яго
кавай з каньяком і даверлівым тонам кажа: “–
Последнее время только этим и спасаюсь.” Адстаўнік
таксама зьведаў жахі вайны, але ўспрымае іх, ды і ўсю
вайну па-свойму і, падчас размовы, пачынае лаяць
камандарма Цімашэнку – Яўхімавы ідэал, з вобразам
якога той прайшоў фінскую вайну, зь імем  якога
мёрз на лютым марозе, пакутваў і верыў, што ўсё
гэта не дарма. Калі ж сьветлы вобраз быў скаламуча-
ны страшнымі словамі адстаўніка, наш герой не
знайшоў нічога лепшага, як зьбегчы прэч ад гэтага
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Ёсьць кніжкі, якія існу юць раней за сваё
насамрэчнае выкнігаваньне; яны містычнап-
рысу тнічаюць у  літарату ры выпадковымі
адкніжнымі пу блікацыямі ў  газэтах ды часопісах,
жывым тайнічым голас ам з пісьменьніцкае
шу фляды, прадчу в ань нем пакрыёмае
наканаванае явы, якая ваколкніжна чакае
ўласнага пераўтварэньня ў літарату рны адбыў;
зьяў леньне згаданых выдрукаў у сьвеце – то ня
спроба існаваньня ў рэальнасьці, а самаістае
пацьверджаньне рэальнапраў днасьці сьвету ;
“Цэнзарскія нажніцы” Сяргея Астраў ца, што
ў кнігаваліся ў 2000 годзе, ёсьць гэткая тайнічая
кніжка: яна ду хацьвердзіць рэ альнасьць,
спраў джае сабою даў но прамоў лену ю
наканаванасьць, духаў рачысту е над прыгонам
рэчаіс насьці, яна бясконцанапоў неная
незвычайнасьцямі й самім жыцьцём; яна як бы
ўраўнаважвае сабоюяваю ў ласную ранейшую
адсутную прысу тнасьць.

Кніжка гэтая адмысловая ў сваіх памкнень-
нях да волі й творчасьці; яна ёсьць жывыя
паказчык і помнік ду ховага пісьменьніцкага
процістаяньня нежывым наваколь ным
у моў насьцям; “Цэнзарскія нажніцы” – гэта
ў партае цьверджаньне мастака як вольнае
асобы насу перак тым зьнявагам, якія даводзіцца
спатыкаць сёньня таленавітаму  пісьменьніку й
шчыраму  белару су : цягам гадоў  Сяргей
Астравец пісаў па су тнасьці “ў стол”, ягоныя
творы ў парта ігнараваліся літарату рнымі афі-
цыйшчыкамі ды літкрытычнымі гомасэксу аль-
шчыкамі , перакідваліс я з пляну  ў  плян, не
дапу скаліся да выданьня, ду шыліся, замоў чва-
ліся; сам пісьменьнік у  даслоў ку  “62 аповеды”,
што зьмешчаны на завяршэ ньні кн іжкі
“Цэнзарскія нажніцы” сумнаіранічна заў важае
пра гэтае: “Кніжка “Цэнзарскія нажніцы” была
здадзена ў  выдавецтва “Мастацкая літаратура”
у  1994 г., калі “цэнзарскія нажніцы” ў жо пачы-
налі здавацца амаль музэйным экспанатам. Але
насамрэч іх часова пераклалі з шу фляды ў
сэйф. Побач з асялком, каб потым завострыць.
Кніга была набрана, але так і ня выйшла. Што
тут дадаць? Толькі тое, што цэнзарскія нажніцы
часам, можа, нават надаюць натхненьня. Паку ль

іх не вымаюць і не кладу ць пры руцэ. Пакуль
цэнзары ня робяцца праку рорамі. За насту пны
час у  аў тара напісалася новая кніга “Хома
новус”. Выму шана яна апынулася з “Цэнзарс-
кімі нажніцамі” пад адной вокладкай, а плюс да
іх 21 “савецкае апавяданьне” й міні-раман у
шпігелі. Атрымалася дзьве кніжкі ў  адной, нават
тры. Як кава адразу з цу крам і вяршкамі. Хаця
некаторым лепей смаку е толькі чорная кава
без дадатка…; некаторым у  нас ду жа смаку е
парсючынае пойла,– і кніжка Сяргея Астраўца
ёсьць пратэст, перамога і ў рачыставаньне
напроці таго галасістага заняпалакалгаснага не-
наедку , што сёньня галодзіць і морыць нашых
сьв іналітарату ршчыкаў ; кніжка ягоная –
ду ховае ўзвышэньне над шту карствамі літара-
турнае мафіі, якая здаў на афіцыйнаабсталява-
ла літарату ракавальскі цэх сьвінячым карытам
ды праз свае законы змусіла працавітых кавалёў
навыперадкі сёрбаць з карыта ў сяляку ю дрэнь;
Сяргей Астравец прынцыпова адмов іў ся ў лад-
жваць выдавецтва ўласных твораў  у  мафіёзны
спосаб,  і ў  ягоным самавыдавецк ім чыне
адчу ваецца ў рачыставаньне асобы вольнае й
годнае,  гэткае, як бальшыня герояў
проціцэнзарскіх аповяедаў . Кніжка ягоная
вызначальная й непахісным цьверджаньнем
уласных эстэтычных поглядаў  і перакананьняў
насу перак юрлівым блазнаватым вохам-
стогнам літму жалюбаў  з залюбошанымі
каравымі мальчыкамі ў  глазах; па су тнасьці,
гэта ў сё тое ж ду х овае процістаяньне
літарату рнае мафіёзнае “групаву се”, спробам
юродзівых літарату расекаў-камісараў запры-
гоніць творчасьць пустымі  лёзунгамі ды адоз-
вамі, спляжыць у пісьменьніку  ягоную адмет-
насьць, заду шыць у  ім асобу і волю; “…Крытык
толькі павучае пісьменьніка, сам жа ім ніколі ня
стане.”; “Ведаць, як гэта робіцца, яшчэ замала,
каб самому  пісаць. ”; Сяргей Ас травец
адпачатнанемафіёзны ў  сваёй творчасьці й
кні гавыдавецтве; ягоны творчы шлях
незвычайны, ня біты, самастойны й самабытны;
жывучы ў  Горадні, ён прыслу хоў ваецца да сябе,
да сваіх у ласных пакрыёмых сьцяжынаў  і не
імкнецца ісьці ў  літарату ру  агу льнаэтапам,

Сярhіej Astraвец. Цэnzarскія nажniцы. Проза 1984-1999. Гародня – Беласток, 2000.

Рэпартажы з краіны абсурду
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завядзёнкаю, яку ю ў сталявала “сям’я” і ейныя
“хросныя”; у  апавяданьні “Звоў чыў ся”
пісьменьнік, кажу чы пра літарату рнага героя і
ад яго імя, найперш кажа пра сябе, свае
прынцыпы й сваё жыцьцё: “Варта ў  нас
пачаткоў цу апу блікаваць нізку  вершаў або
апавяданьнейка, як ён адразу пачынае рабіць
захады, каб у цячы да сталіцы, і ў жо пачаць
друкавацца стала. Сталіца “высмоктвае” зь
Белару сі паэтаў . Гэта зрабілася няпісаным
законам. Вядома, аднак, што можа спарадзіць
у  ду шы вяскоў ца гарадскі асвальт. Ту гу  па
вёсцы ды нейкае вершавана-празаічнае рум-
заньне. У пісьменьніцкім саюзе атабарылася
цэлая плойма такіх настальгічных літаратараў .
Мяне гэта ня вабіла, дужа не хацелася далу чацца
да агу льнага хору . Можа гэта й падасца нясь-
ціплым, але я моцна адчуваў  уласну ю аў тэн-
тычнасьць. Мне здавалася, мае апавяданьні не
былі падобныя да дру каванага ў сталічных
часопісах. Я пісаў сваё. А сталіца...… Калі ў
шыбе паказваліся першыя, з адлегласьці яшчэ
нізкарослыя гмахі, сэрца маё сьціскалася ад
скру хі. “Ху тчэй бы дахаты”. Нежывыя вуліцы,
натоў пы з пу стымі вачыма. Шкляныя пагляды.
Шэра і безаблічна. Адчужанасьць навокал.”

Кніжка “Цэнзарскія нажніцы” незвычайная
й сваёй красою, аздобчай вытанчанасьцю; гэткіх
прыгожых кніжкаў  самавыдавецтва ў  межах
рэспу блікі яшчэ ня ведала, дый для штатных
выдавецтваў “Цэнзарскія нажніцы” могу ць быць
сапраўдным узорам майстэрства й працы: што
зьяў лецца сёньня для самавыдавецтва бядою,
дык для афіцыйнадру ку – гана, і ў  параў наньні
з літарату растаткавымі кнігасьв іньнямі,
паў згадаванымі афіцыйнымі  мафіёзамі,
“Цэнзарскія нажніцы” выглядаюць недасягальна
й чароў на; таў сматая кніжка (больш за
паўтысячы старонак) самая просіцца ў  рукі,
зму шае на гартаньне арку шоў  і ч ытаньне
аповедаў ,– і гэтае пры ў сім тым, што
пісьменьнік аздобіў  кніжку  самару шна, без
выдавецкіх мастакоў.

Дый зьмесьціва ў ёй незвычайнае гэтак жа,
як і аздоба: “Цэнзарскія нажніцы” напісаныя
вытанчана й непаў торна, цікавай моваю,
адметным стылем; Сяргей Астравец аў тар
беспадобнай літаратуры, яку ю ён вызначае, як
“газэтну ю прозу”, заснавану ю на памежжы
мастацкае творчасьці й працы жу рналіста; аднак
жу рналісцкі дамешак аніяк не прыніжае мас-
тацкую якасьць твораў: газэтчына выяў ляецца

ў апавяданьнях не як руціна і аднастайнасьць, а
надае як бы даку мэнтову ю дакладнасьць
адволь наму  мас тацкаму  вобразу ,
рэчаіснапраўдзіць яго; у апавяданьнях Сяргея
Астраў ца дзіў ным чынам спалу чаюцца
сапраў дныя асобы з выдуманымі пэрсанажамі,
фантастыч на-нерэаль ныя вобразы з
даку мэнтовасьцю, знарочыстабу тафорская
рэчаіснасьць з фатаграфічна-адлюстраванаю
нату раю, сэнсавызваленьне ад непахісных
ісьцінаў  і законаў з набыцьцём сэнсу ў  вольных
няў цямных вобразах; творы Сяргея Астраўца
напоўненыя абсу рдам рэчаіснасьці, і гэты аб-
су рдасьвет падкрэсьлівае жыцьцёвасьць і
вечнасьць чалавечае душы сярод бязглуздае
краіны-сьмехачасу  – якойсь “кітайгародсзкай
барбарусі”, дзе помнік Уладзіміру Ільлічу Леніну
плача, як сікстынская мадона, а  ў  БТР
(бартарна-транзытная й бананава-таталітарная
рэспу бліка) пачаткуецца ды існуецца новая раса
афраазіятаў; акурат праз гэтую незвычайнасьць,
створану ю на аснове абсу рду , выду мкі й
рэпартажнае даталёвасьці в ыяў ляецца
Астраў цова філязофія волі, дый самая воля
пісьменьніка, ягоная нязломная прага пісаць і
ду хатв арыць.  “Цэ нзарскія нажніцы”,–
прызнаецца пісьменьнік,– вельмі гарадзенская
кніга. Бру к, муры, званіцы, статуя Хрыста, рака,
бронзавы помнік Алізы Ажэшкі, стары вежавы
гадзіньнік. Барэльеф караля Стэфана Баторыя
ў  фарным касьцёле, сфінксы на замкавай бра-
ме, кансьпіратыў ная кватэра Каліноў скага, дом
у рада БНР. Усё гэта паў плывала на аў тара,
дапамагло яму  напісаць гэтую кнігу .”; трэба
дадаць,  што “Ц энзарс кія нажніцы” –
вельміастравецкая кніжка: яна найяскравей
выяўляе талент і творчую індыв ідуальнасьць
Сяргея Астраў ца, толькі ягоны сьвет з
абсурдам мэханічнае рэчаіснасьці й му драсьцю
жывое чалавечае ду шы; то сьвет, намаляваны
чарамі гарадзенскіх  старых падв оркаў  і
старажытных замкаў , водарам “літарату рнае”
кавы, посту кам пісьменьніцкае дру каркі,–
непаў торнай і няў лоў най-няў тлу мнай
ч у льлівась цю,  толь к ігарадзенс кім і
толькіастраў цоў скім настроем, які крыху  й
поў на в ыяв іў ся і ў  вершы, зьмешчаным у
апавяданьні “Ундэрвуд”:

На стале маім кніжкі,
як цэгла – адна на адной.
Побач машынка
    чорнаю плямай
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    са зламанай рукой.
Сьвечка памерлая,
    чорны кнот
бела-хворае
     стэарынавае цела
     працяў навылёт.
Кветка зімовая здранцьвела
     канае,
утапіўшы карэньне засьмяглае
ў гліняным гаршчку
     са сьпятрэлай зямлёй.
Зіма. Лютага сьцень.
Дотык холаду.

Лявон Вашко

Гэтая кніжка зьдзіў ляе і раду е.  Мікола
Папека, пчаляр з Пружаншчыны, выдаў  яе ў
сэрыі “Берасьцейскае вогнішча” за ў ласны кошт.
Прадмову напісаў Мікола Купрэеў .

 Радуе, што ў Берасьці ў гэтай сэрыі выйшла
у жо сёмая кніга, і асабліва – што Белару сь
займела пчаляра-паэта. Пчолы і пчалярства
заў сёды былі сымбалем чысьціні, прыгажосьці
і чарадзейства, як і паэзія. Кажу ць , пчолы
трываюць толькі добрага чалавека. Пчалу  не
падманеш. Як удзячны гаспадар, паэт ў  кніжцы
выказаў падзяку сваім двукрылым фундатарам.

Раду е і тое, што П апека не пайшоў  па
шырокіх прысадах традыцыйнай белару скай
паэзіі, а выбраў  ледзь прыкметну ю сьцежку
экспэрымэнтальнай. Асобныя ягоныя вершы
нагадваюць “вынаходніцтвы” Алеся Разанава.
Ён, як і галоў ны белару скі творца-наватар,
імкнецца адшукаць прарадзіму слова, разгадаць
ейныя коды. Папека шу кае сваё разу меньне
жыцьця пад адкрытым небам. Ён лов іць словы-
рыбіны ру камі, дэманстру ючы сваё язычніцкае
ў мельства. Вось як ён тлу мачыць у ласнае
прозьв ішча:

ПА – узрыўныя гукі, што для ўсяго
ўтвараюць ПАверхню:

крыві – ПАкроў,
ветру – ПАветра,
гонару – ПАгоны,–
гукі аб’ёмнасьці, ёмістасьці,
па-звыкламу пышнасьці.
ПЕ – цёплае ПЕчы сьПЕўнасьць,
пладоў лета сьПЕласьць.
КА – унаўленасьць рэчаў,
іх КАнкрэтнасьць.
А цалкам ПАПЕКА –
з гарачае печы пахкі бохан хлеба.

Часам у  я гоных вершах прабіваюцца
палітычныя ноткі. Тады паэт робіцца катэга-
рычным.  Ён без ваганьняў  сьцьвярджае,
зьедліва сароміць і ўпэўнена павучае. Аднак
больш кранае паэт-пчаляр, які бачыць паэзію ў
зу мканьні пчалы, паху  кветак, шолаху чаратоў.
Па-майстэрску , амаль з магнітафонным
гуказапісам, напісаны верш “Чараты”:

Чародамі
шпарка шпакі
лётаюць
над чаратамі.

Ластаўкі
не мінаюць стаўкі,
з ласкі крыльляў

“Пчала ўчапілася ў верас”
Мікола Па пека. Чарнавікі …( Паэзія): Бе расьце ,”Брэс цкая друкарня”, 1 999, 9 2 с., 300

асоб.
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у чаратах ласуюцца.

На воднай роўнядзі
лебедзі
з хвалямі ладзяць –
белым крыльлем
чараты гладзяць.

Паэт, в ідавочна, пачу ў-убачыў  верш, а ня
вымысьліў за пісьмовым сталом.

Часта прав інцыйныя паэты ў  сваёй
творчасьці мкнуцца ўцячы з свайго аднастай-
нага, бу дзённага жыцьця ў  нейку ю шту чну ю
прыду мку . Чаго яны тады толь кі не
вымысьляюць у  сваіх радках!

Папека годны і горды. Падрабляцца ён ня
хоча.

Часам зь ім карціць паспрачацца. У вершы
“Хрыстос на Палесьсі” паганская вера Папекі
задужа катэгарычная:

У нашых гаючых гаях,
ля нашых каменных багоў
хапіла б месца й Хрысту…
Ды так да пустыні

Хрыстос прырос,
што з сабою яе
на Палесьсе прынёс.
Ці Хрыстос прынёс на Палесьсе пу стыню?

Можа Антыхрыст? У васобных у ласных
“ідэалягічных” выказваньнях Папека нагадвае
в іхрастага “маладафронтаў ца”. П раў да,
Севярынец такія вершы, напэў на, назаве
блюзьнерскімі. Паэту , аднак, варта дараваць.
Паэзія такім і даецца: якія памыляюцца, ды ўсё
адно кажу ць сваё, кажу ць шчыра і адкрыта, не
баючыся грамадзкай анафемы.

Папека вучыць быць сабой. Ці ня ў  пчолаў
пераняў  ён тую навуку?

Так прыемна пахнуць
прыгожыя белыя канваліі,
а пчала праляцела….

   Алесь Аркуш

Новы зборнік паэзіі Валянціны Аксак
адбожна набрыняў  старажытным сьветам і
сучаснай вераю ў  яго: антычны дождж паэткі
падае з жывога неба, і старавечныя багі, людзі
і падзеі жывародна наталяюць у каржавелу ю
глебу-цяпершчыну  й падымаюць белару скі
сьвет; закасьцявеласьць сучаснабыту  прагне
чароў ных кропляў  вечнасьці,– вечнадажджу ,
вечнаразмыву, вечнапатопу…; і су часнасьць у
зборніку  «Антычны дождж» патанае ў тайнічых
вобразах старасьвецкае вечнасьці,– у сей быт
грунтуецца на гэтай вечнасьці, усей старасьвет
стаіць на ёй, і вырастае зь яе і высьпельваецца
зь ейных дажджоў ; і ту тэйшасьць – гэта:

Модлы аб Краі
Марыі на Ave.

Пустка.
Сутоньне.

Цнатлівая здань.

Угневаны Каін.
Знячэўлены Авель.

Поўня
ўпадзе

ў меланхоліі твань.
Антычны дождж сее на зямлю багамі,

вераю і су мневамі; зборнік вершаў – працяг
паэташляху  Валянціны Аксак, які зачаў ся ад
цьв інтара і ад капліцы і кіруе да свайго ў ласнага
ду хахраму ;  «ня маю права памерці, бо не
збу давала храм, у якім мяне адсьпяваюць»;
гэты шлях – праз таемнанапоў ненасьць
сьветачасу міталёгіяй і асаблівымі, зразумелымі
адно толькі сэрцу , законамі; Валянціна Аксак
насяляе сёньняшняе каменнае адчасоў е чара-
часьсю: яна таемнапіша асабліву ю гісторыю
беларускага сьвету, якая патрабуе ад су пера-
жывальніка таемначыту,– мастацкае су размоў-
ніцтва між паэтам і ч ытачом у  гэтк ім разе

Выварожваньне Сварога
Валянціна Аксак. Антычны дождж. Вершы. Вільня, 1999, 136 с.
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нагадвае змову, у якой галоў нае ня сэнсавасьць
сказанага й пачу тага, а пакрыёмая сьвятасьць
адчу тага ду шою; «Антычны дождж» – гэта
ду шасумоўе, жыцьцё ў  сакральных «змоўніцкіх»
паэтавобразах, велічны таемнасэнс жывых му-
зыкаголасу і -слыху ; пра гэты таемнагавор між
ду шамі паэтка трапна кажа ў вершы «Сумоў е»:

Піць віно і –
маўчаць,
не парушыць
фальшывасьцю слоўнай
сумаўчаньнем
пазначаны час
дзвюх мелёдыяў
невымоўных…

Філязофія ў  «Антычным дажджы» нарад-
жаецца ў  су цэльнасьветачасе перуновых
бліскав іцаў ,  ярылавых сполахаў  зьзяньня,
адтуманьня фатаграфічнарэальнае сучаснасьці:
у  паяднаньні антычнага водару  з крамянкім
ч ас ам цяпершч ыны выпаэч в аюцца
су сьветавобразы старажытнага й маладога
белару скага жыцьця, якое няскорана прарастае
з-пад забытых стагодзьдзяў  і адзеравелых
пу с таімгненьняў  і жывачас іць нашу ю
бу ду чыню; філязофія  Валянціны Аксак –
часабожная варажба, богавыварожваньне
свайго Сварога, богазачын Белару сі; філязофія
ейная грунту ецца на творчасьці-дойлідзтве бе-
лару скага сьвету ,– ідэя ду ховага тварэньня
Храму  й Богу насуперак лу каадзеравеламу
быту  чуецца і ў вершы «Сварогава каханка», які
спрадвекдажджу е ў зборніку :

Скруху,
як спосаб удушэньня думкі,
не падару
рупліўцам лукамудрым,
разважлівы развой душы
ахалане
абсяг і недасяжнасьць,
па ім пайду
ў Сварогавы ўладаньні,
ён там мяне чакае,
як вястунку
раскрышанасьці скрушных чуцьцяў.
На воблачным пасадзе
мы з ім зачнем
сьмяшлівае дзіця.
Бязгрэшны гэты плод,
найноўшы наш месія,
як громам,
рогатам паб’е
кардоны ў край вясёлы,
тутэйшыя ж,
пазбаўленыя звычнай крыўды,
мяне на вогнішча
за гэта павядуць
і зноў шчасліва
скруху ў душы ўпусьцяць.

Лявон Вашко

У паэзіі Надзеі Артымов іч ёсьць насьця-
рожлівая ціша – як у  фільмах Таркоў скага.
Паэтка любіць белы колер і маў чаньне. “Калі
любіш паэзію/ Маў чы,  не гавары нікому …”
Здаецца, паэтцы замінаюць уласныя гукі і словы
– “у  сваіх кароткіх вершах я нічога не гавару”.
Што прысу тнічае ў яе радках? Яна не апавядае,
ня ўзгадвае, не малюе краявіды, не рэфлексу е
адносна адчу тага-пабачанага, не фіксу е па-

чу цьці, не зьвяртаецца да су размоўцы. Яна
трансьлюе трансцэндэнтнае.

іграюць белыя лічбы
        над табой
пад табой
сьцелецца маўчаньне

Або:

“Твая кніжка і цяпер для нас завялікая”
Надзея Артымовіч. “Адплывае спакойнае неба”: Беласток, 1999, 68 с.
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на апраўданьне тут для ўсіх
       маўчаньне
        маўчаньне
гэта белы-белы пейзаж

І гэта зу сім не Разанаў . Разанаў  –
Лабачэўскі слова. Ён імкнецца дазнацца. Ён
прагне таямніцаў . Артымов іч – с ама ў ся
таямніца, яна прагне белага маў чаньня. Для яе
пакута спрашчаць верш словамі.

Слова
Як цяжка цябе знайсьці
У гэтым гомане
Тупее слых…

Чалавек, які нечага мэтанакіравана
дамагаецца, у жо ведае гэта, ён проста імкнецца
даведацца больш, шырэй, глыбей. Артымовіч
не цікава вядомае.

я знаю што заўсёды алфавіту
вучымся ад першага класа
а думка
любіць невядомае

Паэтка жыве ў  невялічкім гарадку Бельску
на Беласточчыне. У 1969 годзе яе першы верш
зьяв іў ся ў  беластоцкай “Ніве”. Такім чынам,

летась паэтка адзначала юбі-лей. З тае нагоды
праграмная рада тыднёв іка напрыканцы 1999
году  выдала выбранае Надзеі Артымов іч
“Адплывае спакойнае неба”. Усяго 56 вершаў .
Дасканалых, клясычных. Амаль год укладальнік
і рэдактар кнігі Яў ген Міранов іч з дапамогаю
самой аў таркі адбіраў  лепшае. Кожная літара
ўзважвалася на аптэчных вагах.

Увогу ле Артымов іч ніколі не выдавала
вялікіх тамоў. Яна ведае кошт сапраў днай паэзіі.
Паэтка жыве на ў ласнай маленькай высьпе.
Дарэчы,  прадмова Алеся Разанава так і
называецца – “Выспа Надзеі Артымов іч”.

Самотніца зь Бельску  ў  сваім творчым
жыцьці не міту сілася, не галёкала. У слове ад
рэдактара Мірановіч піша: “Надзея Артымовіч
ніколі ня дбала пра рэкляму  свае паэзіі, не
пераў тварала яе ў тавар, захоўвала вернасьць
запісаным словам. Час – найбольш справядлівы
судзьдзя мі-сіі кожнага чалавека. Думаю, што
Надзея Артымовіч можа спакойна чакаць яго
ацэнкі.”

Васіль Кроква
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Для прафэсiйнага лiтаратара, асаблiва паэта,
трэцяя кнiга зьяў ляецца гэткай выпрабавальнай
прысту пкай, на якой можна або пасьлiзну цца,
або ў дала пераадолець i крочыць вышэй. Няма
сумнiву , што аў тар «Рыту алу» па-каскадэрску
ўпэўнена пераскочыў гэтую адказную прыступку
i запэўнiў  сабе посьпех на некалькi гадоў  напе-
рад.

Зрэшты, шчасьлiвай падзеi папярэднiчала
дву хгадовае напружанае чаканьне, дэпрэсiя,
непатрэбныя сустрэчы з выпадковымi людзьмi,
беспас ьпяховыя пошу кi свайго месца ў
дэнацыяналiзаваным грамадзтве. Справа ў тым,
што Гумянюк сумняваўся, што ягонае паэтычнае
дзiцятка можа пабачыць сьвет на Белару сi, таму
плянаваў  выдаць «Рыту ал» у  Варшаве. Аднак
здарылася неверагоднае – недзе згу бiўся ары-
гiнал-макет разам зь iлюстрацыямi Юрыя
Якавенкi. А iлюстрацыi былi ня менш экстрава-
гантныя, чым вершы. I вось доў гачаканы вынiк
– паэтычны зборнiк, дапоўнены новымi творамi,
выходзiць на Беларусi. Праўда, без афортаў
Якавенкi. Незалежныя выдаўцы палiчылi выяву
голага му жчынскага торсу ажно з чатырма(!)
фаласамi парнаграфiчнай i прапанавалi iншы
варыянт вокладкi ў выкананьні Аляксея Лунёва.

Зборнiк падзелены аў тарам на чатыры
разьдзелы. У кожным тэматычна падабраныя
вершы, створаныя пераважна ў  1994-99 гг.
Напрыклад, у  разьдзеле «Крывавая Мэры»
дзiў ным чынам пераплятаюцца пяшчотнае
каханьне («Аповед пра анакрэонтыкi») i
нетрадыцыйны сэкс («Швэдзкi варыянт»), а
эратызм пранiкае ў  падкрэсьлена сатырычным
i гратэскным выглядзе ў сфэру  палiтыкi («Спэрма
прэзыдэнта»). Паводле Гуменюка, каханьне
роднаснае ку лiнарыi.  Нешта накшталт: як
згату еш,  так i зьясi.  Мабыць, адсюль такiя
дагэту ль нечу ваныя сымбалі й параўнаньнi ў
вершах «Сьняданак па-вiктарыянску », «Крыва-
вая Мэры», «Таматныя сны». Нават у  вершы
«Трапар», якi адкрывае зборнiк, адчу ваецца
гарачы пах ку хнi:

Адсюль i трызьнiцца каханьне,
бы мяса на чужым стале,
ды лытка згвалтаванай панi

ляндрынкай ў роце растае.
А вось у  разьдзеле «Маскi дэмiюрга» аў тар,

з дапамогай нязвыклых форм i вобразаў ,
запрашае ў  казачны сь вет э кзотыкi
(«Шаленства ў Рыа-дэ-Жанэйра»). Схiльнасць
да экзотыкi праяв iлася ў  паэта яшчэ ў
папярэднiх зборнiках «Водар цела» (1992) i
«Твар Ту танхамона» (1994).  Але гэты
экзатыч ны сьвет у сяго толькi фантазii
незадаволенага сучаснай рэчаiснасьцю лiрыч-
нага героя, якi ў мее быць часам стрыманым i
лагодным, а часам нават брутальным.  Гэтыя
два пачаткi праходзяць чырвонаю сту жкай праз
у сю кнi гу  i дасягаюць свайго апагею ў
разьдзелах «Разьвiтальны палянэз» i «Genius
loci»(«Генiй месца»).

У гэтых нізках сабраныя найбольш «пат-
рыятычныя» творы. Але патрыятызм аў тар
разу мее не як барабанны бой цi экв iлiбрыстыку
голымi палiтычнымi лёзу нгамi, а праз мэтафару,
праз напру жанас ьць пачу цьця , праз
апакалiптычнае сьветабачаньне i чорны гу мар.
Паэт хвалюецца за родны народ, якi зьдзяйсьняе
«самазьнiшчэньня рытуал», i не шкадуе хлёст-
кiх эпiтэтаў  для манкуртаў  i ворагаў беларуш-
чыны. Нездарма ту т выразна гу чыць тэма
прызнач эньня  мастака i мас тацтв а,
супрацьстаяньня творчай адзiнкi i грамадзтва.
Але, паводле Гу менюка, у  параў наньнi зь
вечнасьцю, ня ў сё так страшна i безвыходна.
Нездарма ў вершы «Гарадзенскi апакалiпсыс»
аў тар сьцьвярджае:

Але надыйдзе запаветны час,
i хеўра здраднiкаў ў лайне сваiм патоне.
Адно шкада, што ўжо ня бу дзе нас,
калi Гародня рэстаўруе сваё ўлоньне.
Такiм чынам, у  зборнiку «Рыту ал», як i ў

рэальным жыцьцi, арганiчна пераплятаецца
прыгожае з агiдным, лагоднае з бру тальным,
халоднае з гарачым i г.д. Аў тар па-майстэрску
маніпу люе с лов ам,  зьдзiў ляе сваiм
парадаксальным лiрызмам. Нездарма крыты-
кi, уну трана не прымаючы творчую паставу
паэта, пiсалi, што ён валодае высокай паэтычнай
культу рай i таму ў мее пiсаць вельмi прыгожа
нават пра гнюснае. Значыць, меў  рацыю

Брутальная ліра лагоднага дэндзі
Юры Гумянюк. Рытуал. Трэцяя кніга паэзіі: Полацак-Горадня,“Полацкае ляда”, 1999,
64с.
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клясык, сьцьвярджаючы, што прыгажосьць
уратуе сьвет.

Сваёй трэцяй кнiгай паэзii Юры Гу мянюк
яшчэ раз засьведчыў , што ён зьяў ляецца
асноў ным прадстаў нiком мастацкай плынi
белару скага анархiзму . А гэта – выключная
iндыв iду аль насьць,  касмапалiтычнае
ўспрыманьне сьвету , поў нае iгнараваньне ўлады
й дзяржавы, а таксама нонканфармiзм як творчае
крэда.

Алеся Макавецкая

“Маленьк і сшытак Лявона Вашка” –
альманах аднаго аў тара. Падобная ініцыятыва
мае сталу ю традыцыю – і “Му жыцкая праў да”
К.Каліноўскага, і “Крыв іч” В. Ластоў скага былі
эксклюзіў ным аў тарскім праду ктам. Сама
Беларусь паў ставала як індыв іду алістычны
праект, народжаны ў  шляхецкіх засьценках ды
“літ-хутарох”,– тканка ку льту ры вынікала з ідэ-
альнай су бстанцыі “сноў  пра Белару сь”.
Менавіта “сны” складаюць першы разд-дзел
“Маленькага сшытку  Лявона Вашка”.

Неспакойнае сьненьне ў  мастоў скага
аў тара: поў ніцца яно акру тнымі сцэнамі зь
белару скага літарату рнага жыцьця. Апошняе
дае Лявону  Вашку  досыць матэрыялу  для
містычных развагаў на ягону ю ў любёну ю тэму
– “богадэманізм”. Містычны настрой знакавых
пэрсон белару скай культу ры – тэма для асобнай
размовы. Містыцызм, паводле сацыялягічных
тэорыяў , мае заданьне мабілізацыі грамадзтва
ў  крызысных сытуацыях. Для ў лады містыка
заў жды зьяў лялася інстру мэнтам рацыяналі-
зацыі. Але сродак гэты занадта небясьпечны,
як любая праява эмоцый натоў пу ,  таму ,
скарыстаў шы міс тычны ў здым дзеля
бліжэйшых  мэтаў , у лада яго жорс тка
ў таймоў вае. Згадайма, што сталася з
францу скай мэсіяй Жанай Д’Арк. Уся гісторыя
рацыяналізацыі эў рапейскай цыв ілізацыі –
бясконцае паляваньне на ведзьмаў ды паленьне
ерэтычных кніг. У наш час вынайдзеныя значна
больш лагодныя сродкі грамадзкіх пераў тва-
рэньняў, але беларускія эліты імі не валодаюць
– адсюль ірацыянальныя праявы нашага
палітычнага і ку льтурнага жыцьця. Аб архаіч-
насьці мысьленьня нашых су часьнікаў

сыгналізу е ня столькі сюррэалізм твораў  Л.
Вашкі, колькі асымэтрычная рэакцыя на іх
айчынных крытыкаў . Крытыкі-х арызматыкі
ў спрымаюць містыку як непасрэдную пагрозу
для ў ласнай у лады, бо за ў ладу  змагаюцца ня
толькі  прэ зыдэ нты,  але і трымальнікі
літарату рнага дыскурсу  – выдаўцы, рэдактары,
літаратуразнаў цы. Адзінае, што цешыць – кнігі
Лявона Вашкі ня бу ду ць паліцца на гарадзкіх
пляцах. Норавы палагаднелі.

Праблемы ду ховасьці прысу тнічаюць у
“Сшытку ” ня толькі ў  містычнай, але, так бы
мовіць, і ў  сэкулярнай – адраджэнскай гіпастасі.
Хоць здаецца часам, што ў  Л. Вашкі імя д’ябла
згадваецца часьцей, чымсі Бог, але паводле
аў тарскай лёгікі – Мова, Радзіма,  Ду ша –
таксама імёны боскага: “Нават калі ў  мастацкім
творы анічога няма апрача, як у -кароткага, ці
проста коскі, але коскі, напісанай па-наску , па-
белару с ку ,  дык тв ор гэ ты ў жо
сьвятакаштоў ны”. Хто кіне камень у  Лявона
Вашку  за гэты велягурысты су пэр-адраджэнскі
імпэт? Пры пэў ным зьбегу  акаліч насьцяў
дадзеная цытата можа зьяв іцца на стэндзе
якойсьці беларускай школкі побач з падобнымі
ж выказваньнямі Багушэв іча ці Гару на, анічога
не састу піў шы мэтрам у  патэтыцы. Зрэшты,
цытата гэта ўзятая па-за агу льным кантэкстам
“Сшытку”, які пры ў сіх сваіх захадах захаваць
адраджэ нскі рэспэкт, атрымаў ся кнігай
надзвычай анты-хрэстаматыў най. Мяжу паміж
фолам і клясыкай вызначае часам адна «коска»
але ёсьць ёсьць яшчэ і клясыка фолу  – Сэлін ды
Кафка, Бэроўз і Дастаеўскі, Гу мянюк і Сідарук.
Каб пацясьніць гэтую шаноўную сябрыну , Ля-
вону  Вашку  зусім ня трэба праходзіць легіты-

“Маленькі сшытак”
Лявон Вашко. “Маленькі сшытак Лявона Вашка”: Першы выпуск. Масты-Полацак-

Менск, 2000. – 200 с.
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мацыю школьнымі чытанкамі.  Яшчэ раз
паў торымся – Л. Вашко аў тар анты-хрэстама-
тыў ны, што выяў ляецца ў  шырокім дыяпазоне
ад экспэ рымэ нтаў  з граматыкай і  да
стылістычных навацыяў .

Адвольная стылістыка “сноў” дае Лявону
Вашку  с атырычны “карт-блянш” – сны ня
ведаюць ніякіх “табу”. Як сьцьвярджае сам
аў тар: “снатворчасьць – свабаднейшая за
мастацкатворчасьць, і снатворчасьць – вечны
ідэал мастацкатворчасьці”. Але, мажліва, мае
рацыю і клясык македонскай літаратуры Слаў ка
Янеў скі: “Сны – частка цябе, аднак у нікай іх,
калі поўняцца яны цемрай”. Вось жа і сам Лявон
Вашко прызнае: “спасьціжэньне бяздуху ёсьць
зьнедухаў леньне”. У любым выпадку , толькі
сам творца мае права ставіць перад сабой межы,
за якія  яму  ня варта заходзіць. П адобнае
самавызначэньне адбываецца ў  плашчыні
маралі, а не эстэтыкі, таму  справа духаў ніка, а
ня крытыкі выносіць маралізатарскія вымовы
творцу . Адмыслова актуальная гэта засьцярога
для беларускай літарату ры, якая яшчэ не забы-
лася на крытычныя вычыны Бэндэ, што меў
вялікае пакліканьне змагацца, шыхтаваць і
праходзіць маршам па жывым палеткам
ку льтуры. Каб ашчадзіць і маральнасьць публікі,
і права аў тара на творчу ю свабоду , адзінае,
што можна пажадаць Л. Вашку , дык гэта
распаўсюджваць ягоны “Сшытак” у  закрытай
капэрце, як “Плэйбой”,– галоў ным заданьнем
сваёй кнігі Вашко дэкляру е змаганьне з “тру па-
любствам”, а там, дзе Эрас-жыцьцё супраць-
стаіць Танатасу -сьмерці,– не абыходзіцца без
“адкравенных” сцэн.

Нельга не спачу ваць сатырычнаму  патасу
“Сшытка”, які скіраваны су праць манаполіі ў
ку льту ры – манаполіі намінаваць, легітымаваць
ды расстаўляць акцэнты. І ня важна, ску ль ідзе
такая тэндэнцыя – ад дзяржавы або
андэграў нду . Культу рная, каштоўнасная або
літарату рная “герархія” можа паў ставаць у
агу льнанацыянальных  су мерах толькі на
падставе кансэнсусу  элітаў , а не манапольнага
прадаў ліваньня вымогамі нейкай дамінуючай
групоў кі. Выбудоў ваць літаратурныя “герархіі”,
спасылаючыся на газэтныя апытаньні чыта-
чоў , гэ ткі ж папу лізм як і лу кашэ нкаў скі
рэфэрэнду м па сымболіцы. Дзеля легітымацыі
падобных маніпуляцый патрэбны або спажывецкі
выбар рынку , або прафэсійны вырок экспэртаў,
то бок нейкі цэнэ – прафэсійная падрыхтоў ка ці
“галасаваньне ру блём”. Толькі сыту ацыя ма-
напалізму  дапускае іншыя варыянты,– манапа-

ліст можа дазволіць сабе “не заў важаць”
ку льту рныя акту аліі, калі яны выпадаюць зь
ягоных схемаў – не “ангажу юцца”, не хістаюцца
разам зь “лініяй партыі”. Так было, але больш
ня бу дзе. Манаполія на “простыя ды ясныя”
ісьціны сканчаецца там, дзе пач ынаецца
Інтэрнэт. Адным зь “піянэраў” белару скай в ір-
туальнай прасторы зьяў ляецца аку рат Лявон
Вашка, што і дазволіла яму  стацца сапраўдным
героем Новай ку льту рніцку ю сыту ацыі.

Аўтар “Сшытку ”, не дачакаў шыся, мусіць,
прафэсійнай рэакцыі літарату разнаўцаў на свае
творы, дэманструе ў  кнізе ўласныя крытычныя
патэнцыі. Наколькі нечаканым быў  прыход
Вашкі ў беларускую прозу , нагэтулькі прадка-
зальны ён у  сваёй крытычнай гіпастасі. Кры-
тык-Вашко – гіранічны, што характэрна для
сучаснай беларускай крытыкі. Гіранічная кры-
тыка можа яшчэ неяк  спажыць (з гжэчнай
у сьмешкай) натуралізм а lа Заля, але Джойс
прыму сіў  бы яе бездапаможна шчэ рыцца.
Гіронія ў  крытыцы – гімора бездапаможнасьці.
Увесь ейны “бляск” – выпадковая  гу льня
маразму . Іронія – інстру мэнт дэстру кцыі,
пляжачы старых “ідалаў ” ды іхныя жэглішчы,
яна пакідае па сабе голае котлішча. Мэтафарай
гэтага самаразбу ральнага шляху бачыцца пос-
таць зь  белай плямай замест твару , што
зьмешчана на вокладцы “Сшытку ”,– гэткая
выява пераможцы ходаньня з “багамі”. Як у той
тэле-рэкляме: “Выжывае найдасканалы” – і на
экран выпаў зае пру с ак. Зьнелюбеласьць
мярцьвіць.

Як бы там не было, але пазытыў ныя
ініцыятывы Л. Вашко пачынае генэраваць, толькі
зьняў шы маску  крытыка. У насту пным за
“снамі” разьдзеле “Сшытку” паў саюць “лісты”
Лявона Вашкі да знаных асобаў  Белару сі і
сьвету , сярод якіх А. Арку ш, Б. Клінтан, кіраў нік
“Дайновы” А. Палюховіч ды іншыя. Адной з
галоў ных “інфармацыйных нагодаў ” ліставань-
ня зьяўляецца “скарынаў ская ініцыятыва”,
сутнасьць якой у ідэі ў тварэньня выдавецкага
кааператыву . Апошні, па заду ме Л. Вашкі, можа
паў стаць на складкі дваццаці чальцоў . Шчыра
сказаць, незразу мела – адку ль у сёньняшняй
Белару с і столькі бяссрэбных заў зятараў
прыгожага пісьменства, такіх як сам Л. Вашко,
чыёй энэргіі хапіла б на ўвесь СП – ён ня толькі
крытык, але й выдавец, рэдактар ды філёзаф.
Акром таго, як гэта цяпер модна, Вашко
дэманстру е і “піарскія” здольнасьці, адной з
праяваў  якіх і трэба, мусіць, уважаць ягонае
ліставаньне з прэзыдэнтам ЗША.
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Але, ду маецца, не дзеля самарэклямы
паў стала сама гэтая кніга, бо ейным дру кам
аў тар абавязаны толькі сабе, і ніякіх дывідэнтаў,
акрамя маральных, яна яму  не прынясе.
Адназначную выгоду  ад ейнага зьяў леньня
атрымае толькі чытач – для многіх яна можа
паслу гаваць Шляхам да творчае свабоды.

Сяргей Шыдлоўскі

Валянцін Акудовіч не падобны да звычай-
нага белару скага пісьменьніка. Усё ў  ім ня так.
Аднак галоўнае адрозьненьне пару шальніка
традыцыі ў тым, што спадар Валянцін ня робіць
са свайго літарату рнага занятку  нейкай важнай
(сацыяльна-грамадзкай) місіі. “…Я не хачу быць
месьцішчам абсалютнага сэнсу , бо ня бачу ў
сабе, зь якога боку  ні глядзеў , адпаведнага
абсалютнага зьместу.” Для Аку дов іча галоў -
нае рух, дарога, а ня вынік, месца прызначэньня.
Нават Мінск, у якім ён жыве, пісьменьнік цягае
“на сабе, як чарапаха панцыр”. Таму  да
пяцідзесяці гадоў  вядомы белару скі эсэіст,
культуроляг, філёзаф так і не ў ступіў  у  Саюз
пісьменьнікаў , мае толькі адну  кнігу і адсу тнічае
ў  агу льнанацыянальных энцыкляпэдычных
даведніках. Ён заўжды ў дарозе, яму  няма часу
прыпыняцца, ён не зьвяртае ў вагі на жыцьцёвую
мітульгу.

 Аку дов іч шчыра прызнаецца: “мой бог –
несу пынны рух”.

Ён ніколі ня бу дзе Народным пісьменьні-
кам. Але ў жо зараз гэты сьціплы мысьляр –
культавая постаць для інтэлектуалаў апошняе
генэрацыі. Яго цыту юць у  наву ковых працах, да
яго апэлююць у  спрэчках, на яго спасылаюцца
ў  культуралягічных роздумах.

Доў гі час гэты арыгінальны творца для мяне
быў  загадкаю. Падавалася, што ён грае ў
нейку ю шту чну ю філязофску ю гу льню пад
назваю “Мяне няма”. Часам ягоныя выказваньні

раздражнялі, падаваліся несу р’ёзнымі, ці нават
блюзьнерскімі.

І толькі нядаўна я зразумеў, што Акудовіч
клясычны беларускі пострамантык. Заўважце,
ён шу кае адказы на традыцыйныя пытаньні: пра
наканаваньне і прызначэньне чалавека, пра
гуманізм, пра лёс нацыянальнай ку льту ры, пра
жыцьцё і сьмерць, пра грэх. Новыя адказы, якія
б адпавядалі новаму  часу.

Ягоны пэсымізм ад пачу цьця адзіноты, якое
абвастрылася прыканцы стагодзьдзя. “Кожны
побач – прыкрая недарэчнасьць”. Пра гэта
добра пісаў  Герман Гесэ у аповесьці “Кнульп”
яшчэ ў  1915 годзе: “У кожнага чалавека свая
ду ша, ёй немагчыма зьліцца ні зь якой іншай.
Двое могу ць сустрэць адзін аднаго, казаць адзін
аднаму  і быць побач. Але ду шы іх як дзьве
кветкі, што выраслі паасобна, кожная са свайго
кораня; яны ня здольныя зблізіцца…” Кнульп –
чалавек, які “ў парта адмаў ляецца заняць сваё
месца ў  разважлівым сьвеце ашчадных
гаспадароў” ( С.Аверынцаў ). Кну льп складаў
цудоўныя вершы, але ніколі іх не занатоў ваў ,
меў сотні сяброў, але не жадаў іх абцяжарваць,
меў безьліч шанцаў  зрабіць кар’еру  і ў ладка-
вацца ў  жыцьці, але ў парта выбіраў  бясконцу ю,
бязмэтну ю дарогу . Вандраваў  ад гарадка да
гарадка, сьпяваў песьні, жартаваў , разважаў
пра жыцьцё і чалавечае прызначэньне. Перад
сьмерцю гасподзь паведаміў  Кну льпу
(прынамсі, так яму прытрызьнілася), што “у імя

Заўжды ў дарозе
 Валянцін Акудовіч. “Мяне няма. Роздумы на руінах чалавека”: Бібліятэка

“Фрагмэнты”. Менск, 1998, 204 с., 500 асоб.
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маё ты вандраваў  і абуджаў  у  аселых людзях
трывожную ту гу  па свабодзе”.

Аку дов іч ня верыць у  Бога (аб чым
неаднойчы пісьмова прызнаваў ся), таму не
"гу ляе" ні ў  яку ю ў ласну ю місію. Але ён у сё
адно трошкі Кну льп. Ён імкнецца выбав іць
чалавека з путаў  “агульных мейсцаў ” і “аблуды
традыцыі”.

Пэсымізм Валянціна Акудовіча роднасны
пэсымізму Васіля Быкава.

Чамусьці ніхто не заў важыў , што Аку довіч
у  сваёй праграмнай рэчы “Хто я? альбо Мяне
няма, не было, ня бу дзе” па-майстэрску ру йнуе
эў рапейскі  экзыстэнцыяналізм. Ад гэтага,
нядаў на моднага ў  Белару сі, філязофскага
ву чэньня Аку довіч не пакідае каменя на камені.
Пасту ляты Хайдэгера, Сартра, Камю яму  па-
даюцца бясплоднымі. Бо каму  яны адрасава-
ныя? “…Недарэчна пытацца пра таго, каго няма
– хто ён? Трэба пакіну ць гэту ю  вярэду
назаў сёды і болей ня  ду маць пра адказ на
пытаньне хто я?, а ду маць пра іншае пытаньне.”
І яшчэ – рэфрэн, як прысуд:

“Я-чалавек ня можа сам зь сябе аб’явіцца.
Я-чалавек ня можа існаваць сам у  сабе.
Я-чалавек ня можа быць сам сабой.
Я-чалавека няма.”
Што гэта за новыя пытаньні, пра якія мы

му сілі б сёньня ду маць? Акудов іч пакуль пра іх
маўчыць.

Кну льп – гэта эў рапейскі хіпі ХIХ ст. Гэта
пратэст (бу нт) су праць жорсткага сьвету. Гэта
бясконцая дарога да недасяжнага. Таму  так
любяць Аку дов іча “непрычасаныя” маладыя.

Кну льп – гэта эўрапейскі Сідхарта. Герман
Гесэ добра ведаў Азію, выву чаў  будызм. Уся
творчасьць аў тара “Гу льні шкляных пэрлаў ”
(у згадаем, што гэты раман прысь вечаны
“Пілігрымам у  краіну  Ўсходу”) зазнала вялікі
ўплыў усходняй філязофіі.

Адмаў ляючы я-чалавека, ці не прадбачыць
Аку дов іч набліжэньне Вялікай Эры Ўсходу ?

Герман Гесэ з-за сваёй творчасьці меў
вялікія праблемы на радзіме, быў  выму шаны
эміграваць у  Швайцарыю. Акудовічу эміграваць
няма ку ды.

Алесь Аркуш
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